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= e nh и п относительно устройства бита кресть- 
мену BONDOC Ленныд u nolesyumckuxó. По возник- 
к: акк E ki нүче} устройства быта крестьянъ 
оаа ныхъ и поіезуптекихъ, министръ госу- 
ааыа A OSO входилъ съ представленіемъ 
нія, вслъдствіе ЖЫ si о ARA 
Высочайше ута ы мн%нівмъ государственнаго сов®та 

утвержденнымъ 18 декабря 1852 г., поста- 
новлены по сему предмету слъдующія правила: 044 им 
ній ленных: 1. Крестьяне ленныхъ им®нїй подчиняютея 
въ отношенш правъ личныхъ и по имуществу общест- 
веннаго управленія и поземельнаго ихъ устройства пра- 
виламъ Высочайше утвержденныхъ 19 Февраля 1861 г 
положеши о крестьянахъ, вышедшихъ изъ кр®постной 
зависимости. 2. При`выкуп® и прюбрётени въ соб- 
ман... ‘крестьянами ленныхъ им%ній усадебной ихъ 
осфдлости. д полевыхъ угодій наблюдается вполн® поря- 


__доюъ, установленный. въ Высочайше утвержденномъ 19 


Февраля 1861 г. пол. i „ЕН: 
ніш на семъ Овны s гне Е 
HATO BMÓHIA ихъ усадебной ос®длости, вм®ст® ‘съ полб- 
вымЪ над®ломъ, остальная земля въ имфнш остается въ 
распоря женіи владћльца HA прав полной собственности 
H вм%стъ съ TAM HMBHIE исключается изъ числа AEH- 
HBIXb. Для unmniić noiesyumckuco. 1. Крестьяне поіезу- 
итсвихъ имній подчиняются, въ отношеніи правъ лич- 
HbiXb и По имуществу, общественнаго управленія и 11036- 
мельнаго ихъ устройства, правиламъ Высочайше утверж- 
аенныхъ 19 Февраля 1861 г. положеній о крестьянахъ, 
вышедших изъ крёпостной зависимости. 2. При вы- 
w ANE дріаоратоніи въ собственность крестьянами по1е- 
УКН имній усадебной ихъ освдлости и голевыхъ 
ДІЙ, наблюдается порядокъ, установленный въ Высо- 
Чайще утвержденномъ 19 Февраля 1861 г. положенш 0 
ВЫкупв. 3. Вносимыя крестьянами выкупныя деньги, A 
Bb случаћ, если выкупъ будетъ произведен съ. посо- 
бівмъ отъ правительства, то выкупныя свидвтельства и 
банковые билеты, коими выдается ссуда, препровожда- 
ются въ казну для присоединенія къ капиталамъ DAYKA- 
ціоннато фундуша, а въ вознагражденіе владельца за до- 
ходъ съ земли, которая будетъ пріобр%тена въ cob- 
ственность крестьянами , причитающійся съ него по 
оц®нк® имїнїя платежъ уменьшается COOTBBTCTBERHO BDI- 
купной сумм$, внесенной въ казну, а именно : платежу 
НЫ на столько, сколько составляетъ 50% СЪ 
ній. с, Payt 4. Влад®льцамь потезуитскихъ UMH- 
дебную pa е пріобртутъ въ собственность уса- 
тобора ssa вм®стВ съ полевымъ над®ломъ, 
освободить ея отт of Mb соотв®тствующаго капитала, 
ДИТЬСЯ OTb Обязанности ежегоднаго:платежа Mpo- 

центовЪ Bb пользу 3 i 

| У Эдукацїоннаго Фундуша и прїобрБети 
uMBHie въ потомственное в ладън\е лаз; полной соб- 
canamoct для COTO Влад®лецъ имёшя долженъ внести 
казну, безсрочными государственными облиѓаціями 
или непрерывно-доходными билетами, такую сумму, что- 
бы ежегодный доходъ съ сихъ облигацій u би ARK co- 
СТавлялЪ TO количество денегл, какое владълецъ по1езу- 


CM50b. 

Эмеритальная Meleiouiaq касса для впдомства na- 
роднаго просвњщеня. Въ MODCKOM и военномъ BË 
ств уже нфскОЛЬКО MTb существуют понсіониня ба 
ритальныя кассы, изъ коихъ морекая имвелуь, р йе 
ящее время, 34 миллюна рублей ‘капитала, и. произво: 
дить пенсій довольно значительному числу лиць. Для 
составленія этого капитала, KPOMB суммъ, переданныхъ 
въ кассу морскимъ министерством» OTD продажи домов» 
и другихъ источниковъ, начались c 1-ro января 1856 
тода шести-процентные вычеты ИЗЪ всего Содержания 
лицъ, служащих» по морскому в®дометву. ka вычеты, 
независимо отъ процентовъ съ капитала, A авляютъ 
главный доходъ кассы. Капиталь положенъ Bb нр. 
и облигаціяхъ, гарантированныхъ правительством», ем 
Фондахь русских» займовъ. Для учрожденія ERC" 
эмеритальной кассы по ввдомству народнаго просвёще 
нія, составлена нын® особая коммисеія, подъ предсвда- 
тельствомъ члена главнаго правленія училищу, тайнаго 
aż Плетнева, изъ тг. академиковъ Веселовскаго 
торни и директора канцелярій министерств, 
неа aira статскаго' совфтника, Воронова. '\0М- 

етъ право приглашать и другихъ лиц» Kb y- 


SACTIO Bb трудахь ея. При составленш положешя о женный л 


итскато пм%нія, на основанш предшедшаго пункта, обя- 
ванъ ‘ежегодно платит» эдукацюнному Фундушу, посл$ 
npioópbrenia крестьянами въ собственность HXb над®ла. 
(Сен. вВд. N. 12). 


Описокъ лицамъ, приговореннымъ военнымъ судомъ 

въ Царств Польскомъ по объявленіи военнаго по- 

ложенія за возмутительныя дБйствія противъ прави- 

тельства и за участіе въ политическихъ безпорядкахъ 

no 15-е, (27-е) января 1862 г., за исключеніемъ 
тБхъ, о которыхъ было сообщено прежде. 

I. Приговорепъ къ ссылкъ въ каторжную работу на 


10 л%тъ. 


1. Малеевекій, Адамъ, варшавскій типогразъ, обязывавшій- 
ся печатать и самъ напечатавшій, 10 тысячъ экземпляровъ бро- 
поры, подъ заглавіемъ: ‚,Четыре недъли поста“, написанной 
съ BABIO возмутительною, и наполненной оскорбительными суж- 
деніями о ГОСУДАРЂ ИМПЕРАТОР и правительств ; кромЪ 


того выпустившій болће 4-хъ тысячъ экземпляровъ сказанной’ 


Бропакорк ущ имъвшій у себя возмутительныя сочиненія, гимны 


П. Приговоренъ къ отдач® въ солдаты, не лдшая правъ 
состояния. 


а) За нанесеніе оскорбленій чинам военнымз U nomu- 
цейскиме при исполнен ими служебныхг обязанностей: 


j 2. ‚ Бачинекїй, Kapa, работникъ. 3) Бернаръ 1осиФъ, Фельд- 
шереюми ученикъ въ г. ЛюблинЪ. 4) Гладышъ, Лудовикъ, ра- 
ботникъ, родомъ изъ г. Варшавы. 5) Хомерскій, Яковъ, родомъ 
изъ Люблинской губерні, . 6) Калужинскій, Өома, сторожъ въ 
г. Радом, 7) Крушевскій Станиславъ, работникъ родомъ изъ г. 
Варшавы. 8) Hurpep» Юліанъ, обойщикъ люблинскій мыщанинъ. 
9) Олешкевичь Юліапъ, ельдшерскій ученикъ: . 10) Садзынокій, 
СтеФанъ. работникъ изъ Варшавы. 11) Стыпулковскій, Игнатій, 
булочный подмастерье изъ Варшавы. 12) Хойнацкій Валент, 
работникъ изъ Варшавы, 13) “Чуба, Станиславъ, родомъ изъ 
Люблинской губернии, міщанинъ. Ч 3 


b) За открытое neńoeunocenie власти, несоблюдеше 
правило военнаго положещя и nmnie 68 YCPKGALO  возму- 
тительныха гимнов; no :обзяеленіш военнаго положенід. 


‚ 14) Баронть, 1осиФъ‚ отставной юнкеръ родомъ изъ г. Любт 


лина. 15). Варылкевичъ, Сигизмундъ; студенте с. петербургска- 
го университета. 16) Гржыбавскій, Михаилъ, работникъ изъ г. 
Зволеня. 17) Губицкій, Эдвинъ, сынъ помъщика изъ Олькуш- 
ckaro уззда, Радомской губерніи, 18) Данышкевичъ, Эмиль, 
служащий въ канцеляріи начальника Люблинскаго узда. 19) 
Дускевичъ, Шавелъ, мъщанннъ т. Ендржеева, Радомской губер- 
ни. 20) Завадгкій, Францъ,: канцеляристъ аппеляціоннаго Cy- 
да, дворянияъ Варшавской губерши. 21) Зависинскій, Йванъ, 
столярный подмастерье въ г. Люблин®. 22) Колаковскій Роман», 
служащій въ управлешіп варшавско-вънской тжелъзной дороги. 
23) Косинскш, Феликсъ, мЪдныхъ дълъ подмастерье, житель- 
ствующій въ сель Доминиковице , Камешекаго уъзда. 24) Ко- 
cuuckiii, Вятольдъ, изъ г. Калиша, сынъ отставнаго чиновника. 
25) Конопскій Стефанъ, бывших канцеляристъ въ управленіи Ma- 
чальника Шлоцкаго :уъзда. 26) Копчинскій Маврикій, `сынъ y- 
мер ‘аго чиновника, родомъ изъ г. Люблина. 27) Колальскій, 
А лексапдръ, подмастерье изъ г. Люблина. 28) Ковальскій, Карлъ 
мьщанинъ изь г. Ендржеева, Радомской губерши. 29) „Кубер- 
скій, Діонисій, органисть изъ г. Кутна, Варшавской губерній. 
30) Кромеръ, Аполлинарій , житель г. Ченстохова. 31) Новер- 
скій, Левь, часовыхъ дълъ мастеръ, изъ г. Ковина. 32) Ро- 
жехъ, Иванъ, люблинскій мъщанинъ. 33) Садайтисъ, Юрій, po- 
домъ изъ Августовской губерніи, служащій въ судъ въ г. Ка- 
лиш. 34) Смульскій, Владиславъ. брилліянтовыхъ дълъ NOA- 


пенсіовной касев она, будетъ им®тъ въ виду, чтобы вы- 
четы въ пользу кассы изъ содержанія служащихъ HAYA- 
лись одновременно съ предполагаемымъ увеличеніемъ 
окладовъ. (Сље. Пич.) 


С. петербургскй университет». Временная ROMMIC- 
сія, высочайше утвержденная для управлешя дфлами с. 
петербургскаго университета, на правахъ совфта и прав- 
nenia университета, уже открыла свои /BŃCTBIA. Пред- 
свдателемъ ея, съ высочайшаго соизволенія, назначенъ 
чаенъ главнаго правленія училищъ, тайный соввтникЪ 
Плетневг, a членами коммисеш выбраны самыми проФее- 
сорами и утверждены въ этихъ должностяхъ управля- 
ющимъ министерствомъ народнаго просвёщен!я слФдую- 
щія лица: отъ Факультета, восточных языков: деканъ, 
ординарный д} оФессоръ А. С. Музлинскій; ординарный 
профессоръ Д. :У. Чубинова, и исправляющій должность 
ординарнаго профессора И. II. Березина... Отъ историко- 
филологическаго Факультета: деканъ, ординарный про- 
Фоссоръ И. Н. Cpeanecckiii; ординарный профессоръ H. 
М. Благовпщенск, и ординарный профессоръ И. Б 
Штейнманг. Отъ физико- математическаго Факультета: 
заслуженный профеесоръ A. H. Савичь и ординарный про- 
фессоръ I. И. Сомов. Or» юридическаго Факультета: 
деканъ, ординарный профессоръ И. Я. Горловз и заелу- 
роФессоръ И. У. Heaxoeckii. (Спб. В.) 
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St. Petersburg- 


nie, tyczące się urządzenia буш włościan w ma- 
мя H pojezuickich. W skutek pytania co do 
urządzenia bytu włościan W majątkach lennych i po-jezu- 
ickich, minister dóbr państwa wszedł z przedstawieniem 
do komitetu głównego o urządzeniu stanu wiejskiego, 
w skutek czego zdaniem rady państwa Najwyżćj zatwier- 
dzonóm 18 grudnia 1852 r., postanowione zostały w tym 
przedmiocie prawidla następujące: 1. Włościanie w ma- 
jątkach lennych, со się tycze praw osobistych i mienia, 
oraz zarządu ogólnego i terrytorjalnego ich urządzenia, — 
podlegają prawidłom Najwyżój utwierdzonych 19 lutego 
1861' r. ustaw о włościanach, wyszłych 2 poddanezćj a- 
leżności. 2. Przy wykupie i nabyciu pizez włościan ma- 
jątków lennych,  sadzibnych swych osiadłości i rolnych u- 
żytków na własność, zachowuje się porządek, przepisany 
ustawą o wykupie Najwyżój utwierdzoną 19 lutego 1861 
roku. 3. Po nabyciu na tój zasadzie па wlasność przez 
włościan majątku lennego swćj sadzibnćj osiadłości wespół 
z nadziałem rolnym, reszta ziemi w majątku pozestaje 
w rozporządzeniu właściciela na prawach zupełaćj włas- 
ności a zarazem mujątek ten wykreśla się z liczby mająt- 
ków lennych. Dla majątków po-jezuickich: 1. Wiościanie, 
w majątkach po-jezuickich, со się tycze praw osobistych 
i mienia, oraz zarządu ogólnego i terrytorjalnego ich u- 
rządzenia, —podlegają prawidłom Najwyżćj utwierdzonych 
19 lutego 1861 r. ustaw o włościanach, wyszłych z pod- 
dańczćj zależności. 2. Przy wykupie i nabyciu przez wło- 
ścian majątków po-jezuickich sadzibnćój swćj osiadłości i 
użytków rolnych na własność, zachowuje się porządek 
przepisany ustawą o wykupie, Najwyżćj zatwierdzoną 19 
latego 1861 r. 3. W noszone przez włościan wykupne pie- 
niądze, а w razie jeśli wykup dokona się z zapomogą rzą- 
dową, to wtedy świadectwa wykupne i bankowe bilety, w 


któremi się wydaje pożyczka, przesyłają się do skarbu dla, 


dołączenia do kapitałów funduszu edukacyjnego, a wyna- 
gradzając właściciela za dochod z ziemi,. jaka zostanie na- 
bytą przez włościan na własność, opłata, należna od niego 
wedle ocenienia majątku, zmniejsza się stosunkowo do. 
wykupnój summy wniesionćj do skarbu, а mianowicie: 
opłata zmniejsza się na tyle, ile stanowi 5% od sammy 
oznaczonćj. 4. Właścicielom majątków po-jezuickich, 
których włościanie nabędą na własność osiadłości Sa- 
dzibne razem z nadziałem rolnym, pozostawia się prawo, 
wnosząc odpowiedni kapitał, uwolnić się od obowiązku 
każdorocznćj opłaty procentów na korzyść funduszu edu- 
kacyjnego i nabyć majątek na dziedziczne władanie na pra- 
wie zupełnćj własności; na ten cel właściciel majątku po- 
winien wnieść do skarbu,bezterminowemi obligacjami pan- 
'stwa lub biletami nieustannie-procentującemi,summę taką, 


żeby każdoroczny dochod :z tych obligacij i biletów czynił ' 


tę ilość pieniędzy, jaką właściciel majątku po-jezuiekiego, 
na zasadzie przeszłego punktu, obowiązany każdorocznie 
płacić edukacyjnemu funduszowi, po nabyciu przez wło- 
ścian na własność ich nadziału. (Wiad. sen. N. 12). 


готовленія т выпуска марокъ, представили въ м®стную 
думу надлежащій денежный залогъ и вообще исполни- 
ли условїя, требуемыя по этому предмету правилами, 
распуоликованными въ губернскихъ вдомостяхъ. 

(Мог. г. в.) 


— Намъ сообщаютъ изъ’ Могилева, что торничная 
дФвушка княгини Оболенской Шамовская, присланная 
20 января въ м. Хославичи къ доктору Шмидту дай ПО” 
лученія пособя въ постигшей ee болъзни, оказаласе e 
освидфтельствовани врача зараженною сибирскою и. 
вою. Случай сей зам%чателенъ тъмъ, -YTO ВР BO кот8; 
meo время болфзни этой ne существуётъ И p y Hero 
между тъмъ г. Шмидтъ увфряетъ, что Єр енпою бо- 
были, кром® сего, еще двое больиыхъ Ууу что Ша- 
лъзнью, которые и умерли; но онъ HAB в. Поч.) 
мовская будетъ здорова. тү 
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KO EE и 
TREŚĆ. | 
O urządzeniu bytu włościan w majątkach lennych i po 


ial nieurzędowy: Wiadomości zagraniczne: 


Rozmaitości. — Sierota— opowiadanie Wereszczyńskiego.— Przeglądy: m 


— BentącTBie просьбы porageBCKAX% купеческихъ д$- 
тей Шмуйлы и Похемьи 7unus6yp2066, начальникъ MO- 
гилевской губерн!и разрёшилъ имъ выпустить, въ г. 
Рогачев въ народное обращен, денежный марки до 
2 т. руб. Cep., съ TEM», чтобы они, предварительно 3A- 


GAZETA 
URZĘDÓWA, POLITYCZNA 1 LITERACKA. 


WYCHODZI WE 


WTORKI. I PIĄTKI. 


Półroezna rs. 5, Kwartałowa rs. 8, Miesięczna rs, 1. 
półroezna rs. 6, kwartałowa rs. 8 kop. 50. 


40 liter ogłoszenia płaci się k, sr. 17. 


„jezuickich — Lista osob, skazanych przez sąd wo- 
Pogląd ogólny-— Włochy. — Francja.— Austrja— Prusy. — 
iejscowy i pism czasowych — Od- 


kie Snarskiego —artyk. Jastrzemb- 


4 "stwo wiejs YZ 
Praktyczne gospodarstwo wiej Pokoi ЕЙ Odpowiedzi 


rzędowy. 

17 lutego. , 
Lista osób skazanych po ogłoszeniu stanu wojenne 
go, za podburzające działania przeciwko rządowi 
i za udział w rozruchach politycznych do 15 (27) 
862 roku, z wyłączeniem tych, о których 
poprzednio było już ogloszone. 


Zesłany do ciężkich robót na 10 lat. 


stycznia 1 


IT. 


1. Maciejewski Adam, drukarz warszawski, który przyjmował 
zobowiązania drukować i sam wydrukował 10 tysięcy epemplarty 
broszury pod tytułem : „,cztery tygodnie postu,‘ nap sanćj w, celu 
„odburzenia ludu, pełaćj obrażających sądów 0 NAJJAŚNIEJSZYM 
PANU і o rządzie,—oprócz tego wydał téj broszury więcćj 4 tysięcy 
egzemplarzy i przechowywał u siebie podburzające dziela, hymay 1 
pieśni. 


п. 


a) za obrazą wojskowych i straży policyjnćj, “w czasie 
wykonywania przez nich obowiązków służby. 


2. Baczyński Karol, wyrobnik. 3. Bernat Józef, pomocnik fel- 
czerski w m. Lublinie. 4) Gładysz Ludwik, wyrobnik, rodem z m. 
Warszawy: 5) Ghomerski Jakób, rodem 2 gub. Lubelskiej. 6) Katu- 
Żyński Tomasz, stróż w m. Radomiu. 7) Kruszewski Stanisław, wy- 
robnik, rodem z m. Warszawy. 8) Nitner Juljan, tapicer, mieszcza- 
nin Lubalski. 9) Oleszkiewicz Juljan, pomocnik felczerski: 19) Sa- 
dzyński Stefan, wyrobnik z Warszawy. 11) Stypałkowski Ignacy, cze- 
ladaik piekarski z Warszawy. 12) Chojnacki Walenty , wyrobnik 
z Warszawy. 13). Czuba Stanisław, rodem z guber. Lubelskićj,  mie- 


szczanin. 


Skazani do służby wojskowćj z prawami stanu. 


b) za jawne nieposłuszeństwo władzy, niezachowanie 
przepisów stanu wojennego i śpiewanie podburzających 
hymnów ‘w kóściołach, ро ogłoszeniu stanu wojennego. 


dymissjonowany junker, rodem z m. Lablina. 
15) Waryłkiewicz Zygmunt, student St.Petersburgskiego uniwersyteta. 
16) Grzybawski Michat, robotnik z m. Zwolenia. 17) Habieki E iwin, 
syn obywatcla z powiatu Olkaskiego, w gubernji Radomskiój. 18) Da- 
nyszkiewiez Emil, aplikant bióra naczelnika powiatu Lubelskiego. 19) 
Dutkiewicz Pawel, mieszczanin z m. Jędrzejowa, w gubernji Radom- 
skiój. 20) Zawadzki Franciszek, . kancellista sądu appellacyjnego, 
szlachcie guberaji warszawskićj. 21) Zawisiąski Jan, czeladnik stolar- 
ski w m. Lablinie. 22). Kolakoyski Roman, uczędnik zazcądu kolei 
żelaznćj warszawsko-wiedeńskićj. 23) Kosiński Feliks; czeladnik 
puszkarski, mieszkaaiec gminy Dominikowice w powiecie Kaliskim. 
24) Kosiński Witold, z m. Kalisza, зуп dymissjońowanego urzędaika. 
25) Konopski Stefan, byly kancellista bióra naczelnika powiatu ploc- 
kiego. 26) Kopczyński Maurycy, syn zmarlego uczędnika, rodem z m. 
Lubliaa. 27) Kowalski Aleksander, czeladnik z m. Lublina. 28) Ko. 
walski „Karol, mieszczanin 2 m. Jędrzejowa w gubernji radomskićj. 
29) Kuberski Djonizy, organista z m. Kutna, w guberaji warszawskićj - 
30) Kromer Apolinary, mieszkaniec m. Częstochowy. 31) Nowerskł 
Laon, zegarmistrz zm, Konina. 32) Rożech Jaa, mieszczania Табе] к 
33) Sadajtys Jerzy, rodem z gubernji augustowskićj, wożny sądowy 
w m. Kaliszu. 3%) Smalski Wiadysław, czeladnik jubilerski z mad 
Warszawy. 35) Skorupski Stanislaw, subjekt kupiecki z m. йе, 
w gubernji warszawskićj. 96) Synek Leon, farmaceuta ® үр!” z 
37) Foraalski Aatoni, mieszczanin z m. Blaszki, w дарего Wa dem 
skićj. 38) Cybulski Modest, czeladnik krawiecki, 521821010. 
z guber. warszawskićj. 39) Szymanowski Anastazy, mies 
Blaszki, w guberaji warszawskićj. 40) Sztern Edoch, ch 
mieszkaniec m. Warszawy. 41) Jurkiewicz Teofil, ра 

w gubernji warszawskićj. 


14). Boront Józef, 


chach i manife- 
с) za slaty udział we wszysikich 4027 
stacjach przęciw rządowi, : warszawskićj medyczno, 


42) Ambrożewicz Stanisław , studon 


ЦРОИОШЕСТВЇ. 
5 purienckaTo у%Здї въ дереви% Ko- 
Съ 11—12 январ” е отъ неизвъстцой причины 
| as ки gauckiil ДОМЪ, Съ хозяйственными 
cropóaw жилой нымЪ имуществом» и домашними 
пристройвами s. jyky понесено на 65 руб. При этомъ 
ис сестин U 06де Ommeii сильно пострадали 


блога" MA qe 
p. Трокскаго уфзда, въ деревнё Людвинов, 


18 AHB-+ 
40 Tw ke" отъ проходившаго по желфзной дороге 
локомотива загорфлея стоявший близь сей дороги жилой 


p стьянскИ AOMb, который съ пристройками и разным 
фот сгорълъ, отъ чего понесено убытку ва 990 
руб 
Съ 11—12 див, Buaejickaro узда, временно. 00я= 
занный крестьянинь низя Покуци, Алекељй Грицкевич 
50 лъть посл непродолжительной болёзни умеръ, бУлТО 
j отъ побоевъ, причиненныхь ему Єтаршиною Bopote, 
мә. } 

14 янв. Вилейскаго узда въ имени ифрат = 
помфщика :Ваньковича, временно-обязанная EE ct 
Кристина. Чуприновна родила въ XA6BB мертваго р 
ка, который тотчасг-же была сәтденг cound ANU- 
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мастерье, изъ г. Варшавы. 35) Скорупскій, Станиславъ, купе- 
ческий прикащикъ изъ r. Сърадза, Варшавской губерши. 36). 
Сынекъ, Левъ, аптекарскій ученикъ, изъ г. Люблина. 37) Фор- 
нальскій Антонъ. мъщанинъ, нэъ г. Блашки, Варшавской ry- 
берні. 38) Цыбульский Модестъ, портной подмастерье, дворя- 
нипъ, родомъ изъ Варшав. губер. 39) Шимановскій, Анастасій, 
мъщанинъ, изъ г. Блашки, Варшавской ryCepniu. 40) Штернъ, 
Энохъ, еврей}, житель г. "Варшавы. 41) Юркевичъ Өсоъилъ, 
письмоводитель изъ г. Слупцы, Варшавской губерніи. 


с) За постоянное участіе во вељтхг безпорядкатв u 


манифестащяхв npomues правительства. 

42) Амброжевичъ, Отаниславъ, студентъ варшавской медико- 
хирургической академи. 43) Бученевскій, Юліанъ, варшавекй 
литограФъ, родомъ изъ Люблинской губерніим. 

4%) ВагенФишъ, Левъ. 45) Гольдсобель, ‚ студенты варшавской 
Маркусъ, еврей, 46) Гольдманъ, Бер- } медико- хирургической 
пардъ, 47) Гарчинекій Владиславъ, академіи. 

48) Герцъ, ІосиФъ, еврей, прикалцикъ конторы лоттереи, родомъ 
изъ г. Варшавы. 49) Діяковскій, Mean», студентъ варшавской 
медико-хирургической академій, родомъ изъ Грубъшовскаго» y- 
зда, Люблинской губерній. авиша, Marssi, бывшій cry- 
дентъ ` варшавской медико-хирургической академіи. 51) Herp- 
жиковскій, Константин, родомъ изъ r. Варшавы, переплет- 
чикъ, отётавной; солдать дворянинъ. 52) Рамлевъ, Викторъ, 
саладинъ, студент варшавской медико-хирургической академ, 
родомъ изъ ФРадомекой губернии. 53) Сепаторъ Генрихъ, еврей, 
студенть ааршавской медихо-хирургической академ и, родомъ 
изъ Варшавской „Гүбернїи. 54) Уншаихтъ, Максимилїанъ, сту- 
дентъ варшавской медико-хирургической академіи, родомъ изъ 
г. Варшавы. 55) Фейнгольдъ, Левъ, студентъ варшавской Me- 
дико-хирургической академіи, родомъ изъ Гродненской ryóep- 
nin. 96) Фроловичъ, Левъ, купеческій вынъ, родомъ изъ г. 


Варшавы. 57) Шафрансюй, Августъ, рёзчикъ печатей, изъ г. 
Варшавы. 
ПІ. Сосланные въ имперію на жительство. 


а) За возмутительный priu, пљиїе революціоннытїг 
гимово, и открытое подущеніе народа кз млтежу. 


58) Бетхеръ, Густавъ, священникъ изъ r. Koja. 59) Виснев- 
сай Михаилъ, викарій приходской церкви» въ г. Остроленк$. 
60) Гржибовскій Сигизмундъ, священникъ изъ г. Бялой, Лю- 
блинской губернш, 61) Ecka, Павелъ, священникъ ордена мис- 
сТонеровъ, изъ r. Плоцка. 62) Закржевскій викарій изъ г. Ona- 
това, Радомской губерши. 63) Каминскій, Игнатій,. священникъ 
прихода Груда, Плоцкой ryóepnin. 64) Конровекй, Гиларй, mo- 
пахъ ордена бернардиновъ, изъ г. Люблина. 65) Крыницкій 
ЧОтаниславъ, священникъ ордена миссіонеровъ. 66) Куржавскій 
Максимиліанъ, комендарій приходской церкви зъ велъ Гора, Ka- 
лишскаго узда. 67) Коста ІосиФъ, священникъ изъ села [[%- 
лентники, IliorpkoBckaro уъзда, Варшавск. губ. 68) Лишкевичъ 
Михашлъ, священникъ изъ г. Грудка, Люблинской губерши. 69) 
Мосцицкій, Викторъ, викарй изъ г. Плоцка. 70) Ощигелъ, mo- 
нахъ августинскаго ордена, изъ г. Цъханова, Плоцкой губерніи: 
71) Рушковекій ІосиФъ, священникъ изъ г. Ленчицы, Варшав- 
ской губерній: 72) Ржевускій, греко-уніятскій священникъ изъ 
r. Бялой, Люблинекой губерши. 73) Смоленскій Юліанъ, вика- 
рій изъ г. Липно, Плоцкой губерніи. · 74) Фишеръ Михаиль, 
тценникъ прихода Нолаева 


ВИЛЕНСКІЙ ВЪСТНИКЪ. 


У. Сосланные въ арестантекія роты, за дфятельное 
участіе въ безпорядкахъ и маиихестащяхъ противъ 

* правительства. 

89) Зисманъ, Шапсїа-ВольФъ, работникъ, на 2 года. 90) Поль- 
ховскій Владиславъ, родомъ изъ г. Конина, Варшавской губерніи, 
ua 3 года, 91) Cepawunexiii, Өома, житель Ченстохова, на 8 года, 
VI. Приговоренные къ еодержанію подъ арестомъ въ 
кр®постяхъ, тюрьмахъ и на гауптвахтахъ, за возмути- 
тельныя д®йствя противъ правительства, пвніе рево- 


лющонных. гимновъ и неповиновеніе властямъ. 

92) Бобовичъ Иванъ, работникъ, родомъ изъ г. Варшавы, на 
3 года. 93) Брыло, Францъ, хельдшеръ изъ г, Опатова, на 2 mb- 
cana. 94) Бржоско Станиславъ, священникъ изъ г. Лукова, на 
шесть м%сяцевъ. 95) Бродскій, Михаилъ, мъщанинъ г. Заклю- 
кова, Люблинской губерніи; на одинъ мъсяцъ. 96) Бялковскій 
Викентій, житель г. Радомска, Варшавской губерши. 97) Вай- 
ценблутъ-Леопольдъ, еврей, студентъ варшавской медико-хирур- 
гической академіи на три мъсяца. 98) Вфльгушевеки Яковъ, 
мъшанинъ г, Люблина, на одинъ годъ. 99). Витковскій 1обиФъ, 
служащій въ канцеляри билгорайскаго магистрата, на шесть 
мфсяцевъ. 100) Валешинскій Константинъ, родомъ изъ Радом- 
ской губерніи, на шесть мъсяцевъ. 101) Воляновскіе, два брата, 
жители г. Ченстохова, на полтора мфеяца. 102) Воловскій Kca- 
верій, сынъ помфщика, изъ Калишекаго уфзда, на три Mehra. 
103) Водецкій Бервардъ, городовой кассиръ магистрата г. Ona- 
това, на три мфсяца. 104) Войсаловскій переплетчикъ hab г. 
Люблина, на четыре мЪеяца. 105) Витте, Августъ, кандитеръ 
изъ г. Kona, на три мъсяца. 106) Гамерскій Мартинъ, 
мъщанниъ г. Заклюкова, люблинекой губерніи, на двъ He- 
дъли. 107) Голинскій Евтихій, монахъ бернардинскаго MOHA- 
стыря; на два мЪслца. 108) Горчица Архангелъ, молахъ 
того, же монастыря, на два мЪфсяца. 109) Гроссъ Францъ, 
мЪъщанинъ г. Олочно, радомокой губерніи, на четыре Meana, 
110) Гржибовскій Фаустинъ, помфщикъ люблинской губерній, Ha 
четыре мЪсяца. 111) Домбровский Ромуальдъ, мыщанин» г. Радома, 
на шесть м$сяцевъ. 112) Закосцъльный Валент, м®щанинъ г, 
Заклюкова, люблинской губерши, Ha одинъ мъелцъ. 113) Зино- 
вичъ Себастіанъу ученикъ элементарной школы въ Билгора%, люб- 
линской губерніи, на одинъ мъсяцъ. 114) Каминскій Станиславъ, 
сынъ помфщика деревни Санашице, липновскаго уфзда, на шесть 
мфсяцевъ. 115) Каверъ Францъ, съдельный мастеръ, изъ г. Бил- 
ropas, люблинской губерніи, Ha три тода. 116) Костельскій Вла- 
диславъ, сынъ канцеляриста изъ г. Билгорая, люблинской губер- 
ни, Ha одинъ мсяцъ. 117) Куркевичъ Иванъ, сынъ грекоуніят- 
скаго священника въ г. Билгораъ, люблинской губерніи, Ha шесть 
мъЪсяцевъ. 118) Кичоровскій Марцелій, бывшій студентъ с. nerep- 
бургскаго университета, па три мъсляца. 119) Ликендореъ Флорен- 
тій, монахъ люблинскаго доминиканскаго монастыря, на шесть 
мфеяцевъ. 120) Любовидскій Антонъ, чиновникъ билгорайской 
полиціи, на шесть мъсяцевъ. 121) Любельскій Яковъ, купеческій 
прикащикъ въ г. Варшав%, на два ‘м?слца, 122) Лущакъ Өома, 
органистъ церкви въ Билгора%ъ, люблинской губерній, на одинъ 
мъсяцъ. 123) Лясковскій Владиславъ, бывшій чиновникъ, на два 
месяца. 124) Моричъ, житель г. Ченстохова, на полтора мЪсяца, 
125) Моро Эдуардъ, отставной охицеръ, на одинъ м®елцъ. 126) 


cea- , Меллеръ IocHwb, кузнецъ въ r. Брестъ Куявскомъ, на шесть Mb- 
‚ Влацлавскаго уёвда, Варшавской гу-1 еяцовъ. 127) Навроцкій, священникъ изъ г. Оърпца, млавскаго 


бернш. 75) Ювеналисъ, монахъ капуцинскаго ордена изъ мо-#{уъада, на два мЪсяца. 128) Новекъ Михаилъ, священникъ прихо- 
настыря въ г. Ломж%, Августовской губерши. ..76) Истржембскй да, Ржекуны, плоцкой ггуберніи, на два мъсяца. 129) Напиральскій 


Флоранъ, викарій изъ г. Острова, Плоцкой губерши. 77) Пы- 
зальскій, Феликсъ, священникъ, учитель закона Божия въ Bap- 
шавской губернской гимнази. 


b) 3a дъятельное ywacmie вг безпорядкахе и manu- 
$pecmauiaca прстивг правительства. 


78) Ленчевскій ІосиФъ, студентъ варшавской медико-хирур- 
тической академіи. 79) Леховичъ Карлъ, отставной юнкеръ харь- 
ковскаго уланскаго полка, 80) Рейчинекїй, Владиславъ, дворл- 
нинъ Варшавской губерніи. 81) Шимкевичь Станиславъ, бух- 
галтеръ бълостокекаго казначейства. 


ТУ. Иностранцы, высланные за границу, съ воспреще- 
ніемъ возврата въ Царство Польское за участіе въ раз- 
ныхъ безпорядкахъ. 


82) Д:Амманъ Карлъ, учитель, швейцарскій подданный. 83) 
Куровскій, Непомуценъ, npycekiit подданный. 84) Кодеръ, Io- 
сиФъ, прусскій нодданный. 85) Павловскій, ІосиФъ-Констангинъ 
живописецъ, прусскій подданный. 86) Понговскій Эрнестъ, 
сынъ помъщика, прусскій подданный. 87) Потоцкій, Иванъ, 
прусскій подданный. 88) Фенцке, Матвъй, прусскій подданный. 


Dział nienrzędowy. 


Wiadomosci zagraniczne. 


POGLĄD OGÓLNY. 

Wiadomo, że rozprawy nad adresem senatu zostały 
otwarte we czwartek 20 lutego. Monitor powsze- 
chny przyniosł stenografowane sprawozdanie tego pier- 
wszego posiedzenia; zajmuje ono 16 słupów ściśle dru- 
kowanych tego wielkiego dziennika. W dzisiejszym 
Rurjerze podaliśmy krótką treść pierwszego posie- 
dzenia, bo jeszcze nie doszedł nas był ani numer 21 lu- 
tego M onitora ani dziennik 15 (27) lutego petersburg- 
ski. Uzupełniamy więe głównie podług tego ostatniego: 
czasópisma wiadomości о tych ważnych rozprawach, 
w których główny udział wzięli senatorowie: Larabit, 
Stourm, hr. de Ségur d Aguesseau, minister Baroche, 
baron de Bourgoing i kardynał Mathieu. Posiedzenie 
otworzyło się o kwadrans na trzecią. 

Pierwszy głos w rozprawach adresowych dano se- 
natorowi Larabit. 

i Riedy dnia 19 października 1815 roku, bohaterski 
książe Józef Poniatowski tonął w nartach Elstery, mło- 
dy oficer francuzki Larabit, płynący konno obók wodza 
polskiego, niepomny na własne, pragnął ocalić życie 
rycerza bez trwogiizarzutu, agdy nanieszczęś- 
cie dokazać tego nie zdołał, gdy dolą jego było w dal- 
szych” bojach bronić gasnącą gwiazdę Francji, a późnićj 
służyć krajowi radą w zgromadzeniach narodowych, 
przy każdem zdarzeniu okazywał się najszczerszym 


m 


Эрасмъ, бывций студенту с. петербургскаго университета, натри 
мЪсяца. 130) Олешкевичъ Юманъ, Фельдшерскій ученику, родомъ 
изъ r. Варшавы, на три мъсяца. 131) Олешинскій Иванъ, BUHO- 
курникъ ивъ г, Билгорая, на шесть мъсяцевъ, 132) Райскій He- 
помуценъ, вольнопрактикующій землемъръ изъ г. Шебржетина, 
на два месяца. 138) Русковскій Лудовикъ, мъщанинъ г. Радома, 
на одинъ м®сяцъ. 134) Свичъ Дидакъ, гвардіанъ бернардинекаго 
монастыря въ г. Люблин%, на одинъ мъсяцъ. 135) Скарбекъ Ten- 
рихъ, граФъ, помъщикъ, родомъ изъ г. Варшавы, na три м%сяца. 
136) Станишевскій Болеславъ, отставной прапорщик», родомъ изъ 
августовской ryóepiiu, на одинъ мфсяцъ. 187) Стемпневичъ EB- 
стафій, монахъ резорматскаго ордена, изъ села Люборчице, радом- 
ской губерніи, Ha три мсяца. 138) Съраковскій Аницетъ, гвар- 
данъ капуцинскаго монастыря въ Люблинъ , на одинъ мЪсяцъ. 
139) Турскій Вильгельмъ, ученикъ люблинской ‘реальной школы, 
на одинъ мЪсяцъ. 140) Фрибенъ Раймундъ, ванимавшійся част- 
ными дълами въ г. Радом%, па шесть мсяцевъ. 141) Шубартовичъ 
Иванъ, мъщанинъ г. Заклюкова, люблинской губерни, Ha два 


chirurgicznćj akademji. 43) Buczeniewski Jaljan, litograf warszaw- 
ski, rodem z gubernji lubelskićj. 
44) Wagenfisch Leon. 45) Goldsobel Markus, 


starozakonny. 46) Goldman Bernard. 47) 
Garczyński Władysław. > 


studenci warszawskićj 
medyczno -chirurgiez= 
nćj akademii. 


48) Hertz Józef, starozakonny, subjekt kantoru loterji, rodem z m. 
Warszawy. 49) Diakowski Jan, student warszawskićj medyczno- 
chirurgicznćj akademji, rodem z powiatu hrubieszowskiego w gubernji 
lubelskićj. 50) Zawisza Macićj, były student warszawskićj medyczno- 
chirurgicznćj akademji. 51) Pietrzykowski Konstanty, rodem z m. 

arszawy, introligator, dymissjonowany żołnierz, szlachcie. 52) Ram- 
lew Wiktor-Saladyn, student warszawskićj medyczno-chirurgicznćj 
akademji, rodem z gubernji radomskićj. 53) Senator Henryk, staro- 
zakonny, student tejże akademji, rodem z gubernji warszawskićj. 54) 
Unschlicht Maksymiljan, student tejże akademji, rodem z m. War- 
szawy. 55) Fejngold Jakób, subjekt kupiecki, rodem z m. Warszawy. 
56) Frołowicz Leon, student warszawskićj medyczno-chirurgicznój 
akademji, rodem z gubernji grodzieńskićj. 57) Szafrański August, 
pieczętarz z Warszawy. | 


Ш. Wysłani do Cesarstwa na mieszkanie. 


a) Za mowy podburzające, śpiewanie rewolucyjnych 
hymnów i za jawne poduszczanie ludu do buntu. 

58) Betcher Gustaw, ksiądz z m. Koła. 59) Wiśniewski Michał, 
wikarjusz parafjalnego, kościoła w m. Ostrołęce. 60) Grzybowski 
Zygmunt, ksiądz z m. Biały w gubernji lubelskićj. 61) Jeską Paweł, 
ksiądz ze zgromadzenia missjonarzy # m. Płocka: 62) Zakrzewski, 
wikarjusz z m. Opatowa w gubernji radomskićj. 63) Kamiński Ignacy, 
proboszcz parafji grudzkićj w gubernji płockićj. 64) Kozierowski 
Hilary, zakonnik, bernardyn, z m. Lublina. 65) Krynicki Stanisław, 
ksiądz ze zgromadzenia missjonarzy. 66) Kurzawski Maksymiljan, 
omendarz parafjalnego kościoła we wsi Góra w powiecie kaliskim. 
67) Kosta Józef, ksiądz ze wsi Cielętnik w powiecie piotrkowskim 
w gubernji warszawskićj. 68) Liszkiewicz Michał, ksiądz z m.Grudka, 
w кцрегдјі lubelskićj, 69) Mościcki Wiktor, wikarjusz z m. Płocka. 
70) Oszczygieł, zakonnik, augustjanin, z m. Ciechanowa w gubernji 
płockićj. 71) Ruszkowski Józef, ksiądz z m. Łęczycy, w guber. war- 
szawskićj. 72) Rzewuski, ksiądz grecko-unjacki z m. Biały w guber. 
lubelskićj. 73) Smoleński Juljan, wikary z m. Lipna w guber płockićj. 
74) Fiszer Michał, proboszcz parąfji Połajewo, w pow. włocławskim 
w gub. warszawskićj. 75) Juwenalis zakonnik, kapucyn 2 klasztoru 
w m. Łomży w guber. augustowskićej. 76) Jastrzębski Florjan, wika- 
rjusz z m. Ostrowa w gubernji ріоскіёј. 77) Pyzalski Feliks, ksiądz 
nauczyciel religji w gimnazjum gubernjalnćm w Warszawie. 


b) Za czynny udział w rozruchach i manifestacjach 
przeciwko rządowi. 


78) Lenczewski Józel, student warszawskiej medyczno-chirurgicz- 
nćj akademji. 79) Lechowicz Karol, dymissjonowany junker Char- 
kowskiego pułku ułanów. 80) Rejczyński Władysław, szlachcic guber. 
nji warszawskićj. 81) Szymkiewicz Stanisław, buchhalter Białostoc- 
kiego podskarbstwa. 

F 


ТУ. Cudzoziemcy, wysłani za granicę, ze wzbronieniem 
powrótu. do Królestwa Polskiego, za branie udziału w roz- 
maitych rozrachach. 


82) d'Amman Karol, nauczyciel, poddany szwajcarski. 83) Kurow. 
ski Nepomucen; poddany pruski. 84) Koder Józef, poddany pruski. 
85) Pawłowski Józef-Konstanty, malarz, poddany pruski. 86) Pągow- 
ski Ernest, syn obywatela ziemskiego, poddany pruski. 87) Potocki 
Jan, poddany pruski. 88) Fentzke Mateusz, poddany pruski. 

| 


1 
| 


| У. Wysłani do rot aresztanekich, za czynny udział 
| w rozruchach i manifestacjach przeciw rządowi. 


мъсяца. 142) Ярнутовеюй Юліянъ, прусекій подданный, литограФъ, | 


на одинъ м®сяцъ. 143) Гольдеобель Левъ, студейтъ варшавской 
медико-хирургической академи, на два MACA. . 
Ў (Офиц. Газ. Цар. Поль.) 


zwolennikiem Polski. Dziennik francuzki pė- 
tersburg ski pisze: ,,że wspomnienia wojenne natchnę- 
ły рапа Larabit serdecznćm przywiązaniem do Polski, о 
którćj mówił z większą czułością niż znajomością rze- 
czy. 1 rzeczywiście mówca zbyt powierzchownie za- 


patruje się na tę sprawę, lubo szezerości jego zamiarów || 


w żaden sposób podejrzewać nie podobna. 

„Prześwietny senacie, rzekł p. Larabit, pozwól mi 
w kilka słowach z największą oględnością przypomnieć 
dawne i trwałe spółezucia Francji dla szlachetnego na- 
rodu, który był zawsze naszym przyjacielem, dla Pol- 
ski. 

„Dziś jćj nieszczęścia doszły do szczytu, nadeszła 
dla nas chwila: przemówienia za nią do wspaniałych u- 
czuć Aleksandra II, którego cała Europa uwielbia za 
wielkie i wyzwolone reformy, zagajone w innych jego 
państwach. 


„Winniśmy szanować rząd rossyjski; lecz nie może- 
my zapomnieć, że Polacy długo walczyli razem z nami; 
aten, który w tćj chwili przemawia, o mało że nie uto- 
паї w Elsterze razem z dostojnym książęciem Poniatow- 
skim, którego pamięć drogą jest dla Francji. 

„Dziś Francja stała się przyjaciółką Kossji; po 
straszliwćj wojnie krymskićj, oba rządy pojednane da- 
ją sobie liczne dowody poważania; oba wojska wzaje- 
mnie się podziwiały i Francja nie chciałaby zerwać 
przymierza zapewniającego pokój Europy. 

„Ale ma ona prawo żądać od cesarza wszech Ros- 
sji łaskawości i opieki «dla nieszczęśliwego narodu, 


89) Zisman Szapsia-Wolf, wyrobnik, na 2 lata. 90) Polkowski 
i Wiadysław, rodem z m, Konina, w gub.: warszawskićj, na 3 lata. 91) 
Serafiiski Tomasz, mieszkaniec m. Częstochowy, па 3 lata. 


„Kończę powtórzeniem, że Francja zawsze kocha 
Polskę, że ją jéj dola obchodzi, że Rossja powinna pa- 
miętać na zastrzeżenia traktatów wiedeńskich, które 
przyrzekły Polsce" przedstawicielstwo i instytucje na- 
rodowe. 

‚ („Mimo pewność spółczucia senatu, nie doradzam 
żadnćj poprawy w projekcie adresu, nie żądam nawet 
aby mi rząd odpowiadał. Przyjmuję adres we wszyst- 
kich jego częściach. Co do Polski pokładam nadzie- 
ję w przyszłości i w szlachetnćj duszy Aleksandra TI“, 


Głos pana Larabit przebrzmiał bez echa wsenacie. 
W braku innych zalet nie podobna mu odmówić przy- 
miotu szczerości. 

Wnet rozprawy przeniosły się na pole polityki 
włoskićj i p. Stourm pochwaliwszy komissję adresu 
za wynurzenie żalu, iż stolica 8. nie przyjęła rad Fran- 
cji, sądzi że rząd, nieoglądając się na jéj przyzwolenie, 
powinienby ваш ułożyć warunki przyszłego jéj bytu, 
oparte na zasadach słaszności i uszanowania iraz po- 
łożyć koniec stanowi rzeczy, który dłużćj w żaden spo- 
sób ostać się nie może. Co do Piemontu, `p. Stourm 
oświadcza, że zdobycze jego na północy i południu 
włoskiem niechętnie były widziane, ale ponieważ są 
już czynem dokonanym, należy je przyjąć, byleby dalej 
zaborów swoich nie posuwał, bo nie posiada żadnego 
innego do nich prawa, prócz prawa własnych roszczeń. 
Mówca wszedł w obszerny rozbiór skarbowości, zga- 
dza się we wszystkiem z poglądem rządu, a więc po- 
chwała to со kommissja w projekcie adresu wyrzekła 


wiernego po bohatersku swój religji i swćj narodowości, 1 radzi go przyjąć bez zmiany. 


KURJER WILĘŚSŃNRI 


YI. Skazani na areszt w twierdzach, więzieniach i na 
odwachach, za podburzające czyny przeciw rządowi, śpie- 
wanie hymnów rewolucyjnych i nieuległość władzom. 


92) Bobowicz Jan, wyrobnik , rodem z m. Warszawy, na trzy 
lata. 93) Bryło Franciszek, felczer z m. Opatowa, na dwa miesiące. 
94) Brzosko Stanisław, ksiądz z m. Łukowa, na sześć miesięcy. 95) 
Brodzki Michał, mieszczanin m. Zaklukowa, w gubernji lubelskićj, na 
jeden miesiąc. 96) Białkowski Wincenty, mieszkaniec m. Radomska 
w guber,- warszawskićj, па jeden miesiąc. 97) Wajcenblut Leopold, 
starozakonny, uczeń warszawskiój akademji medyko-chirurgicznój, na 
trzy miesiące. 98) Wielguszewski Jakób, mieszczanin m. Lublina, na 
jeden rok. 99) Witkowski Józef, aplikant magistratu biłgorajskiego, 
na sześć miesięcy, 100) Waleszyhski Konstanty, rodem z gub. radom- 
skićj, na sześć miesięcy. 101) Wolanowscy, dwaj bracia, mieszkańcy 
m. Częstochowy, na półtora miesiąca. 102) Wotowski Ksawery, syn 
obywatela ziemskiego, z powiatu kaliskiego, na trzy miesiące. 103) 
Wodecki Bernard, kassjer miejski magistratu m. Opatowa, na trzy 
miesiące. 104) Wojtałowski, introligator z m. Lublina, na cztery 
miesiące. 105) Witte August, cukiernik z m. Koła, na trzy miesiące. 
106) Hamerski Marcin, mieszczanin m. Zaklukowa, w gub. lubelskićj, 
na dwa tygodnie. 107) Goliński Eutychy, zakonnik klasztoru bernar- 
dyńskiego, na dwa miesiące. 108) Gorczyca Archanioł, zakonnik te- 
goż klasztoru, na dwa miesiące. 109) Gross Franciszek, mieszczanin 
m. Opoczno, w gub. radomskićj, na cztery miesiące. 110) Grzybowsxi 
Faustyn, obywatel ziemski z gub. lubelskićj, ną cztery miesiące. 111) 
Dąbrowski Romuald, mieszczanin m. Radomia, na sześć miesięcy. 
112) Zakościetny Walenty, mieszczanin m. Zaklukowa, w gub. lubel- 
skićj, na jeden miesiąc. 113) Zinowicz Sebastjan, uczeń szkoły ele- 
mentarnćj w Biłgoraju, w gubernji lubelskićj, na jeden miesiąc. 114) 
Kamiński Stanisław, syn obywatela ziemskiego wsi Sanoszyce, w pow. 
lipnowskim, na sześć miesięcy. 115) Kawer Franciszek, majster 
siodlarski, z m. Biłgoraja, w guber. lubelskićj, na trzy lata. 116) Ko- 
stelski Władysław, syn kancellisty, z m. Biłgoraja, w guber. lubelskiej, 
na jeden miesiąc. 117) Kurkiewicz Jan, syn biłgorajskiego księdza 
grecko-unickiego, 2 gub. lubelskićj, na sześć miesięcy. 118) Kiczorow- 
ski Marceli, b. student uniwersytetu petersburgskiego, na trzy miesią- 
ce. 149) Lickendorf Florenty, zakonnik lubelskiego klasztoru domi- 
nikańskiego, na sześć miesięcy. 120) Lubowidzki Antoni, urzędnik 
biłgorajskiego sądu policji prostćj, na sześć miesięcy. 121) Lubelski 
Jakób, subjekt kupiecki, w Warszawie, na dwa miesiące. 122) Łu- 
szcząk Tomasz, organista kościoła biłgorajskiego, w gub. lubelskićj, 
na jeden miesiąc. 123) Laskowski Władystaw, b. urzędnik dyrekcji 
ubezpieczeń, na dwa miesiące. 124) Morycz, mieszkaniec m. Często- 
chowy, na półtora miesiąca. 125) Moro Edward, dymissjonowany 
oficer, na jeden miesiąc. 126) Meller Józef, kowal w Brześciu Ku- 
jawskim, na sześć miecięcy. 127) Nawrocki , ksiądz т m. Sierpca, 
powiatu mławskiego, na dwą miesiące. 128) Nowek Michał, proboszcz 
parafji Rzekuń, w gub. płockićj, na dwa miesiące. 129) Napiralski 
Erazm, b. student uniwersytetu petersburgskiego, ua trzy miesiące. 
130) Oleszkiewicz Juljan, pomocnik felczerski, rodem z m. Warszawy, 
па trzy miesiące, 131) Oleszyhski Jan, gorzelany z m. Biłgoraja, na 
sześć miesięcy. 132) Rajski Nepomucen, jeometrą wolno-praktyku= 
jący, # m. Szczebrzeszyna, na dwa miesiąca. 133) Rutkowski Ludwik, 
mieszczanin m. Radomia , na jeden miesiąc. 134) Świcz Dydak, 
gwardjan klasztoru bernardyhskiego w Lublinie, na jeden miesiąc. 
135) Skarbek Henryk, hrabia, obywatel ziemski, rodem z m.Warszawy, 
na trzy miesiące. 136) Staniszewski Bolesław, dymissjonuwany cho- 
rąży, rodem z gub. augustowskićj, na jeden miesiąc. 137) Stempnie- 
wicz Eustachy, zakonnik od reformatów ze wsi Luborczyce, w guber. 
radomskićj, na trzy miesiące. 138) Sierakowski Anicet, gwardjan 
klasztoru ks. Kapucynów w Lublinie, na jeden miesiąc. 139) Turski 
Wilhelm, uczeń lubelskićj szkoły realnćj, na jeden miesiąc. 140)Friben 
Rajmund, który pełnił obowiązki prywatne w m. Radomiu, na sześć 
miesięcy. 141) Szubartowicz Jan, mieszczanin m. Zaklukowa, gub. 
lubelskićj , na dwa miesiące. 142) Jarnutowski Juljan, poddany prus- 
ki, litograf na joden miesiąc. 143) Goldsobel Leon, student warsza W= 
ків), akademji medyko-chirargiczaćj, na dwa miesiące, 


Hrabia de Ségur d<Agnessean odrzuca projekta- 
dresu 2 tego głównie powodu, że zamilczał o zga- 
bnym i opłakanym kierunku danym zarządowi cesar- 
stwa przez hrabiego de Persigny. Senat, mówi hrabia 
de Segur, miał przed oczyma dwa dokumenta godne 
ubudzić całą jego uwagę, a mianowicie: 1 Opłakane 
nadużycie władzy względem stowarzyszenia religijne- 
go swieckiego, najczczigodniejszego i najdroższego 
wszystkim katolitom; 2. Akt opieki udzielonćj dzien- 
nikarstwa  najwyuzdańszemu w obelgach przeciw 
religji.** -= 

Prześwietny senacie, rzekł hr. de Ségur, nie po- 
trzebuję występować z pochwałą zgromadzenia $. Win- 
centego a Paulo, do którego miałem zaszczyt należeć 
jako członek czynny, a do którego należę jako członek 
honorowy. Pochwała tego zgromadzenia znajduje się 
w okolniku, który je potępia. Nie myślę zaprzeczać 
prawności rozporządzenia wymierzonego przeciw towa- 
rzystwu; nie ną tém polega nadużycie władzy. 


„Nadużycie władzy, mości panowie, w tóm zawiera 
się, że minister spraw wewnętrznych, który we spra- 
wozdaniu ze stanu cesarstwa twierdził, że wydane prze- 
zeń rozporządzenie zmierzało do podeiągnienia stowa- 
rzyszeń dobroczynnych pod prawo ogólne, wie dobrze, 
że w praktyce administracyjnćj , wymagane upoważnie- 
nie przez artykuły 291—92 kodeksu karnego jest 
wyrażne i że żądania upoważnień były doręczane, że ieh 
nie odrzuca, lecz w odpowiedziach mówiono: prośbie 
waszćj nie odmawiamy, ale nie dajemy wam potwier- 
dzenia; postępujcie tak, abyśmy późnićj nie żałowali, 


SIEROTA 


CZYLI 


PAMIĘTNIKI ШК STARUSZKI 


OPOWIADANIE Z CZASÓW 


STANISŁAWA AUGUSTA PONIATOWSKIEGO. 


pr ег | 
MAKSYMILJANA WERESZCZYŃSKIEGO, 


; ш. 
DOŻYNKI, UCZTY I WESELE WIEJSKIE. 


(Dalszy ciąg ob. N. 14.) 


Już tedy skończyłam nudne może dla wielu opi- 
sanie obrzędów weselnych, wracam więc do рг2ег- 
wanego opowiadania własnych przygód moich. 

Obie osady i ta, do którćj się przeniosł Tomasz, 
również jak i ta w którćj mieszkał Grzegorz, nale- 
żały do starostwa nadanego lennćm prawem od kró- 
la Stanisława Augusta jenerałowćj Byszewskićj; Grze- 
gorz więc człowiek staranny i dobry ojciec kilkakroć 
do roku zmuszonym był jeździć do rządey dóbri 
razem plenipotenta lenniczki, mieszkającego © mil 
kilka w małóm miasteczku, będącóm stolicą starostwa 
i posiadającćm pałac rezydenejonalny. Ро jednej ta- 
kićj odbytćj podróży, już zimową porą, dobry nasz 
gospodarz, witając się ze mną, powiedział: 


— Moje dziecię! pomimo tylu zatrudnień, któremi» 
jak to sama widziałaś, dotąd obarczony byłem, nie- 
zapomniałem o obiecanćm ci miejscu. Przykro mi 
było widzieć cię pracującą u mnie ciężko, gdyż na 
pierwszy rzut oka poznać nawet można, żeś niezro- 
dzona i nie przywykła do naszych rolniczych zatru- 
dnień. Mówiłem właśnie o tobie z plenipotentem na- 
szćj pani jenerałowćj, dobry ten pan niema własnych 
dzieci, chce cię zobaczyć i przyrzeka zająć się losem 
twoim jak rodzonćj córki. Daruj, że uczyniłem to 
bez twojćj wiedzy. Czy przystajesz na to, żebym 
cię tam zawiozł? 

Łzy mi stanęły w oczach, przyzwyczaiłam się 
bowiem i pokochałam tych poczciwych i dobrych 
Wieśniaków, zrosłam się niejako z nimi i uważałam 
ieh niemal za rodzicóy w. mojćm sieroctwie. Na to 
więc wszystko odrzekłam: 

— Chciałabym mój ojcze całe życie przepędzić 
z wami; Wszystkie roboty, którem u was z ochotą 
spełniała, Niebyły nad siły moje i ze szczerego to 
mówię Serca, że gotowa bym była pracować stokroć 
więcćj, aby CHOĆ w części przynajmnićj wypłacić się 
wam za starania, któremi biedną otoczyliście sierotę, 
wtenczas gdy niemiała gdzie przytulić głowy. 

— Nie, nigdybym sobie tego niedarował, gdybym 
cię dłużćj zatrzymał w rodzinie mojćj, jakkolwiek pobyt 
twój mógłby być dla nas korzystny,boś pracowita i dobra. 


Niechcę korzystać z twćj młodości i niedoświad- 
czenia i trzymać cię za słowo, któreś wyrzekła po- 
wodowana jedynie wrodzoną dobrocią serca, Może 
miejsce, które wynalazłem dla ciebie, nie będzie odpo- 
wiednie twojemu usposobieniu i zdolnościom, wówczas 
powiesz mi prawdę bez ogródek, a o inne się posta- 
ram. 


_— Słowa twoje są dla mnie święte—rzekłam ze 
łzami— niech się dzieje wola Boża! Przyjmuję to miej- 
sce, ojcze kochany, może Bóg łaskawy pozwoli, abym 
tam była dla was w czómkolwiek pomocną, a przez 
to wynagrodziła wasze czułe o mnie starania. 


— Амес dobrze moje dziecię—odrzekł Grzegorz— 
przygotuj się do podróży. Nie dalćj jak za dni trzy 
lub eztćry będę mógł ciebie do' państwa Jeziorow- 
skich odwieść. ; 

Jakoż w istocie, w kilka ;dni po tej rozmowie poze- 
gnałam tę gościnną strzechę, pod którą tyle sere po- 
czeiwych biło. Rosstanie się moje z całą rodziną by- 
ło nadzwyczej rzewne i czułe. Marjanna błogosła- 
wiła mi na drogę po macierzyńsku i wetknęła mi 
do ręki woreczek z dwudziestu pięciu bitemi talara- 
mi, mówiąc: 

— Weż to moja Józiuniu kochana, a wybacz, 26 
nie według twćj pracy odbierasz nagrodę. . da sz 
ko więcej warta, daję to tylko według możności ną- 


szój, gdyż całą gotowiznę oddaliśmy córce, Мей, to 
ci się przyda. д A PSI 

24 Nie!-—odpowiedziałamniezćm mnie niezmusi- 
cie dobroczyńcy moi, bym jeszcze brała od was za- 
płatę za tak błahe usługi, którem u was z dobrćj speł- 
niała woli; więcćj daleko wam winną zostaję i Bóg 
mi świadkiem, że przez całe życić nie zapomnę tych 
chwil błogich, które śród was spędziłam. Codzień za 
was modlić się będę i prosić Boga, aby mi pozwo- 
lit wywiązać się wam z długu wdzięczności, 

— Dziękujemy ci szlachetne dziecię! ale jeśli nam 
chcesz teraz dać dowód przychylności swojćj, weź 
choć trochę z kwoty, którąśmy dla ciebie przeznaczyli, 
inaczćj bowiem będziemy myśleć, ze nami pogardzasz. 

— Kiedy już tak naglicie rzekłam, czule ściska- 
jąc Marjannę—dość mi będzie dwóch talarów, a i te 
biorę tylko jako pamiątkę od was, Dzięki wam raz 
jeszcze za to wszystko, coście dla mnie. zrobili a pa- 
miętajcie, że Bóg stokrotnie wynagradza szklankę wo- 
dy nawet, w imienia Jego podaną sierocie. Bądźcie 
zdrowi! nigdy nie przestanę dowiadywać się o was 
ро rodzinie waszćj! 

Siadłam z Grzegorzem w запіс, wśród ucisków 
i płaczu dzieci, żegnających się ze mną jak 2 rodzo- 
ną siostrą. Trójka dzielnych litewskich mierzynów 
wiehrem nas poniosła, po lśniącćj się jak zwiercia- 
Фо śnieżnej przestrzeni. (d. e. n.) 
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zesmy wręcz jéj nie odrzucili. To właśnie nazywa się 
upowaznieniem domniemanćm, albo tolerancyjnćm. 
„Ten sposób postępowania uzbrajał ministra spraw 
wewnętrznych całą siłą artykułu 291, mocą którego 
ażde stowarzyszenie nieupoważnione mogło być roz- 
wiązane. Minister spraw wewnętrznych dobrze о tóm 
wiedział , ale nie znajdując najmniejszćj pobudki do 
pognębienia towarzystwa znanego tylko ze swych dobro- 
dziejstw, użył potwarzy, mówię to z boleścią, przeciw 
Jego naczelnikom i kierownikom. Przeciw temu nadu- 


RER władzy odwołujemy się do sprawiedliwości ce- 


„Ale przechodzę do drugiego arcyważ tu; 
Ale prz yważnego zarzutu; 
ави udzielanćj dziennikarstwu krzywdzącemu sługi 
FS doki smutną, nużącą i ckliwą pracę, na 
AREA ych dzienników przez dwa lata wychodzą- 
a 4 апо CIĘ przez rok 1861. Uręczam, ze nie- 
dziennik odjąć się boleści i niepokojowi , widząc , że 
Rz arstwo znajdujące się pod okiem i dozorem 
zaled a spraw wewnętrznych, nie ulega naganie, ale 
edwie, że nie doznaje zachęty. 
Nie JE dowód przywiodę tylko dwa przytoczenia. 
месі senat osądzi duch, styl i myśli! 
3 nz” dziennik W ie k „wyraża się w sposób następny 

m, ucji wrześniowćj Ojca św.: 

Е тобо dziennikarstwa, trudno znaleźć przykład 
jadu реча takiej wykrziuszonej żółci, takiego 

„Niech mi аны a» = i 

< 1 rugie przytoczenie 
еи Мпіетапіе шайр dowie: я Okaczy on 
wikt Pisy wyraża się o wszystkich zgromadze- 
а "ре ДО bez wyjątku a nawet o siostrzycz- 
аер. spe киш ubóstwu. Porównywa je do 
Зерт, leśnych (йиде, rodzaju owadów 
J - ości i płodności niesłychan j; istniejących w Е 
nych ezęściach Afryki i Ameryki (9 marea 1861 sni 
: „Przestanę na tych dwóch przytoczeni sy, ч 
ze wystarczą na przekonanie, że i J ae FORRAR EAI 
PR y przekonanie, те istnieje plan obudzenia 
йыз сөй 1 pogardy wszystkiego, со ma związek z re- 
ыы o „A do najniższego sługi kościoła, od 
bez różnicy c peniejszych zgromadzeń zakonnych, 
а kasi slostr św. Wincentego a Paulo, 
есе ар кн stostrzyczek, sług ubogich! 

чен "aga, obelga, potwarz. 

ków ie рта? оома że żaden z tych dzien- 
powiem; м = т Jednego оби. РЧ 
je nego. ен оё ma je w szczególniejszćj opiece 1 
a pałę И y awców tego rodzaju dziennika zalecił 
Руш ыы y prawodawezéj w przyszłych wyborach. 
nych pismach zy pozwolenie rozsiewania w codzien- 
eN , е i pogardy wszystkiego, со 
Bódobiię ai miotem uszanowania dla ludzi, czy 
i die Ж żegania nie obudzają najwyższych zboczeń 
= 089 A najokropniejszych niebezpieczeństw w przy- 
ен А тү to nie jest najdoraż niejszym środkiem 
po - ә перо zepsucia obyczajów? Gzy minister spraw 
z > rznych ośmieli się nazwać to służeniem cesa- 

owi. cesarzowi, który w swojćj godnćj uwielbienia 
== ZR w Bordeaux powiedział : „,Cheę 

ludu, KŁÓĆ Ge 3 SE ити z. тта 
nauce Chrystusa.* Ио 

„Czyż senat ше sądzi raczćj, że ta zgubna opieka 
dawana przez ministra spraw wewnętrznych knowa- 
чөн! у 7 nie dąży całą siłą do zachwiania 

‚ В T er 
ph Taco sg ą cesarz tak chwalebnie osadził na 
OR; to wszystko” eo donoszę senatowi jest pew- 
оч Ee $ og widzi że nie kłamię, utrzymuję, że kom- 
д ran ina powinna była zamilczeć nagany, lecz 
pna ek nadany wewnętrznemu zarządowi ce- 

„Obowiązkiem senatu, podług mojego zdania, jest 
przełożyć cesarzowi, że hr. de Persigny. może mimo- 
wolnię zostać Poligniakiem cesarstwa! 

Hrabia Walewski. Panie prezesie, żądam 
przywołania mówcy do porządku. Podobne osobisto- 
ści nie mogą być cierpiane. Żaden członek senatu 
nie ma prawa występować pojedyńczo z akiem oskar- 
zenia przeciw ministrowi cesarza. Nastaję na przy- 
wołanie mówcy do porządku. 

m b я es. Hrabio Segur d'Aguesseau, służy wam 
"ШҮН а 0 czynnościach ministra spraw we- 
wo nakóniec prawo nagany ich z niepodległością, pra- 
bodą, dozwoloną а przeciw nim z całą swo- 
waszym бика wa UC: ale obowiązkiem jest 
СҮЛ АЛДА УАЙ zelkich wyrażeń krzywdzących, któ- 

sami widzicie jak został przez senat przy- 


jęty. Те wyrazy zresztą ni 
уге 4 tą nie był a- 
dania większćj wagi waszćj о АА 


Hrab ia de Segur {А 
- - г guesseau. Poddaj 
е z śpi Je 
EM uszanowaniem i uległością przestrodze pana pre- 


Nie miałem zamiaru powiedzieć ni 
серо; użyłem tylko do and A Жай O ; 
zaprzeczonéj zasługi; pr iał męża nie 
święceniu. można: бур атеш tylko, że iw po- 
PH а popełnić nienagrodzone błędy. N 
cześć moją zaklinam się, żę nie chciałem ska у В 
hrabiego de Persigny. Ми więcćj yy boję 
daje słuszniejszego hołdu wierności i poświ ów a ц 
biego de Persigny, ale dla (еро włąśnie b Ы ая 
niebezpiecznym. ҮЙ ср 
Ро krótkićj przerwie, DO mówca czał si ; у 
hrabia de oł mówi dalej: | р UZORYMI: 
„Odrzucam paragraf adresu ściągający się do api 
wy rzymskićj z dwóch powodów, i z tego ео о niej adres 
mówi i z tego со zamilczał*. 
Musimy przerwać w tém 
pamiętnego posiedzenia 20 lutego. a da 
éj са ш co mu odpowiedziano; zbyt wielkie 
rzuca światło na stan wewnętrzny i zewnętrzny Fran- 
cji, abyśmy przed czytelnikami naszymi zamilczeć 0 
tm, mogli, W ścisłym związku znajduje się z mową 
z bę de Segur, mowa książęcia Napoleona, którćj 
upi 5те nie mamy, ale którćj treść czytelnicy 
jera znajdą w dziś udzielonych depeszach. 


innych częściach F : M 
nego nie атк ciach Europy nie tak dalece Waz 


miejscu sprawozdanie 
To co mówca da- 


„| zręczność poznania, 


RURJER WILEŃSKI. 
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sprzeczne Z naszóm dobrem, jak z wyobrażeniami naszego 


czasu. j 
W. c. mość rozsądnie postąpiłeś, uznając królestwo 


włoskie. Francja nie mogła poświęcić tylu ludzi, tyle pie- 
niędzy, aby następnie obrócić wniwecz polityczne wyni- 
kłości swych zwycięztw. Francja jest katolicką i wyzwo- 
юпа; chce, aby głowa jéj wiary był niezależnym і szanowa” 


nym, j 


obszerniejszego pomówienia o sprawach Niemieckiego 
Związku. Ма sejmie berlińskim światodziejowa zmia- 
na rozwijająca się w doli niemieckiego plemienia przy- 
Мега wielkie rozmiary. Już hr. Bernstorff oświad- 
czył w komitecie izby poselskićj, że rząd pruski nie- 
odzownie postanowił zaprowadzić jedność kierunku 
wojennego i dyplomatycznego, tudzież izbę przedsta- 
wicieli ogólnego niemieckiego państwa. Umysły nie- 
cierpliwe a niebaczne pragną,aby wielkie zadanie jedno- 
litych Niemiec poszło doraźnie i wbrew usposobieniom i 
duchowi giermańskiemu. Zapominają,że każdy naród mu- 
si iść przyrodzonym sobie trybem. Wiktor Emmanuel 
rządzący Włochami, w których żyłach ognista krew połu- 
dnia płynie, nie mógł rozkładać na lata co dla synów A- 
uzonji dniami mierzyć się musiało; Wilhelm I może mi- 
mowiednie rozkładać musi na lata, bo ani myśl ani ręka 
jego spółziomków nie zdążyłaby za nim w bystrzejszym 
polocie; ale w księdze przeznaczeń jednolite Włochy 
i jednolita Germanja diamentowemi głoskami są wypi- 
sowe, 

Na tém musimy dzis zamknąć nasze uwagi, ale 
zaprawdę chwila obecna jest brzemienna przyszłoś- 
cią. 


ale sprzyja zawsze prawdziwój wolności, tudzież 
postępowi moralnemu i materjalnemu ludów. 

Zaspokojenie tych uczuć, natrafia we Włoszech na 
mnogie przeszkody, ale nasza ufność w uczciwe zamiary 
w. c. mości jest zupełna. Nie daj się więc zrażać naj. 
panie, ani przez stateczne odmowy, ani przez niecierpliwe 
pragnienia, a wola twoją potrafi bez wątpienia pojednać 
te dwie wielkie sprawy, których walka wszędzie trwoży 
i umysły i sumienia. 

Wojna domowa, trapiąca Amerykę, zadaje ciężkie cio- 
sy naszemu przemysłowi i handlowi; czynimy gorące śluby, 
aby te niezgody wzięły koniec. Ciało prawodawcze wy- 
soko uwielbia w. ©. mość, że w tém przesileniu, a miano- 
wicie w świeżój zatardze między Ameryką i Anglją, pomy- 
ślałeś o zapewnieniu uszanowania dla praw państw neu- 
tralnych; rząd który wziął za niezmienną modłę prawo i 
słuszność, prędko zostać może rozjemcą świata. 
do Chin, do Konchinchiny, do Meksyku, by- 
ły podjęte w celu pomszczenia się za cześć Francji i dla 0- 
pieki naszych wpółziomków. Życzymy, aby хе dalekie i 
nakładne wyprawy zapewniły uszanowanie dla naszćj flagi 
i otworzyły dla naszego handlu trwały odbyt. Osada ko- 
chińchińska, zarządzana w tym duchu, zdaje się, iż powin- 
na szezodrobliwie wynagrodzić poniesione na nią wydatki. 

Naj. panie, jeżeli powszechność ulękła się liczby długu 


Włeech у. 


Wenecja, 17 lutego. Przez dni kilka okropna burza 
srożyła się na Adrjatyku. Wielka liczba okrętów znajdo- 
wała się w niebezpieczeństwie, jeden statek grecki zato- 

tak były wzburzone, 


nął. Laguny zwykle tak spokojne, пе, | ruchomego, wynikło to ztąd, że nie zbadała ani jego po- 
że barki kupieckie i gondole, nie odważały się płynąć do | ozątku, anijego przyczyn. Ciało prawodawcze ma korzy- 
Mestre. stne wyobrażenie о stanie naszćj skarbowości, bo zaWSŁe 


Ludzie gubią się w domysłach, po co arcy-książe Ray- 
nery, prezes rady, popłynął do Dalmacji, przez tak wzbu- 
rzone morze. 

Nikt nie uwierzy, 
lach i wśród zimy, 
swoich; podróż jego 


drobiazgowo czuwało nad jéj użyciem. Niedobor istniejący 
ma główne źrzódło w zamorskich wyprawach i w ulgach 
świeżo poczynionych. Niema nic niepokojącego, zważywszy 
na obecne bogactwo kraju. 

Zrzeczenie się otwierania kredytów w przerwach parla- 
mentowych, jedność w kontroli rozchodów, nowy podział 
budżetu, tworzą systemat, który w. с. mość urządziłeś 
w celu zaprowadzenia w skarbowości państwa więcćj po- 
rządku i oszczędności; mamy zupełną nadzieję w jego sku- 
teczności, bo ściśle jest: związany z warunkiem, że prze” 
noszenie summ z jednego ministerstwa do drugiego, 81080- 
wane tylko być może w zdarzeniach nagłych i nieprzewi- 


dzianych. i j 18 
Spólnie z w. e. mością żałujemy, że konieczność znie- 


i podwyższyć niektóre Rodaris su- 
miennie zbadamy ogół tych rozporządzeń ze względem па 
wymagania skarbowe Byłoby pożąda- 
nóm, aby można znaleść w prawidłowym waroście przy- 


w iw zniżeniu bez 
аА budżetu, niezaniedbując posuwania па przód 


blicznych. 

po ради przekonanym jesteś naj. panie, że lud jest 
nader sprawiedliwym, aby przypisywał aż twojój osobie 
cierpienia przechodnie, głównie wypływające 2 dalekich 
wstrząśnień i z niedostatku żniwa. Mężnie i z poddaniem 
się znosi przerwę w pracy i wysokie ceny potrzeb ży- 
cia, Z wdzięcznością uznając stateczną twoję usilność ku 
powiększeniu jego dobrego bytu, przez rozwój powszechnój 
pomyślności. 

Ciało prawodawcze, pragnąc dopomódz widokom w. С. 
mości, jest tój myśli, że przedsięwzięcia kupieckie i prze- 
mysłowe nie mogą wziąść wysokiego polotu, tylko przy 
zbiegu rozlicznych warunków, a mianowicie: stałości w pra- 
wach celnych i podatkowych, reformy niektórych ustaw 


dlowych, 
honea prawideł stawl przeciw siłom plododajnym 


Naj. panie, ciało prawodawcze wiano wynurzyć je- 
szcze w tym roku swą wdzięczność W. С. mości, żeś bli- 
żój jeszcze przypuścił je do roztrząsania skarbowości i 
spraw krajowych; ta nowa inicjatywa coraz ściślój koja- 
rzy węzły co je łączą z twoją polityką. Nie dozwalaj wstę- 
pu smatkowi do twojego serca przez niesprawiedliwości 
pojedyńcze; znikające codzień pokolenia, unoszą Z sobą 
ай przesądy, a nawet pełne zaszczytu uczucia wierno- 
ci. 


aby arcy-książe w tak podeszłych la- 

udawał się tylko dla obejrzenia dóbr 
niezawodnie ukrywa cel polityczny. 
Zdaje się, że jest опа w związku z Czarnogórskiemt 1 Her- 
cegowińskiemi powikłaniami; inni sądzą, że obecność dzia- 
da cesarskiego w tym kraju, zmierza do zawiązania zgody 
między mieszkańcami a Wiedniem. Cokolwiekbądź, na- 
miestnik Mamula utrzymuje najprzyjaźniejsze stosunki 
z władzami tureckiemi i stara się przeciwdziałać zabie- 
gom konsułów rosyjskiego i francuzkiego w Raguzie. 

Co chwila oczekiwane jest przybycie książęcia Walji 
do Tryestu. Mówią, że następca angielskiego , tronu miał 
w czasie przejazdu swojego przez 
Niemcy , księżniczki Aleksandry (urodzonćj 1 grudnia 
1844) córki książęcia Chrystjana Schlezwigsko-Holsztyń- 
sko-Sonderburgsko-Glucksburgskiego i że postanowił ją 
poślubić. Oblubienica więc mająca dziś lat 17-cic wy- 
szłaby za mąż za książęcia Walji Alberta-Edwarda (uro- 
dzonego 9 listopada 1841-go, a więc trzy lata od niéj 
starszego. Książe Walji uda się na Wschód na pokła- 
dzie parostatku Osborne. Jeneralny konsul angielski p. 
Perri wyjechał na jego spotkanie. Przy tój zręczności 
należy złożyć hołd temu przedstawicielowi Anglji, bo jego 
postępowanie bezstronnę pełne siły 1 otwartości, wstrzymu- 
je niekiedy wybryki dokuczliwe, a często prawdziwie 
źwierzęce, jenerał-gubernatora krajów Lombardzko-we- 
neckich, hrabiego Toggemburga. 

Już rozpoczął się urzędowy mięsopust. Dyrekcja po- 
licji w porozlepianych obwieszczeniach upoważniła uży- 
zapewnia AA дой npemi ЖАКА; ale Wenecjanie 

orzystają z te spani 
Nic ich nie ао уса нае, ру, ay: 
kochanych panów, próżno o tóm i myślić. P. Straub, A Г 
rektor policji weneckićj, stara się wszelkiemi акан, 


nawet postrachem, zmusić przedsiębierców da 

maskarad Neapolitani, Chizzot(i i Biazarri do pyt 
2а miasta z muzyką і bandami przebranemi w nadobne i 
4 „wszystkim podobające się stroje; lecz nikt o tóm ani 
myśli. Samo z siebie, że policja, w razie niepowodzenia, 
zabierze te stroje, każe je przywdziać, pod karą chłosty 
ulicznikom, którzy w ostatnich dniach mięsopustu udawać 
będą szczęśliwą i rozbawioną powszechność. To rzecz wia- 
дота. Teatra są prawie puste, tylko cudzoziemcy czasa- 
mi do nich zachodzą. 

Towarzystwo austryjackie daje bale w pałacu miej- 
skim. Książe Clary-Aldringen i margrabina Strozzi, z do- 
mu hrabianka Nugent, (za któremi Wenecjanie wcale nie 
przepadają) są na czele nielicznego niemieckiego towa- 
rzystwa, chcącego jednak przewodzić. Dwór żyje w odo- 
sobnieniu; Włosi prawie nie wiedzą, że cesarzowa miesz- 
ka w Wenecji. 

Postępowanie ludu ijego zachowanie się, obudza po- 
dziw; z nędzą rośnie wytrwałość. W tćj mierze solidar- 
ność wszystkich warstw społeczeństwa, jest zdumiewają- 
ca, co też najwięcój przeraża władze. 

— Turyn, 20 lutego. О niczóm więcćj nie mówią w Tu- 
rynie, jak o wniesieniu pana Carlowitz na sejm pruski. 
Wszyscy pojmują doniosłość w Niemczech przyjęcia tego 
wniesienia, które pociągnęłoby za sobą uznanie królestwa 
włoskiego. Rząd pruski zająłby stanowisko czyste, Wy- 
szedłby z dotychczasowego stanu dwuznaczności, skut- 
kiem którego nie chciał pójść za przykładem Francji i An- 
gji, a jednak nie odwoływał przedstawiciela swojego od 
dworu Wiktora-Emamuela, То miejsce adresu odczyta- 
nego przed senatem francuzkim, które odnosi się do spraw 
rzymskich, uważane jest za postęp, W porównaniu do ad- 
resu 1861 roku. 4 

Dziennik Opinione streszcza dziś wybornie zarzuty 
stronnictwa wyzwolonego czynione adresowi. „Mówicie, 
wyraża dziennik furyński, 0 dogodnościach katolicyzmu, 
ale jakiż kraj gotów byłby więcćj uczynić nad to, с0 
Włochy postanowiły uczynić dla kościoła; to jest zupełną 
i nieograniczoną dać mu wolność? Czy ta zasada ma jaką 
nadzieję powodzenia we Francji? Bynajmnićj. Przyznać 
więc należy, że rząd włoski nie zapoznaje praw religi. 
A jeżeli wzajemnie żąda, aby dwór rzymski uznał służące 
mu prawa, o zaiste takie roszczenie nie jes! umiarko- 
шапе.“ 


Cała Francja wielbi dziś umiarkowanie, dobroć, spra- 
wiedliwość, sławę twojego panowania, Oppozycje są bez- 
silnemi przeciw panującemu, który zakłada swą wielkość 
na dziełach i czerpie swą siłę we współdziałaniu władz kra- 
jowych i w miłości narodu. 

— Dziennik Niepodległość belgijska pod 21 lutego pi- 
516: 

Wczoraj senat francuzki otworzył rozprawy nad adre- 
sem. P. Larabit pierwszy głos zabrał imiał mowę za 
Polską. Po nim wszedł na mównicę p. Stourm po- 
chwalił projekt przedstawiony senatowi, а mianowicie 
miejsce ściągające się do spraw Włoskich. Г. de Se- 
gur d'Aguesseau, odcienia klerykalnego, ро wynurzeniu 
dzięków panu Larabit, wyraził żal, że W projekcie adresu 
nie znalazł najmniejszój wzmianki o środkach wymierzo- 
nych przez rząd przeciw towarzystwu św. Wincentego a 
Paulo. Mówca również żali się, że to co nazywa dzienni- 
karsiwem swawolnem znajduje orędownictwo rządu. Nako- 
niec odrzuca paragraf ściągający się do Wioch, bo jest na- 
der pobłażającym dla rządu turyńskiego, a zbyt surowym 
dla Rzymu. Р. Bourgoing wyraził nadzieję, że pokój nie 
będzie zachwiany między Włochami i Austrją; kardynał 
zaś Mathieu zamknął listę słyszanych mówców, żądaniem 
objaśnień niektórych dokumentów dyplomatycznych przez 
rząd udzielonych, mianowicie w tém co się ściąga do uczy- 
nionych zarzutów księdzu biskupowi w Poitiers; tudzież 
rozmów mianych w tćj mierze między kardynałem An- 
tonellim i margrahią de Lavalette. 

SENAT. 
Posiedzenie 21 lutego. 

Książe Napoleon jest obecnym na posiedzeniu. 

Prezes. Ma głos hr. Persigny o obrazę osobistą. 

Hr. de Persigny. Prześwietny senacie, zatrzymany 
przez cesarza, niebyłem wczoraj obecnym, kiedy hr. Se- 
gur d'Aguesseau- rozumiał, iż wolno mu było zwrócić ku 
mnie napaść, którćj gwałtowność milczeć mi nie dozwala. 

Jako minister sądzę, iżłatwo potrafiy obronić moje roz- 


Franej а, 
porządzenia, i byłbym szczęśliwym, gdybym mógł istotną 


Paryż 22 lutego. Wczoraj ciało prawodawcze zebrało 
się na tajne posiedzenie, dla odczytania następnego proje- 
ktu adresu: 

„Najjaśniejszy panie, 

„Dane nam przez w. c. mość zapewnienia pokoju prze- 
pełniają nas zadowoleniem i nadzieją, bo wszystkie ule- 
pszenia, które życzysz naj. panie widzieć urzeczywistnio- 
nemi 1 które powinny pomnożyć byt szczęśliwy ludu, mo- 
64 ziścić się tylko przy pomocy powszechnego zaufania, 
wypływającego z długiego i należycie utrwalonego pokoju. 

Zwiedzanie przez panujących Francji będzie zawsze 
miało tę korzyść, że z osobistego ocenienia usposobień w. c. 
mości i narodu, pojmą całą niesprawiedliwość podejrzeń i 
uprzedzeń, które niekiedy kłócą i rządy i ludy. 

_ W. с. mość toczyłeś wojny, których cześć i dobro 
Francji wymagały, i wiemy, że nie dasz się nigdy wciągnąć 


obowiązek, Szanuję konstytuej 
tor bytem znieważony w tóm Kole, gdzie zwykle każdy 
daje wzory umiarkowania i poważania swych spółtowa” 
rzyszy. 

Nie odpowiem osobistościami: na osobistości, 218 pO 
waż zdało się cisnąć na mnie w rodzaju obelgi 2 ik, że 
nistra nieszczęśliwego, ograniczę się tylko odpowi wania, 
żyjemy pod rządem wyszłym z powszechneg? gzoztemcom 
trzykroć uroczyście objawianego, który ЖУ éj, a którego 
niezawdzięcza, ale wszystko woli паго dola. (Potwier- 
żaden minister ani ocalić, ani zgubić 
dzenie). 


im przekonaniom podnosić głoś  wynurzyć moje uczucja. 


Mielibysmy wprawdzie powód do | ani przez dumne roszczenia, ani przez przesądy równie ! silnie odepchnąć potwarź 


nakoniec zniesienia zawad, które PA M 
aju. 


ich myśl wyłożyć, lecz konstytucja poruczyła innym ten, 
i milczę. Ale jak sena- | m9 


Nawet władza kościoła zachwiana. 1 my 
steśmy katolikami. (Hałas). 


MI do 
jeżeli - mu stanowisku, ani mo- listem kapucynem, ale szczerym katolikiem, 
Ale jeżeli nie przystoi ani mojem piętą, mam prawo em kapucy y 


Pragnę razem z cesarzem, z krajem } z tém patrjoty- 
cznóm zgromadzeniem, rząda silnego, dla utrzymania po- 
rządku i spokojności, będących podstawą szczęścia kraju. 

Rząd ten jest zaiste mądrze postępowym i wyzwolonym, 


kiedy wypadł dekret.24 listopada і wywołał świeżo zagio- 


sowaną uchwałę senatu. 

Takim jest rząd cesarski, tak go pojmuję i poświęciłem 
mu moje życie, jako wierny sługa cesarza, jego syna i dy- 
nastji (wybornie! wybornie!) 

Hr. de Segur d Aguesseau, Proszę ogłos z powodu 
osobistego. 

Prezes. Ale nie było żadnćj osobistości w słowach 
hrabiego de Persigny. Nienależy przedłużać tego zajścia. 

Liczne głosy. Nie! nie! 

Inne głosy. Proszę mówić! proszę mówić! 

Hr. -de еди" d Aguesseau. То со mam do powiedze- 
nia nie jest bez pewnćj wagi. Chcianoby uznać za prawi- 
Фо konstytucyjne, prawidło nie znajdujące się wcale 
w konstytucji. Powiedziano, że ministrowie zasiadający 
w senacie jako senatorowie, nie są obowiązani do obrony 
swych czynności, że nawet z miejsca swego jak ministro- 
wie nie powinni w senacie zabierać głosu. р 

Prawda, że podług dekretu 24 listopada, ministrowie 
bez wydziałów są szczególnie upoważnieni do przemawia- 
nia w imieniu rządu; ale ani w rzeczonym dekrecie, ani 
w kohstytucji, nie та. żadnego artykułu, zabraniającego 
ministrowi-senatorowi mówić jako ministrowi. Jeśliby 
podobny artykuł istniał, nasz dostojny prezes, czujny stra” 
żnik prawideł, nie omieszkałby zabronić ministrowi-sena- 
torowi, mówić tu z urzędu ministra, owoż od lat dziesięciu, 
liczni ministrowie zabierali tu głos ze swojego miejsca. 
Milezeli, kiedy się im to podobuło, ale mówili też kiedy 
chcieli, przykłady są liczne. 

Teraz oświadczam, że niemiałem nigdy zamiaru napa- 
stować osób; gdybym się tego dopuścił, byłbym gotów na- 
tychmiast cofnąć me słowa. Ale со do czynności, Co до 
mojego sądu o nich, nigdy go nie cofnę. 

Na porządku dziennym znajduje się dalsze rostrząsanie 
projektu adresu. 

P. Pietri. Czyta mowę, w którćj wyraża, że nie należy 
we wszystkićm odwoływać się do mądrości сеѕагѕкієј, ale 
że szczerzy przyjaciele rządu mają prawo otwarcie wypo- 
wiadać swe zdanie dla odparcia wszelkich wynikłości zdra- 
dliwie przypuszczanych dła napoleońskićj dynastji. i 

Lecz przed przystąpieniem do samego przedmiotu, M0 W- 
ca znajduje właściwóm dotknąć kilku słowami to co słyszał 
na wczorajszóm posiedzeniu. Szanujemy, rzekł, wszyst- 
kie przekonania, ale zabolało nas usłyszenie wytoczonych 
tu obwinień na dziennikarstwo wyzwolonę ito w imię mnie” 
mań ultramontańskich. 


P. Tietri, wystąpił w obronie dziennikarstwa i dotkną- 
wszy zdarzeń, wśród których tron cesarski ustalił się we 
Francji, śmiało wypowiedział zdanie swoje о nieprzyjacio- 
łach nowego porządku rzeczy, a mianowicie, że legitymi- 
ści i zwolennicy dawnego rządu parlamentarnego, są naj- 
zawziętszymi wrogami dzisiejszego rządu. Wojna włoska, 
mówił dalój p. Pietri, podała im zręczność do zrzucenia 
maski; oskarżali ją o niepożyteczność. Nie zaiste, ta woj- 
na była pożyteczną, bo jój zamiarem było wyzwolenie Ni- 
oby narodów i zagaszenie о ścianę z Fran*ją wulkanu re- 
wolucyinego. 


Po zwycięztwie nad Austrją, rozmaite trony włoskie 

poupadały, posiadłości ich wpłynęły do jednoty włoskićj. 
Francja nie szezędziłą przestrog rodzinom panującym; gdy 
atoli z kolei wypadków wojennych powiększenie Piemontu 
nastąpiło, któż ośmieli się powiedzieć, że należało.Francji 
oręż obrócić przeciw swemu sprzymierzeńcowi, w obronie 
zwyciężonych pod Solferino? 
‚ -Stronnictwa utrzymujące, że jednota włoska grozi wy- 
wrótem państwu kościelnemu, powinnyby wiedzieć, że 
nie istnieje żadna potęga tak przeważna, gdyby chciała 
nawet być najniesprawiedliwszą, by mogla przeszkodzić 
narodowi dójścia do swych przeznaczeń, skoro tenże na- 
ród dójrzał już do samopoznania і swobody. 

Kardynał Donnet. Proszę 0 glos. 

P. Pietri. Co do ludzi nowych, niepomnych na nie- 
słuszne uprzedzenia, ci pojmują, że cesarz, wcielenie Fran- 
cji gminowładaćj, powinien wziąć w ręce obronę sprawy 
ludów i prowadzić je do żywych źródeł gminowładztwa i 
wolności. 

Wśród uroku wyplywającego z tego dostojaego chrztu 
dynastji jasno odznacza 519 droga rządu cesarskiego zagra” 
nicą, bronić on powinien sprawy ludów; wewaątrz kraju, 
udzielić narodowi tyle wolności, ile posiada równości isi- 
ły i poddać go pod rozumną karność. Ten postęp uzupel- 
nia się stopniowo; konstytucja jest doskonalszą; kraj otrzy- 
mał uroczyste oświadczenie, że wolność będzie wieńcem 
cesarskićj budowy. 

P. Pietri przebiega następnie wszystkie przejawy rzą- 
du Napoleona 11-60 wewnątrz kraju i stara się dowieść, 
że jedynym jego zamiarem było: Podniesienie Francji ze- 
wnątrz i urządzenie jéj wewnątrz na zasadach wyzwolo- 
nych. 
Przechodząc do roztrząśnienia spraw zagranicznych 
„dalój mówi: Cesarz oświadczył, że cesarstwo to pokój; ale Po” 
kój dozwalający czuwać nad naszą godnością i głośno 067 
zywać się ze wspólezuciem dia ludów. H 

Pokój tak zrozumiany nie mógł zostawić nas проса ts 
łymi na nieszczęścia Włoch. Та wielka sprawa + li się 
tylko przeciw sobie pewnych prałatów, którzy p wa do- 
z wrogami wszystkich rządów. Książęta, P imio krótszą, 
wiedli, że pamięć serca była u nich pre ludem le- 
niż u duchowieństwa niższego, które zb! 
piej sa podzielać jego pe oszę 0 #105. 

ardynał Donnet. Jeszcze omnieć, że. dziś 

Р. Pietri. Czyż kościoł miai чн 
jest szezodrobliwićj uposażony: оја; że wszystkie zakony 
mi; że otrzymał swobodę na. rozmnażać się we Bratcii? 
kaznodziejskie i же. enia? Сту? mialoby być = 
Skądże te skargi, pr a nawet st ido we 
dą, że wszystkie 8 рісі» ronnietwa ducho 


wne, są nienasycone oo |. 
stanie naprowadza mię na kłopoty dworu 


` То dotkliwe ЙУ н ту tym К] 
| nie 948 ym kłopotom początku; nie- 
rzymskiego. зо do ich zwikłania. Przeciwnie, cesarz 


przyczy. katolickiego, dowiodł całego przywiązania 

Go ojca Świetego, Ktory gdyby chciał zważać na przestrogi, 
że papiestwo yłoby dziś w zupełnćj zgodzie ze sprawą 

Włoską: 

| „pytanie Rzymskie, jest pytaniem wyczerpanóm; znu- 

żyło już mniemanie powszechne; statu quo dłużćj istnieć 

iemoże. Wówczas, kiedy wysilamy się w pracy pojedna- 


nia, Rzym zamienia się w ognisko wszystkich knowań mio- 
+ ш królestwem. Neapolitańskićm; 


nasze poświęcenie 
duchowna 


886. zapozn. sumienia głęboko zatrwożone, А 
poznane, sumienia głęboko ар Jer 


także, 


(śmiechy)- Ў 
to prawda; nie je- 
nie takim, ja- 
mego urzędowania. 


Baron de Heeckeren. Po swojemu 
P.Pietri. Zapewne że po mojemu, 


kich się mi poznać zdarzało przez CZAS 
(P. Piętri był prefektem policji). 
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Вав т de Heeckeren. Prosz nam to opowiedzieć. pełnie próżnuje. Dni nieszczęścia są dniami próby, potrze- 
Prezes. Proszę nie przerywać; przeszkadza to posie-| bującemi ludzi dzielnych i obudzających ufność. Powieści 
dzeniom i znieważa godność senatu. opowodzi w innych miejscowościach, a szczególnićj па 
P. Pietri. I my jesteśmy katolikami (hałas). Może f rozległych węgierskich płaszczyznach, rozdzierają serce. 
nawet głębićj przekonanyini, niż wielu z tych, со chcieli-| Już to nie powódź ale potop. © Cate wst zniknęły pod wodą; 
by korzystać z tój nazwy (zaprzeczenia na wielu ławach). | szkody są nieobrachowane; domy, sprzęty, zboże, trzody, 
Prezes. Tylko bez osobistości ! stogl siana, narzędzia rolnicze, wszystko zgoła co składa 
P. Рена. Ja nikogo nie wymieniam, chcę tylko,-aby| zasoby gospodarskie, lub służy do жудой życia, stało się 
mi pozwolono dokończyć méj mowy. pastwą wezbrania. Przyszłe nawet zbiory są Zniszczone, 
Prezes. Przerywano mowę pańską z naganną żwa-| а najżyzniejsze role i łąki zaniesione piaskiem. Na wzgó- 
wością, ale i pan ze swćj strony przekroczyłeś granicę. rzach gdzie powodź nie sięgała, wilk, szukający schronie- 


P. Pietri. Nie sądzę. nia razem z owcami, zapominał swój żarłoczności, bojażń 
Kardynat Donnet. Zapomniałeś pan, że mówiłeś w 0-| zatonienia przemogła w nim drapieżne pochopy. 

beć pięciu prałatów. | W niektórych miejscach woda wznosiła się tak bystro, 
P. Pietri. Nie myślałem 0 biskupach; pragnąłbym, | że woźnice zaledwie mieli czas poprzerzynać pasy i konno 


aby wszyscy zachowali dla religji 1 је) sług uczucia tak | ocalić życie, rzucając powozy. Ludzie ет наи 

wielu miej- 
A jednak słowo biskupstwo kilkakrot- | scach bydlęta domowe wzburzona rzeka unosiła i znowu 
ogromne ryby wyrzucała na zagony rolne. Ма płaszczy- 
znach niepodobna było trzód ocalić, szczęśliwi, którzy mo- 


szczere jak są moje. domów lub włazili na wierzchołki drzew. 
Kard. Donnet. 

nie słyszeć się dało. 
Prezes. Proszę dalćj mówić, panie Pietri. 
Р. Pietri. 1 my jesteśmy katolikami (śmiechy), dla] gli sami unieść życie własne i swych rodzin. Pamięć tćj 


tego też spodziewamy się, że niektórzy prałaci, wróciwszy | klęski, tych zniszczeń, nauczy nakoniec rząd, jak niebes- 
do sprawiedliwszych uczuć, dopomogą nam do rozwiązania | piecznemi są spekulacje Brucka 1 Schulhofa, którzy, dla ze- 


sprawy rzymskićj, gdyż powinien ją rozwikłać rozum, ale] brania pieniędzy, ogołocili z lasów góry postępując w tćj 
nie mi:cz rozciąć. 
Nie więc boleśniejszego jak bezwarunkowa odmowa | drzewo. 
dworu rzymskiego, który sprawę czysto ziemską chce za- 
mienić na niebieską i któremu zdaje się więcćj chodzi 0 | uznania królestwa włoskiego przez Prusy: | 
odzyskanie władzy świeckićj, niż nawet о rozszerzenie Uznanie Włoch, jest dziś hasłem dziennóm i hasłem 
dziedziny duchownej. 


Trzeba Rzym lecący w przepaść zbawić; niech rząd| przeciw gwiatowym  działom jednobrzmiennćj noty, 0 któ- 
Jeszcze raz uczyni swe przełożenia, a jeśli i te odrzucone | rym ciągle mówią że będzie wydobyty z pochew. Raz twier- 
zostaną, niech Francja i Włochy same już, bez dworu| dzą, że izby dopominają się uznania Włoch; drugi raz znowu łości, 


rzymskiego, przystąpią do wielkiego dzieła pogodzenia | że rząd sam ma tea zamiar; nakoniec 1 Rossja ma być tak- 
niepodległości narodowćj z religją. Niema czasu do віта- | że skłonną pójść za przykładem Prus. Przypuszczamy, że 
„enia. Wiadomo, że papież zwołał wszystkich biskupów | w Berlinie nie zbywa na gorących chęciach szkodzenia Au- 
do Му и ч урар Боз. 4), Biskupi- kato нид R nawet w ера е 36) wyk pra 
; rd. Gousset. Rzecz ma się inaczej. av” | chcian ją przynajmnićj ukłóć. Każdy sam 08447 
licey „ zostali wezwani do Rzymu па obrzęd czysto religij- | taka polityka jest rozumną, poważną, czy może mieć ko- 
пу, nie ро co innego. ° rzystne następstwa. Ludzie kończą swe kłótnie albo przez 
Po krótkim sporze między kardynałem Gousset apa- | otwarte wymówki, albo rozstrzygają je orężem; obrażliwość 
пеш Pietri, 0 prawdziwy cel wezwania biskupów do Rzy-| przystoi tylko kobiśtom 1 dzi: ciom: Przypuśćmy więć, że 
mu, mówca mówi daléj: | ‚ | Prusy przyznają królestwo włoskie, mamy мер 
а Fry e к-с aaee TATE 
: obę · , gd a ||| ; i nawet, że Ross h 
leźć na {0 lekarstwo ? j Pomyślcie o tém, że najrozumniejsi ре ретте Anglję i Franje. uzna Wiktora- Emmanuela. 
mężowie włoscy nie uwierzą w wyzwolsnie swój ojczyzny, | А więc i w takim razie cóż to ma tak bardzo martwić Au- 
dopóki władza świecka nie zniknie. Całe Włochy poślu- strję ijćj rząd. , ; 
biły to zdanie; dłuższy opór może wtrącić Włochy wrewo-| Prawda, że baron Ricasoli i jego przyjaciele, mogliby 
lucję i odszczepieństwo. ACz skorzystać 2 tój wynikłości; mogliby przechwalać się w par- 

Odszezepieństwo ruugłoby wówczas jak potok unoszą- | |amencie z wielkich otrzymanych zwycięztw. Ale to w sa 
cy irolę i zasiew. Poinyślcie nad tém. niebezpieczeń- | сибт nie dodałoby siły Piemontowi, ше skłoniłoby do zło> 
stwem. Pamiętajcie, 26. prędkie i spokojne rozwiązanie żenia broni ani jednego powstańca w Abruzzach, z руде 
sko, о AEN КИЛҮ: ЙЫН Ee a eener ea ато 
s A Е w nych, А 
Może mój język wyda się zbyt śmiałym, ale tylko dla tych, | rowi napaść na Neapol i na мән a papieskić; uznanie przez 
NAD nie pojmują. ludowych wniesie. t Ea też PHS нах włoskiego, niedopomoże Ricasolemu 

‚ 8lowem, rozwaga i moc postanowienia, Usza | do zdobycia Rzymu i Wenecji. 
Ча religji, dla sprawiedliwości, dla swobody; 010 są drogi W Europie jest tylko jedno mocarstwo, którego ро- 
ek og chwała lub nagana wyrównywa w Tarynie rozkazowi, a 
ara. 07:01. 
dziły we mnie uczucie smutku; ale chciałbym tyiko zwró- 
cić uwagę senatu na jedno twierdzenie; p. Pietri myśli о 
podziale na jakieś kategorje członków biskupstwa francuz- 
kiego, mówi bowiem: niektórzy pratuci, niektórzy: ministro- 
wie kościoła. КЕЗЕ АЕ ; 
Р О to mi tylko chodzi i w 16) имел уда бн, 
ci poważne i pewne, abym wypowiedział to zdanie, że н < а Р 
w dn za biskupi Palec są jednomyślni. | wpływu na położenie Austrji. Co innego zajść może wzglę- 
Nikt z duchownych niema innych przekonań, prócz tych, dem samych Prus. W obec Austrji już Pi usy zbli ojowaię 
jakie na przeszłorocznóm posiedzeniu зепа(и tak wymów- | swoję wyczerpały, ale w obec Europy dziwnie wyglądałaby 
nie były objawione, i jakie, mam nadzieję, 1 w ciągu ni- | królewiecka mowa. Wówczas możnaby okazać, jak ma- 
iej ; i -| ło liczyć należy na zasadach, które król tak uroczyście ogło= | 
niejszego parlamentu powtórzonemi zostaną. Nikt nie za yć należy i i i 

А А BFE 9 ‘i szczerzy | sił za mające kierować państwem. Теп krok, napełnilby 
Mae = ch ślubów Ja Кар nga х АШ ЕГА? Ryde podejrzeniami rządy niemieckie, a ludy przyjęłyby go tylko 
skićj (witwie dzania, 208 ostał A : Z uśmiechem pogardy. Gdybyśmy nienawidzieli Prusy, po- 

Baron de Vincent. Slowo tylko o mowie pana Pietri, Mge R pragnąć ziszczenia życzeń pana von Karlo- 
któremu nie spodziewałem się odpowiadać. „Mówił ono aleć winy ж ж 
dziennikarstwie wyzwolonćm i ultramontańskióm. Jeżeli|, — Wiedeń 20 lutego. Według wiadomosci zaćzćrpnię- 
to nazywa się być ultramontaninem, aby nie pojmować 
wolności tak jak Wiek і Prassa, oraz inne dzienniki tejże 
szkoły, jestem ultramontaninem w całóm znaczeniu tego 
wyrazu. 
posiadam szczere przekonania religijne, ale i dla tego, 2 
nie wierzę w jedność Włoch. 

Chcę widzieć papieża w Rzymie, w całćj pełności jego 
władzy świeckićj i duchownej. 

Mówca rozbiera dokumenta dyplomatyczne Е 
udzielone, i znajduje, że dzięki mądrości cesarza, położe 
Rzymu jest zaspakajające. Wszakże, mówi dalćj, próżno 
by.oby taić, istnieje zamiar wypędzenia papieża z Rzymu. 
Rzym jest prawdziwą stolicą Włoch, wyrzekł głośno р: 
Ricasoli. “Ме! nigdy Rzym nie był stolicą Włoch. [ 

„ Jedność Włoch jest nowością; jest marzeniem istnie: 
nie mogącóm. Jest to pomysł fałszywy zręcznie wyzyski- 
wany przez dumę ріетопека; jest to zasadzka na dobrą 
wiarę ludności włoskićj. 

Chcianoby wygnać papiestwo na wyspę Elbę, lub gdzie | РОУ 
indziej, aby z Rzymu ztobić stolicę Włoch; ale to rzecz nie- 
możliwa. Nieraz Rzym był najeżdżany przez barbarzyń- 
ców, 2 ZAWSZE Wwypąniano ich z Rzymu; toż samo nastąpi- 
łoby, gdyby Sardyńczycy chcieli wieczne miasto opanować, 
ale ше uczynią tego, bo chorągiew Francji powiewa na 
Kapitolu: | 

Prezes, zwracając się do mówcy: Czy pan skończyleś? 

Baron de Vincent. Nie Jeszczę. 

Prezes. Uczynię 140, ZE senat niechętnie słucha. 

Baron de Vincent. А "19° mowę moją będzie można 
odezytać w Monitorze. 


nie Prus, które wtenczas tylko przymilają się dawnym 


więc z pewnością powiedzieć, że uznanie królestwa wło-- 


koszem podniesionym w Nauplji, a między przygotowania- 


przez rząd | 624 pewną, że wojenna marynarka helleńska działać bg- 
nie | dzie spólnie z powstańcami. d i Í 

— Na wczorajszóm posiedzeniu izby poselskićj, -mini- 
ster skarbu przedstawił projękt do prawa, zmierzający do 
opodatkowania premjów zastrzeganych w loter jach. 

— Spólka francuzka dróg żelaznych rządowych, zloży- 
ć|ła do rozporządzenia pana Schmerling summę 20 tysięcy 
fr. dla rozdania nieszczęśliwym, którzy najwięcój ucierpie- 
li od powodzi. 

Dziennik Wschodnio- niemiecka Poczta otrzymał nastę- 
list z Tryestu: р 
Wiadomość o wojskowóm powstaniu w Nauplji po- 
twierdza to co już doniosłem o rachu helleńskim i o jego 
związku z przedsięwzięciami włoskiemi i czarnogórskiemi. 
Pierwsza to dopiero mina, która wybuchnęła, Adrjatyk 
stanie się wkrótce widownią ważnych zdarzeń. Rząd an- 
gielski oddawna czuwa nad tem, co się w Grecji dzieje ili- 
czne okręty angielskie stoją па kotwicy w porcie Pirejskim. | 
Zmiana jenerała Bullera, dotychczasowego komendanta 
Korfu 1 osadzenie па jego miejscu jenerała Inglis, który 
wsławił się w Indjach przez działalność i męztwo, nie jest 
| obeą obawom. rządu angielskiego со do pewnych wynikło- 
Prezes. Qgólny rozbiór zamyka się, ści. Mała eskadra austryjacka, krążąca u brzegów Dal- 
roztrząsania paragrafów. kin. ` macji, wystarcza w tćj chwili do zabezpieczenia naszego 
Murgrabia śacqueletn Ф216; je | pomorza. pły. 
stara się dowiedłi że Гагвгтө bronią ay — Podczas pobytu książęcia modeńskiego w Wenecji, 
włoskićj jest nieprzyjąznóm rządowi 1 ubliża osobie cesa- | dola brygady modeńskićj, mającćj swe leże blizko Vicenzy, 
rza, czego gorszący dało przykład na uczcie, Wyprawionćj | zapewnie będzie rozstrzygniętą. Oddział już j tak został 
na cześć pana Rattazzi, na którój wniesiono Przezdrowie | bardzo zmniejszony przez uwolnienia dawane żołnierzom, 
Garibaldiego, a zapomniano о Napoleonie 11-0. W {уш} którym lata służby upłynęły.  Domyślają się, że i pozosta- 
duchu wymówny margrabia rozwodząc się, przytacza roz-| łych rozpuszczą, prócz tych, jacy zażądają wejść w szeregi 
maite wiadomostki rozsiewane po dzienikach i krajowych | austryjąckie. Е 
i zagranicznych, ujmujące powadze cesarza. Tak między | — Piszą z Raguzy 15 lutego do Prassy wiedeńskiej. 
innemi, zarzuca dziennikowi włoskiemu Jalia, który twier- 1, pia KASZ W ukalowicz został zmuszony cofnąć się pod 
dził, że kiedy książe Napoleon nie mógł przeż pewien czas Жуз Jego „położenie staje się codzień trudniejsze i 
wychodzić z domu, cesarz często go odwiedzając, przy w0- р; 3 Pai niebawem będą się musjaty poddać. Omer- 
zil mu najtajemniejsze dokumenta, mające być osnową glo- | + 2 а zwolna, ale z pewnością; jego taktyka uda 
su, jaki książe Napoleon zamierzał w Senacie wyrzec 89. w Here bo osadziwszy stanowiska w 8 rac po 
w sprawie włoskićj. Takie postępowanie rzuciłoby cień ważne 5 sdn LŚ: przecina komunikacje JC 
na prawość cesarza. Margrabia de la Rochejacqueleżgj| CÓW DIE! | kozi przeszkadza ich odwrótowi; a у! т 
przypisuje to orędownietwu, udzielanemu przez ministrów, | веш Sam, д hia: wojskiem należycie Heir" m 
w ее w opad; ето 
ейте? 99 А ało powyższą | cie i mając J , РЁ, > 
Serek gej 4. 21 lutego zakończone 708 р zą мау у ę najswobodnićj 1 używąć sil swoich we wszyst- 
kich możliwych kierunkach. 


przystąpimy do 


Austrja, 
Peszt 18 luiego. W pośród klęsk wylewu Dunaju, 
mało zostaje miejsca dla polityki. Wszakże i ona nie zu~ 


O e eea 


mierże na wzór dzikich, którzy chcąc zdjąć owoc ścinają 


— Gazeta austryjacka w ten sposób roztrząsa następstwa 


RURJER WILEŃŚKI 


Prusy. 

Berlin, 21 lutego: Gazeta Pruska ogłasza, pod dniem 
21 lutego, nowy artykuł о reformie związkowój. „W rze- 
czonym artykule zamierza sobie dowieść, że: konstytucja 
związkowa nie sprzeciwia się bynajmnićj, jak to utrzymu- 
ją autorowie noty zbiorowćj, traktatom między rozmaitemi 
państwami Związku, mającym na celu ustąpienia części 
najwyższych praw swoich innemu państwu. W liczbie do- 
wodów, na których dziennik urzędowy opiera swoje rozu- 
mowańie, zwracamy uwagę na artykuł 6-ty aktu ostatecz- 
nego, który mówi: 

p шапу, w obeenych posiadłościach członków Związku, 

niemogą w żaden sposób zmienić ich praw i obowiązków 
względem Związku, bez wyrażnćj i jednomyślnćj jego па 
to zgody. Dobrowolne ustępstwo praw najwyższych, przy- 
wiązanych ‘do jakiejkolwiek ziemi związkowćj, nie może 
dokonać się 'na rzecz innego członka Związku, bez przy 
zwolenia tegoż Związku.* | 

To powtórzenie artykułu 6-50 daje powód Gazecie Pru- 
skiej do następnych wniosków: 

Z tego co poprzedza wynika, ро 1-wsze że według za- 
sad ustawy związkowćj, prawo władzy najwyższój przy- 
wiązane do posiadłości związkowój, może być rzeczywiście 
ustąpione. Ро 2-gie, jeżeli takie ustępstwo ma miejsce na 
rzecz innego członka związkowego, Związek nie powinien 
się w to wtrącać. Nawet zupełne ustępstwa posiadłości 
nie ulegają potwierdzeniu Związku. Wówczas tylko kie- 
dy, па mocy ustępstw, byłby przekładany inny rozkład обо- 
wiązków związkowych, Związek ma prawo wyrokować о 


groźby Prus dla Austrji. Oto jest ostrze miecza, zwrócone | fém wyłącznem zadaniu; nie może jednak wnosić żadnego 
zarzutu przeciw samemu ustępstwu terrytorjalnemu; bo akt | do następstwa tronu' został podpisany przez Anglję 


związkowy w niczem nieograniczył mocy ustępstwa posiad- 


żywano tego prawa de facio w Niemczech, aż do ostatecz- 
nych granic, aż do zupełnego ustępstwa najwyższćj wła- 
dzy. Wszystkim wiadomo, jakie zaszły zmiany w posiad- 
łościach ziemskich dokonanych w Niemczech od r. 1815, na 
podstawie traktatów pojedyńczych, w zawieraniu których 
Związek niemiał żadnego udziału; wszystkim wiadomo, że 
w niedawnych czasach prawa najwyższćj władzy cząstko- 
wćj (Anhalt-bernburg, Koęthen i Dessau) oraz prawa naj- 
wyższćj władzy zupełnćj (księstwa Hohenzollern) zostały 
„dobrowolnie ustąpione innym.państwom niemieckim, Zwią- 
zek zaś nie został przez to bynajmnićj zmieniony w swojćj 
zasadzie. . BĘ" 
Jakimże sposobem jednobrzmienna nota, w obec tak 
stanowczych faktów i tak jasnych zastrzeżeń aktu związko- 
wego, może utrzymywać, że prawo przymierza dozwolone 
państwom nieda się zastosować do ustępstwa praw naj- 
wyższój władzy? Wyznajemy, że to jest dla nas niepoję- 
ќош, Zdaje się, że to mniemanie opiera się nie na znajo- 
mości dokładnój praw związkowych, ale raczój na nie- 
określonem przypuszczeniu, że jeśliby prawo przymierzy 
zostało zastosowane na szerszy rozmiar, inay podział gło- 
sów na sejmie związkowym, mógłby okazać się potrzebnym. 
Ale z przewidzenia tego со wyniknąćby mogło, w skutek 
zmian politycznych dokonanych w Niemczech, że i same 
instytucje znalazłyby może potrzebę przemiany, nienależy 
wyprowadzać potrzeby opierania się z góry tego rodzaju 
zmianom dopóty, dopóki nie są one przeciwne ustawie 


wszystkiemi dekretami ograniczającemi swobody konstytu- 


swoim przyjaciołom, kiedy ich potrzebują, a które pewno į cyjne, od dawnego czasu przeszedł w dziedzinę rzeczy zu- | Znajdujący Się w 
nieuczynią więcćj dla nowych jak Фа dawnych. Możemy | żytych; rozwój rozmaitych państw poszedł swoją drogą do buntowników, następstwa mogą Бус. 


№ 


systemat jest dobry, а wówczas należało wszelkiemi siła- 
mi starać się, o jego utrzymanie 1 niedozwolić. motłochowi 
wygwizdać ministrów; albo. potrzeba było zmienić i ga- 
binet i systemat i szczerze pójść nową drogą. 

Czyż Kanaris w oczach tłumu przedstawiał со innego 
jak potępienie tego systematu rządu osobistego, który 
wszystko sponiewierał? Ubóstwiano go, ponieważ był nie- 
dostępny pokusom, ponieważ niechciał się poniżać, ponie- 
waż niedał się ułowić w sidia, które nań były zastawiane, 
ponieważ niewidziano w nim człowieka politycznego, bo 
według własnego wyznania nim nie. jest; ałe człowieka 
mającego odwagę wypowiedzieć śmiało swe zdanier—Je- 
żeli więc król szczerze pragnął zjednać sobie takiego mę- 
ża, czy niemógł jedną przestrogą, jednóm słowem dać mu 
do zrozumienia, że ludzie których wybrał niemogli słu- 
żyć pożytecznie ani koronie ani królowi! Czyż niepowinien 
był sam naprawić błędu Kanarisa. Rząd wprost przeci” 
wnie postąpił. 

Grożące przesilenie skarbowe powianoby otworzyć 
oczy i nauczyć, że jesteśmy na 246) "drodze.—Powiększa- 
no budżet państwa przez podwyższenie stopni w wojsku, 
przez wydatki zbytkowe, przez obietnice niemające inne- 
go celu prócz zadowolenie kilku osobistości.-—=Jak nie 
widzieć, że nasz kredyt w Europie i w kraju upadł, że na- 
sze zasoby pomnożyć się niemogą, bo kraj jest źle admi- 
nistratowany, bo systemat przedajności i przekupstwa mu- 
si ściągnąć najzgubniejsze następstwa— wszystkie dzien- 
niki co dzień odkrywają te rany i głośno wołają o le- 
karstwo. 

W tych dniach mówiono, że protokół ściągający się 


Francję i Rossję i że syn brata królewskiego książęcia 


lub praw najwyższych, na rzecz spółzwiązkowych; u- | Luitpolda, Ludwik (urodzony 7-go stycznia 1845 roku) 


naznaczony został spadkobiercą po królu Ottonie. . Na- 
ród weale nieucieszył się z téj wiadomości i owszem przy- 
jąłją bardzo ozięble. Czy dla tego, że dom Bawarski 
nieumiał zjednać sobie miłości kraju, czy też z obawy, że 
książe Ludwik niezdolny jest do wysokiego powołania i 
niepotrafi odrodzić Grecji. 

Należało było z samego początku powierzyć Grecję 
silniejszym rękom i głębszemu rozumowi.—=Narody rosną 
i dojrzewają jak pojedyńczy ludzie, stosownie do wycho= 
wania jakie biorą, a narod grecki jest zaprawdę dalekim 
od ukończenia swćj polityczój nauki. Potrzebował on 
dzielnego opiekuna. 

Р. 8. 13 Lutego 0 godzinie 6 wieczorem. 

Obawy moje poczynają na nieszczęście sprawdzać 
się.—Powstanie wybuchnęło w Nauplji; część wojska 
przeszła do naczelników opozycji, lecz nierównie większa 
wytrwała w wierności rządowi. Bój wre po ulicach. 
Wszyscy w Atenach są w przerażeniu. Żołnierze prze- 
biegają miasto. Król Otton i królowa Amelja na pierwszą 
wiadomość 0 powstaniu chcieli udać się do Nauplii dla 
wejścia w układy 2 buntownikami. Mądre rady pana 
Maurocordato i inaych odprowadziły ich od tego zamiaru. 
Sprawa zdaje się być bardzo ważną, głównie z tego powó- 
du, że w Nauplji znajduje się wielka liczba zbrodniarzy 
„skazanych na cate życie do ciężkich 'robot.—Botąd nie- 
doszły tu szczegóły о rokoszu, bo telegraf niesięga do Na- 
uplji.—Parostatek pocztowy, który dziś rano: płynął ті» 


Wiele miejsc mowy pana Pietri obu- | to mocarstwo już oddawria umocowało swojego ambasadora związkowćj. . Rozwój dziejowy obalił już nie jęden artykuł | mo. tego miasta i przyniosł tę wiadomość, miemógł zą-. 
przy królu Włoskim. Ale to піс nie zmieniło położenia | praw związkowych; artykuł 13-ty naprzykład, 26 swojemi sięgnąć dokładniejszych szczegółów, ро nikomu wysiąść na 
Austrji. Jakiż wpływ mieć by mogło dyplomatyczne uzna: | zastrzeżeniami, tyczącemi się zgromadzeń sejmowych i| ląd niepozwolono. Oszekujemy jutro biiższych doniesień. — 


Jeżeli obie twierdze wpadły wręce powstańcow i jeżeli 
nich oddział 1500 żołnierzy przyłączy się 
bardzo zgubne, 


mimo, a nawet wbrew tym zastrzeżeniom. Теп rozwój | rząd niepotrafi ich nigdy pokonać, bo zbywa. mu na siłach. 


skiego przez dwór berliński nie wywrze najmniejszego | pójdzie śmiało naprzód, zwłaszcza, że jest zgodnym z usta- | Do tego przyprowadziła nas nieroztropna polityka osta= 


wą związkową, jak to widzimy, w zastosowaniu artyku- | tniego gabinęgu. 


іа XI-gó. | 


— 10010324 z Nidborga 7 lutego, że w ostatnich dniach 
stycznia przy 26-ciu stopniach mrozu, w powózie poczto- 
wym, jadącym z Polski, konduktor i póeztyljon pomarli 
2 mrozu, nim dojechali do następnėgo przeprzęgu. 

— Piszą 2 Berlina do Gazety Kolońskiéj: Ostatnia naj- 
ważniejsza wiadomość polityczna na tóm polega, że rząd 
francuzki oświadczył, iż zgadza się na wszystkie przełoże- 
nia rządu pruskiego w rzeczy zawarcia handlowego trakta- 
tu. Nalęży przeto spodziewać się, że te pracowite roko- 


tych w najlepszóm źrzódle, związek istniejący między ro-| wania dójdą nakonieć do skutku. 


— Minister zapytywał króla: czy nie należałoby wyto- 


mi czynionemi w rozmaitych portach pao emi) czyć processu, wydawcy „dwóch nowych tomów Dziennika | 
; | ‚ де nie ulega już wątpliwości. Zapewniają, że Już 0d pewnego | Varnhagena (obejmujących lata 1845—1848); naj. pan wy- 
r e еирвыашью Ra ТЗ 9 czasu rząd ottomański byt poufnie ostrzeżony i że wskutek | raźnie tego zakazał. - Bogdajby ministrowie chcieli wziąć 
tego ostrzeżenia przedsięwziął wszystkie potrzebne Środki, | przykład z tój odpowiedzi królewskićj; rząd Wilhelma I 
aby ше został niespodzianie zaskoczony. Со do prawdopo- | nie powinien lękać się jawności, jest ona przeciwnie jego 
dobnych następstw powstania greckiego, zdaje się być rzó- | najpożyteczniejszą sprzyimierzenką. 


| Grecja 

Ateny 18- lulego. Piszą, do/dziennika le Nord. z 16) 
stolicy, że wszyscy dali się podejść. i dawne minister- 
stwo utrzymało się na miejscu. "Trzy miesiące niepewności 
nie są stracone. Kanaris, bożyszcze ludu, uznany. 7а nie- 
zdolnego do utworzenia gabinetu, inni zaś naczelnicy 
opozycji niedoszli do téj wziętości, jakiój Kanaris używa; 
niechciano im więc uczynić tych samych ustępstw, ja- 
kichby mieodmawiano  wsławionemu 'starcowi.—A' więc 
ministerstwo stoi, bez zmiany systematu, co i tron i na- 
rod poniewiera. 

Zaprawdę logika zdaje się być wygnaną z tego kraju, 
w którym porodzili się najwięksi filozofowie i napróżno 
byłoby starać się 0. zrozumienie polityki rządzącćj dziś 
Grecją<—Czy ma ona jaki cel zakreślony? Gzy chce szczę- 
ścia kraju, czy pragnie ułatwić drogi do reform, czy dąży 
do jakich dzieł pamiętnych, czy myśli o zachęcie sztuk, 
lub ukształceniu ludu? Niestety przeszłość daje nato 
przeczącą odpowiedź. 

Zawsze stękamy рой dawniejszym podatkiem ziem- 
skim; rolnietwo i skarb narodowy równie źle na tóm wy- 
chodzą; nawet dziesięcina, którą i w Turcji zniesiono, je- 
влее Grecję пека. Gminy niedoznały żadnego ulepszenia, 
bo chociaż wsi powiększyły się, zabudowano je przecież 
beż żadnego planu, drogi są w stanie opłtkanym, о upię- 
kszeniach nikt ani pomyślał; starożytności nie są gzano- 

ane ani w stolicy ani w głębi kraju; ale za to budują 
mnóstwo cerkwi, między innemi wznosi się teraz cerkiew 
pamiątkowa z powodu zamachu Dosiosa, a nikomu do gto- 
wy nieprzyszło zbudować choć szopę na ochronę naszych 
starożytaości zwalonych na kupę bez ładu; pracujący nad 
sztukami pięknemi umierają z głodu a miljony trwonią się 
na wybijanie najdroższemi bławatami komnat kró- 
lewskich, na posąg zaś lub obraz kilkuset drachm 


ałują. f 

Со. до. ludzi, gdzież znaleźć takiego, który, Przeszedłszy 
pałacowe schudy, niestracił poważania powszechnego? 
gdzież jest człowiek, kłóryby za „swe wiadomości, za u- 
czciwość, za zasługi był godnie wynagrodzony, któryby 
ukształciwszy: się należycie po kolei doszedł do wysokich 
dostojeństw? Co sądzić o rządzących nami ludziach, kiedy 
widzimy, że będąc przez dwa. dni pośmiewiskiem motłochu 
nie rzucają swych posad. ii 

Władza coraz więcćj się poniewiera і machin Е 
ministracyjna wkrótce działać рггезіапіе. 2:0 i - 
czy jedna, albo miano głębokie przekonanie» że rządzący 


Po jutrze przez statek pocztowy Triestyński posta- 
tam się dostarczyć nowe szczegóły; teraz dodaję tylko, że 
powstańcy uwięzili wszystkich urzędników cywilnych i 
wojskowych i że miasto znajduje się zupełnie w ich 
władzy. ` А а 

DEPESZE TRLEGRAFICZNE. 

PARYŻ, niedziela 23 lutego. „Monitor powszechny 
ogłasza list jenerała Montauban, błagający CESarza o 
cofnienie projektu do prawa mającego uposażyć go rocz- 
nym dochodem 50 tysięcy franków, który został 
przedstawiony ciału prawodawczemu, а to z powodu 
oppozycji niektórych deputowanych, przeciw temu proje- 
ktowi. Monitor również umieszcza odpowiedź cesarską, 
odmawiającą cofnienia projektu. Znajdują się w nićj 
następne słowa: „Wolno ciała prawodawczemu nie 
uznać godnym wyjątkowćj nagrody wodza bohatćrskich 
żołnierzy, ale ja pragnę, aby kraj i wojsko wiedziały, 
że chciałem uczcić przez dar narodowy wodza bezprzy- 
kładnego przedsięwzięcia. 000 smi 

BRUXELLA, niedziela 23 lutego. Dziennik Nie- 
podległość belgijska ogłasza list z Paryża, 
opisujący, w jaki sposób książe Napoleon, w rozprawach 
adresowych toczonych w senacie, stanowczo zbił mów- 
ców legitymistowskich i klerykalnych, obronił dzienni- 
karstwo wyzwolone i utrzymywał, że rząd szkodzi sobie, 
szukając pojednania ze swymi przyrodzonymi wrogami, 
Korrespondent dodaje, że mowa książęcia sprawiła głębo- 
kie wrażenie; uważa także, że paragraf adresu senatu, 
tyczący się sprawy włoskićj podobał się ciału prawo- 
dawczemu. | 

САТТАВО, sóbota 22 lutego. Powstańcy zubcań- 
ѕсу oświadczyli, że ше chcą ulegać Matanowiczowi iwy- 
rzekają się myśli poddania się Czarnogórzu, 

PARYŻ, niedziela 23 lutego. Książe Napoleon 
miał w senacie mowę w obronie nowoczesnćj społecz- 
ności przeciw napaściom margrabiego de la Rochejac- 
quelein, którego uznał za przedstawiciela kontr ewolucji, 
Książe oświadczył, iż pragnie wolności druku ; przypom- 
niał artykuł dziennika verohsktego, który 
natchniony przez rząd austryjacki wystąpił niedawno z po- 
dobnemiż zarzutami, z jakiemi por a się klerykalne 
francuzkie dzienniki. Książe oświadczył, że jest przyja- 
cielem hrabiego Persigny> ale wymawiał ши, że pó- 
stępuje nader powolnie- Powiedział, że w Rzymie żnie- 
ważają cesarza. Przypomina, 20 cesarz [Napoleon I 
wracał z Elby wśród, okrzyków: „precz ze szlachtą, 
z emigrantami i 26 zdrajcami! Części senatu przysły- 
szał się zamiast wyrazu trajtres wyraz prètres, 
powstało więć gwałtowne wzburzenie. Książe dalej 
tak rzecz swoją ciągnął: „Dla mnie cesarstwo znaczy 
sława za granicą, zniszczenie traktatów 1815, utrwale- 

nie wielkićj jednoty włoskićj, będącćj naszą sprzymie- 
rzenką nieodzowną, porządek wewnątrz, ale obok wolno- 
ści, szezególnićj zaś obok wolności druku; swoboda na- 
uczahia nieograniczona, bez żgromadzeń zakonnyčh; 
dobry byt ogółu; wytępienie średniowiecznych zaboba» 


4. 6% 


15 
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lein i klerykalnym, że pragną przymierza z Austrją, 
powrotu na trony panujących włoskich i ucisku we- 
Wnątrz kraju. Przytoczył potém słowa pana Thiersa, 
który powiedział w 1845 roku: „że zawsze chce trzy- 
mac ze stronnictwem rewolucyjnóm, nawet wówczas, 
gdyby rząd przeszedł w ręce radykalistów*, Mówca 
zaś „dodał: „W tém zawiera się treść mojego mnie- 
mania, 

LONDYN, niedziela 23 lutego. Zakład Reutera 
donosi co następuje z Kantonu, z dnia 15 stycznia. 
pa Ningpo znajduje się jeszcze w posiadaniu 
ka аса Ulice są zawalone trupami. Powstańcy 

Ner obehodzić się z cudzoziemcami po ludzku. 
diow: egła się, że powstańcy opanowali Hangs- 
dał, a nie zadowolniły skutki nowych prawi- 
skiego okazy władz japońskich co do handlu angiel- 

LONDO sprowadzić powikłania. 
udziel YN, poniedziałek 24 lutego. Zakład Reutera 
| lela następne wiadomości 2 New-Yorku z dnia 12 
utego; . 
арен jen. Barnside zupełnie zniszezyła flotę oder- 
a m pod Roanoke, po bardzo żwawćj bitwie.  Stra- 
nych < on wynoszą po 1,000 ludzi zabitych i ran- 
= . Wyprawa zdobyła Elisabeth-cjty i spaliła zupeł- 

7, 9 miasto; posuwa się do Eden-Town. 
tę Pea opanowali most na Tennessee przebywając 
бё, A 1 а powstańcom główną kommunikację 
diet У сетриз i Columbus. Wieść rozbiegła się, że 

ч ancy opuścili Bowling-Green. 
wej akwa komitetu kongresu obrony narodo- 
od sra się za urządzeniem składów morskich 
za р jezior Michigan, Eri i Ontario i 
nie na ен чі уз: północnćj. Wniesiony zosta- 
trzenia prez dost woda do prawa т zamiarem opa- 
stania ү Jdenta władzą zakazu, aż do stłumienia po- 
обе Twozu pewnych artykułów potrzebnych na- 
prow u, projektu uzbrojenia jeden z mów- 
pet m - yeh p. Doo-Little (2) oświadczył, że ше 
bikini р таить wojny z żadnćm mocarstwem 
mowy w odwoływał się jak do rękojmi pokoju do 
di GAM yrzeczonćj przez cesarźa Napoleona na otwar- 
М © amentu franeuzkiego. Mowa eesarska dobrze 

yta przyjęta w New-Yorkui wywarła pomyślny wpływ 

na stopę papierów publicznych. | 

Donoszą z Vera-Cruz, z dnia 21 stycznia, że je- 
nerał hiszpański Gasset z wielu officerami przybył do 
Havany; wojska zaś sprzymierzone posunęły się aż do 
£spiritu-Santo bez najmniejszćj utarczki. Miramon 
pojechał do Vera-Cruz. = 

RAGUZA, wtorek 25 latego. Przybył tu paro- 
statek turecki z pieniędzmi dla Derwisz-Paszy. 

„ Donoszą, że Łukasz Wukałowicz pogodził się z ksią- 

Алеша czarnogórskim i że został przywrócony do urzę- 

u, w. przezeń zajmowanego. 

ыш „wtorek 25 lutego. Na dzisiejszem po- 

__— —жїеёѓепіц izby panów р. Schmerling АШЫШ z? 

oddawanie dochodów z dóbr kościelnych хос ве. 
_Stwu zostało tymezasem zawieszone w Czechach. 

PARYŻ, wtorek 25 lutego. Wiadomości z Konstan- 
tynopola z d. 19 donoszą, że pożyczka żostała zawartą. 

Wojsko i zasiłki potrzeb wojennych wyprawiono 
na granicę grecką. W Armenji, kapa żołnierzy turec- 
kich znieważyła krzyż chrześcijański. 

i PARYŻ, czwartek 27 lutego. (Czytamy w Mo- 
nitorze powszechnym dziś z rana: 
Батин dziennika urzędowego mówi, że powstanie 
ке pac 516 w Grecji, oznajmuje też, że duchowień- 
sady bee нт adres, żądający zniesienia 

WIEDEŃ, środa 26 lutego. P. Schmerling otrzy- 
mał dziś z rąk cesarza wielki krzyż orderu Leopolda. 
Kardynał Rauscher odśpiewał dziś w katedrze $. Stefa- 
na hymn: „Ciebie Boże chwalimy,“ ғ powodu pierwszej 
rocznicy konstytucji; kościoł był pełny przy tćj uro- 
czystości. 

MONACHJUM, czwartek 27 lutego. Ostatnie urzę- 
dowe wiadomości z Aten donoszą, że powstanie nie 
ezyni postępów; wojska królewskie stoczyły trzy szczę- 
śliwe bitwy z rokoszanami. 


Przegląd miejscowy. 
WILNO. 


i Z tk ие | Komissji Archeologicz- 
członka ks, prałata Bowkiewiczą ery aid 
Е е Ан очае Д 

р шай ра Reco posiedzenia, rzaczywiaty оар 
ukolnik, odczytał rozprawę swoj ho- 

dzeniu Ruryka, w którćj zebrawszy rozmaite ra sicie 

Ba Se ерга zdania, któ- 
Ара ya dua 
wlasne 2 dziejów czerpane lbet тон, Aires r 

się na stronę pochodzenia normandzkiego drujo przechyla 

nój przez Nowogród wielki do rządzenia krajo > Узр 

7, kolei członek rzeczywisty professor Adamowicz; 0d- 

czytał bibljograficzno-kryty czny artykuł o dwóch najdaw- 
niejszych dziełach Jekarskich w języku polskim: , Falimie- 

rza о ziołach i mocy ich, wydanie Unglera w Krakowie 

t 4534r. in 4-to i 2) Lekarstwa doświadczone, zebrane 
(| przez lekarza domu Pileckich, тее реша 
| 4563 r.in4-to. Przytóm szanowny рте очае złożył do 
oglądania towarzystwu te dwa dziela, bę dk ść ИРК tasno- 
ścią i stanowiące dziś nadzwyczajną TIAN Бс. 


сапа. 
зп! -owy zdał sprawę 2 korespon- 
Nakoniec sekretarz naukowy A i osób prywat- 


dencji członków, towarzystw naukowych ш. 
nych i zarazem odczytał spis ofiar za miesiąc ubiegy, A 
które składając w imieniu Muzeum podziękowanie, ро a 
„Jemy tutaj imiona dawców do powszechnéj wiadomości: 
Ponikwicki Roman, obywatel p-ttu Brzeskiego przesłał 
w darze przywilćj pargaminowy z r. 1474. 
Г Archimandryta Berezwecki Michał, trzynaście sztuk 
а kryształów, beryllów, ametystów i innych mino- 


ууу Koja; А 5 
пож“ Książe wyrzucał margrabiemu de la Rochejaeque- ¿ 


RURJER WILENSKI 


Ks. Malyszewicz Józef, ormiano-rossyjski słownik Chu- 
dobaszewa wyd. w Moskwie 1838 r. w 2-ch tomach. 

Publiczna Bibljoteka Cesarska, wydanie swoje p.t.: 
„Les Elzevirs de la Bibliothóque Impériale publique de St. 
Pótersbourg, r. 1862 in 16-mo. 

Ks. Ignacy Kozłowski czł. wspólpr. sześć monet mis- 
dzianych i srebrnych i następujące dzieła: 1) N. Machia - 
velli de Republica, Francof. 1608 r. 2) Jul. Mazarini in- 
strukcja polityków. Przemyśl 1786 r.i 3) Książeczkę do 
nabożeństwa w Przemyślu w 1772 r. wydaną. 

Cesarskie archeologiczne Towarzystwo 5 i 6-ty zeszyt 
tomu III wyd. przez siebie „Wiadomosci“ r. 1861. 

Jakutowicz Dyonizy, prof. emeryt, chalcedon szlifowany. 

Baumgarten jenerał- major 4 tomy wojennego zbiornika 
та r, 1861. . 

Żelechowski Otton, uczeń kl. УП Gimn. Wil.: krakow- 
ski kalendarz Dębskiego z r. 1791 i kalendarz wileński 
z r. 1829. М 

Cesarska' Akademja Nauk 8-my і 9-ty zeszyt ТУ tomu 
swego „Bulletin.* > 

Dominik Chodźko czł. współpracownik, ośm kopij przy- 
wilejów Zygmunta I, Zygmunta ТП i Jana Kazimierza. 

Dr. Cywiński Zenon, obuwie futrzane Samojedów z okrę- 
gu Turuchańskiego. 

Kancellarja gubernatora cywilnego wileńskiego trzy 
monety srebrne Zygmunta Augusta ze skarbu znalezione- 
go przez kozaków w Mereczu. н 

Brodowski Hieronim: 1) pieczęć żandarmerji ріеѕ26), 
z herbem pogoni, 6 monet srebraych i 7 monet bronzowych 
rzymskich. 

Gusiew Mateusz czł. rzecz., wy dawanego przez siebie 
Gońca matematycznego N. 22—24. 


Posiedzenie trzecie Cesarskiego towarzystwa lekar- 
skiego Wileńskiego odbyte dnia 12 lutego 1862 r. pod pre- 
zydencją d-ra med. i prof. Adamowicza. 

Prace i zajęcia się posiedzenia: 1) Czytano korespon- 
dencję z Paryża 0 nowych sposobach leczenia niektórych 
chorób kobiecych w Aagiji i Francji. 2) Okazywano mlo- 
dzieńca idjotę z niektóremi znakami fałszywój katalepsji, 
sprawującego się oddawna nakształt automatu i zostające- 
go w szpitalu obląkanych, na którym robił doświadczenia 
z elektro-magnetyzmem dr. Maleszewski. 3) Dla przygo- 
wania komitetu do dojrzałego sądu 0 rozprawie konkur- 
sowój z godlem: „Nisi utile est quod agimus, vana est glo- 
ria nostra,* Prezes towarzystwa dr. Adamowicz ułożył 
treść naukową dziesięciu rozdziałów tój uczonćj rozprawy 
i zwróci szczególowie uwagę na wszystkie zalety téj ogro- 
maćj pracy, Oraz na przedmioty stanowiące między leka- 
rzami powód sporu naukowego, a wyświecającego warun- 
ki powstawania u nas koltuna. 4) Zajmowaao się bada- 
niem chorób oczu za pośrednictwem oftalmoskopu czyli 
zwierciadla ocznego. 5) Dr Mijewski czytal sprawozda-* 
nie z czyaności swoich w szpitalu $. Jakuba i jego oddziale 
wojskowym. Szczególowe i obszerne to sprawozdanie 
dało powód do głębszego zastanowienia się nad naturą 
chorób syfilitycznyeh і rozmaitemi maiemaniami w Euro- 
pie. 6) Dr Krassowski i dr. Adamowicz о wściekliźnie 
od wilków, sposobach zapobiegania, oraz о zarazie bydlę- 
сё}, ciągle do naszego kraju wpadającćj, z powodu niedo- 
statku kwarantan i niedbałości właścicieli. 7) Kilku le- 
karzy świeżo do miasta przybyłych a obecnych na posie- 
dzeniu, obiecało swe naukowe współdziałanie na przysz- 
łość. 8) Kilka towarzystw lekarskich przystąpiło do u- 
działu w przyszłych pracach towarzystwa, a miańo wicie 
т Moskwy, Kijowa, Zytomierza i Kamieńca Podolskiego. 
9) Aptekarz Ławecki objaśnił swój proces rozbioru che- 
micznego, jakim się przekonał o prawdziwości metalu kad- 
mium w kawałku ofiarowanym towarzystwu z Kowna. 10) 
Zebrano niektóre prace, tyczące się dawaniejszój cholery 
w ogólności, dla otrzy nania ozólaych waiosków о 66] cho- 
robie, szczególnie co do jój leczenia i w tym celu złożono 
иа ож ыы ЗИ epidemij i zbiór wszystkich 
A мшу: iropie recept od cholery, spisany przez 

| ywarzystwa aptekarza Jana Adamowicza: w Gro- 
dnie. 11) Przedstawiono spis najnówszych dzieł lekarskich 
do nabycia, które postanowiono dla dobra ogólu towarzy- 
stwa kupić. 12) Ubiegającym się o tytul członka towa- 
rzystwa różnym lekarzom doaiesiono, że oprócz rozprawy 
inauguralnćj, pożądane są własne postrzeżenia praktyczne. 


PRZEGLĄD PISM CZASOWYCII. 


Gazeta Polska (do 42): 
Mowa Jgs. Arcybiskupa Warszawskiego 
miana przy uroczystym ingressie dnia 16 lutego r. b. 
(Ѕрізапа i przesłana Redakcji Gaz. Pol. przez ks. Leona r otockiego). 

„Nie bez zrządzenia Opatrzności Boskićj stało się t) 
najmilsi bracia, że Ewangelja, którą dopićro со słyszeliście 
o posyłaniu robotaików do Wianicy, przypadła właśnie na 
ten dzień, w którym po raz piórwszy zost łem wprowadzo- 
ny uroczyście do tćj świątyni, i w którym zawiązuje się 
między maą i wami ten święty węzeł pasterskiego powino- 
wactwa, który kojarzy паз odtąd aż do śmierci. 

Słyszeliście już wyłożone w krótkości przy czytaniu 
bulli główne obowiązki pasterza, chcę teraz z mojćj strony 
uzupełaić ten obraz, byście wiedzieli jak pojmuję розіап- 
nictwo moje, i do czego się względem was poczuwam. 

Zbawiciel powiada, że dobry pasterz daje duszę swoją 
za owce swoje, i w tych słowach zawiera się naj ważniej- 
sza i najtruuniejsza zarazem powinność moją. Spodziewam 
się wszakże, że za łaską Bożą jéj dopelmię. Nie przeto, 
bym koniecznie życie swoje spodziewał się polożyć w obro- 
nie powierzonćj mi trzody, lecz 22 walka musi być moim u- 
działem, bo nie sami tylko męczennicy, lecz i wyznawcy też 
walczyć muszą, a jakże często bywa, że wyznawcy potrze- 
ba więcej męztwa niż męczeanikowi, bo temu dosyć chwili 
odwagi, gdy tamten musi nieraz przez długie lata bój za- 
cięty prowadzić. 

Sam w sobie siły bym do tćj walki nie zoalazł, bo god- 
ność zbyt wysoka i obowiązki zbyt trudae. Lecz Bóg 
świadkiem, żem tój godności nie pragnął, jako też świadkiem 
żem jéj niegodziea. I dla tego właśnie, że ani woli ani za- 
stagi mojój w tém nie bylo, ufam, że mi Bóg łaski i pomocy 
swojćj nie odmówi, gdyż w tóm wola Jego być musiała. 

Do walki przeto się gotuję, bo walki się spodziewam, а 
więc i broń potrzebną zawczasu przygotować winienem. 
Lecz broń ta ше materjalna, ale duchowa być musi, bo 
„шешашу biedrzenia,* jak mówi Pismo, „przeciwko ciału 
i krwi, ale przeciwko duchownym złościom.'* Dwojaka zaś 
jest broń, jakićj nam kościół na toczenie 16) walki dostar- 
cza, jedna odpornćj, druga zaczepnój natury. Piórwszą 
bronią i jakby puklerzem osłaniającym kościół od pocisków 
nieprzyjacielskich jest dana mu przez Zbawiciela obietnica, 
iż bramy piekielne nie przemogą przeciwko niemu. 

‚ Za tym puklerzem stojąc niczego się lękać niepotrze- 
buje—żadne burze i walki mu nie zaszkodzą. Jakoż 18 
wieków przeszło, a kośció! niewzruszony stoi—wszystkie 
systemata religijne runęły, а Оп niezachwiany, пісе го się 
nieobawia. Kto się jego trzyma może być również bez- 
pieczny 1 spokojny. Ја się też trzymać jego chcę, a dopó- 
ki się go trzymać będę, dopóki wam jego naukę głosić nie 
przestanę, i wy trzymajcie ze mną; 
z kościołem, możecie być uczęstnikami 

| Chrystusowego 0 wiecznej jego trwałości. 


swego засһсепіа zmieniać ją lub stosować; bo tak jak nau- 
ki nieogłaszamy swojćj, 
ności 116) wprowadzać nam nie wolno, bo ta również z na- 
tchnienia Ducha $-go pochodzi. Prawo kanoniczne, które 
określa tę karność, jest dla nas tym orężem, przy którym 
niczego się lękać niepotrzebujemy. Dopóki się jego trzy- 
mamy, jesteśmy bezpieczni; bo na wszelkie niesłuszne wy- 
magania władzy, możemy Śmiało powiedzieć: „nie możemy,“ 


władzy. Władza ta jest skupiona w jednćj osobie biskupa 


rzymskiego, 1 
cha świętego we wszystkich wyrzeczeniach tyczących się 


„Prosiłem, aby nieustawała wiara twoja.“ Odiąd gdy 


lub herezją, ta ) са 1 
gdy. Odwołanie się do nićj jest wielką dla nas siłą. Pa- 
pież po za granicami kraju w którym walka się toczy ро- 
stawiony, niezależnie od monarchy żadnego, nie tak jak 


każdy 


jeżeli papież rozkaże, my posłuszni będziemy; a tak zależ- 


ści biskapa rzymskiego; 


łość i powagę; - ! ; 
którego z monarchów. Так bracia najmilsi, swoboda па- 


sza, to zależność 0d Stolicy Apostolskićj niezależnćj od ni- 
kogo. 


ma jeszcze ) j da 
siłę—,„która przenika aż do szpików kości i rożdziela kości 
od nerwów, jak mówi Pismo 8-00; (4 bronią jest modlitwa 
i ofiara. 


żywą jest polączona, cuda czyni=niema dla mićj піс niepo- 
dobnego. i, mówi 

ry „CO Ziarno gorczyczne, powiecie gócze usuń się, i góra 
się usunie М 


ciężali, 
liczba wojska zawsze byla ta sama. 
swoją światem rządź 
puścił, używa złości 
rzędzie ] 
rząd wszystkiem sobie zostawia. 
patrzności rzyszła j | 
biegi ludzkie na nic się nieprzydadzą. Jedna modlitwa 
przyśpieszyć może niwet porę milosierdzia. 


jest шос ofiary 
Świat odkupił. 
kę, ani przez cuda, adi przez wszechmoeność swoją nawet, 


bo tylko trzymając | dwie inne sprawy o wykroczenie Р 
tego zapewnienia , 
|dziska, obecnie także w 


Druga broń kościoła jest w samćj organizacji jego ukry- 
ta, ta organizacja zależy na karności i władzy. Karność 


kościoła, to nie żaden wymysł ludzki. | 
Niewolno żadnemu kaplanowi ani biskupowi według 


ale naukę kościoła, tak też i kar- 


bo nam prawo nie pozwala. 
Powiedziałem, że organizacja kościoła zależy jeszcze na 


który ma przyrzeczoną sobie assystencję Du- 
wiary i obyczajów. Do Piotra ś-go Curystus Pan wyrzeki: 


wszystkie prawie stolice skażone zostały odszczepieństwem 
ta jedna stolica Piotrowa nie zachwiała się ni- 


z nas który jest poddanym którego z monarchów, de- 
cyduje 0 wszystkiem z zupełną swobodą. We wszystkich 
przeto wymaganiach władzy, których prawo kanoniczne nie 
objęło, odwolujemy się do biskupa rzymskiego, mówiąc, że 


ność od Stolicy Apostolskićj daje nam nieżależnosć od wszel- 
kićj шоб) władzy w rzeczach do religji się odnoszących; 
tak więc niema nigdy nawet pozornego rozdwojenia między 
obowiązkami względem Boga i względem wladzy. Stąd ła- 
two pojąć powianście, jak wielo nam zależy na nieżależno- 
jego niezależność nadaje mu smia- 


którejby nigdy nie miał, gdyby byl poddany 


8 w ТЕ 
Dotąd mówiłem о broni odporaćj, że tak powiem, ale 
kościół i broń zaczepną, która wielką posiada 


Modlitwa ma 5116 niezmierną—:nodlitwa, jeżeli 2 wiarą 
Jeżeli będziecie mieli, mówi Carystus, tyle wia- 


ив. r. 17. Kiedy Izraelici walczyli z Ama- 
lecytami, ile razy Mojżesz podnosił ręce w górę Zwy- 
i przegrywali ile razy Је opuszuzał, choć sila i 

Bóg Opatrznością 
¿i—i dziś rządów Świata z ręku ate Wy- 
ludzkićj i zabiegów ludzkich jako na- 
do spelnienia zamiarów Opatrzności swojój, ale Za- 
| Jeżeli w zamiarach O- 
Jego nieprzyszła jeszcze godziaa—wszystkie Za- 


Wspomauialem jeszcze о ofierze —żeby pokazać jaką 
dosyć powiedzieć, że Carystus przez ofiarę 
Nie nawrócił go i niezwyciężył przez nau- 


ale przaz ofiarę krzyżową. Ofiara daje okup i zbawia. Od 
ofiary was bracia kochani niepowstrzymuję, ale czyńcie ją 
w czystości serca, cierpiąc dla sprawiedliwości 2 zaparciem 
siebie, z poddaniem się woli Bożćj—i sam, da Bóg, jak 
przyjdzie godzina, od niój się nie usuną. 

Oto są oręże odporae i zaczepne,któremi kościól walczy 
i zwycięża. Na tój drodze, najmilsi bracia, jeżeli cheocie 
nietylko towarzyszyć, ale i przewodniczyć wam będę. D9- 
póki się trzymać będziecie kościoła, ja będę 4 маш! —50 też 
w tém cała siła nasza żebyśmy od kościola ani na krok nie- 
odstępowali. Kto trzyma z kościołem, ten tylko kocha praw- 
dziwie kraj swój, akto zrywa z kościołem, ten zrywa z kra- 
jem, tea zrywa z narodem. Dopóki ja będę z kościołem, wy 
bądźcie ze maą—jeśli ја go odstąpię —proszę was pićrwszy 
i wy mnie odstąpcie, ale dopóki się go trzymam i wy się 
mnie trzymajcie, a nie zawiedziecie się.  Niewierzcie pod- 
szeptom falszywym, które w was nieufaość wzbudzić usiłu- 
Ją—ufajcie mi, przecież nie napróżno taska Ducha ś-go zla- 
na jest na mnie. Módlcie się tylko za maie, aby; mi Big 
dodał siły do wytrwania i zniesienia wszystkieh przeciwno- 
ści mężnie jak tego pragnę. Polecam się sercom waszym, 
modlitwom waszym, słucuajcie głosu mego i idźcie za maą— 
а da Bóg, że апі pasterz od owiec ani owce od pasterza nie 
będą odiączone na wieki. „Benedietio Dei Omnipotentis, 
Patris + et Filii + et Spiritus Sancti Т descendat super vos 
et maneat ѕотрег—А теп.“ 

— Piszą z Żelechowskiego d. 16 b. m.: Rozwiązanie 
kwestji propinacyjnćj, o którćj pisałem w ostatnićj kor- 
respondencji (nr. 28 Gazety) poszło pomyślnie. Dzięki 
poczciwym chęciom kilku obywateli, którzy nie szczędzili 
starań i zabiegów, w całym okręgu 01 przyszłego" Św. 
Jana, nie będzie ani jedaego propinatora. Pomimo oczy- 
wistćj straty materjalaćj, większość przystąpiła do dzieła 
ochoczo; ten dobry przykład oddziałał na ociągających 
Się, którzy ше śmieli pozostać w opozycji—słowem, że 
nikt nieodmówił podpisu na deklaracji; że zaś wszyscy do- 
trzymają, wątpić „ше wypada.“ 

Pstrzebę oświaty zaczynają poczuwać coraz więcćj już 
nie tylko obywatele, ale i sami chłopi, którzy wszędzie 
gdzie tylko formuje się szkółka (a brakowało ich dotych- 
czas bardzo w naszćj okolicy) chętnie dzieci do nićj posy- 
łają, a trafia się nawet, że i starsi pragaą się uczyć. Nie 
mogę przy 16] sposobności przemilczeć o godaćm wamian- 
kii popargia poświęceniu się p. Chromińskiego, chirurga 
we wsi Rykach,który beziateresownie, bo bez żadnego wy- 
nagrodzenia, uczy przeszło 60 dzieci najwięcćj wiejskich 
oddając im wszystek czas wolay od obowiązkowych zatru- 
dnień. ‚ Kto wie, jak mozolnem i ile cierpliwości wymaga- 
jątem jest nauczanie elementarne, potrafi ocenić dobre 
chęci p. Chromińskiego. 

— Piszą z Poznania pod daiem 13-6 b. m.: 
kryminalny Poznańskiego sądu ие z 
redaktora „Ол ński Gi ; 

К „»Dziennika Poznańskiego, p. Jagielskiego, obec- 
nie jak wiadomo w Barlinie uwięzionego, za referat umie- 
szczony w numerze 152 Dziennika z dnia 5-go lipca 1861 
roku, na 40 talarów grzywien, a w razie niemożności za- 
płacenia, na dwu-tygodni miod KR O 
park ob dwóc 'и-%у 0 niowe więzienie i poniesienie kọ- 
в instancjj. _ Prócz tego sąd zawyrokowa! 
boi umeru Dziennika, w którym artykuł ten by 
„Amieszczony. Król. wyższy prokurator wniósł овала. 


p. Jagielskiego па dwamiesięczne więzienie obrońca 4 i 
p. Janecki o uwolnienie: oskarżonego od kary, lub wa. © руз; 
gorszym razie о zatwierdzenie wyroku. pierwsz jm na „lankę? 


cji, która skazała obżałowanego, jeżeli się ni? 


20 tal. grzywien. Kollegjum atoli senatu 

uważało za słuszne nie, uwzględnić 

iorzekło wyż wzmiankowaną karę- 
W tym samym dniu toczyły Się 


„mipalnego 


przed tymże senatem 
rzeciwko prawu рга. 
iw Кв. Prusinowskiemu z Gro- 


sowemu, mianowicie PRZE? ни gee niu się znaj dującemu, i 


obydwóch wAiOSków | szcze jedno tłómaczenie na język polski Hernaniego, 
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przeciwko ks. Tomickiemu z Konojadu. Jaki wyrok za 
padł w tych sprawach dotąd jest nam niewiadomo, nie 
omieszkamy atoli późnićj о rezułtacie tych processów do- 
nieść naszym czytelnikom. 

— Bezimienny w dopełnieniu do wzmianki o życiu nie- 
dawno zgasłego męża nauki ś. p. Aleksandra Batowskie- 
go, podaje następujące szczególy : Członek zamożnćj i 
znanćj w kraju rodziny, mogą; tylko używać spokojnie 
mienia porodzicielskiego, oddał się cały piśmiennictwu i 
zbieraniu pamiątek narodowych, do jakiego szerokie otwie- 
ra pole literatura ojczysta i krajowe sztuki piękne. Rzad- 
ko który, z tego rodzaju ludzi, umie pogodzić część mate- 
rjalną z rzeczami serca i umysłu: podobne zamiłowania 
wewnętrzne niedozwalają prawie nigdy starannie oglą- 
dać się na okoliczności zewnątrz otaczające, Każdy 
zbieracz, jest prawie zawsze, a przynajmnićj nader czę- 
sto... zapaleńcem! Ś. p. Batowski, nie zakochał się w żad- 
пб) niewiaście naszój, ale za to namiętnie kochał ryciny 
polskie, stare manuskrypta, odwieczne przywileje naro- 
dowe i wszelkie druki z ojczystością naszą jakikolwiek, 
choćby najbardzićj oddalony, związek mające. Chęciom 
gorącym, nie zawsze sprostać mogły zimne finanse. Ta 
troska pieniężna częstokroć go gryźć musiała, nieraz na” 
bawiała chorobą, i, jak twierdzą dziennikarze, о śmierć 
go przyprawiła. Człowiek najzacniejszy, mąż czci naj- 
godniejszy, zgromadzii ogromne zbiory, ale rozproszył 
ojeowiznę, bo niejedną rzecz, jako amator prawdziwy, 
musiał przepłacać. lugi zaczęły ciążyć na dobrach; 
honor 1 uczciwość kazały płacić na cza: dany. А wtedy 
właśnie podsuwał się antykwarz lwowski Igiel ze sta- 
rym rękopismem lub starszym jeszcze pargaminem. Ko- 
nieczuą, nieodzowną rzeczą, było kupić, bo inaczej prze- 
szłaby rzadkość narodowa w inne, może mnićj godne 
ręce. Igiel—a któż ze zbieraczy nie znal Igla i jemu po- 
dobnych?—brał wprawdzie w zamian duplikaty i prze- 
różne rzeczy, ale nadzwyczaj obok tego lubit gotówkę. 
Choćby mu dano we dwójnasób tyle, ile rzecz jego warta 
była, rękopismów, malowideł it. p. r. on zawsze obok 
tego wszystkiego dopominał się jeszcze monety nie nu- 
mizmatycznój, ale kurs w kraju mającćj. Gwoli temu $. 
p. zbieracz musiał nieraz pożyczyć; przyszły następnie ter- 
mina niewypłacalne, potem procenta wysokie, wreszcie 
owa najstraszniejsza z plag tegoczesnych, przez żadne 
prawo dotąd nigdzie ше wykorzemiona... lichwa! "Trzeba 
nieraz było pelnemu uczuć szlachetnych- starcowi , który 
często innych przytulał, w obcym zamieszkać domu, aby 
lichwiarzom monstrualne zapłacić procenta, najczęscićj 
we dwójnasób wzięty kapitał przenoszące. W końcu, @0- 
bra wystawiono na sprzedaż publiczną, bo zbiory nauko- 
we nie procontowały, ale jeszcze pochianiały atetylko ka- 
pitały, ale konieczae nawet potrzeby do Życia, których 
się niejedaokrotaie ochoczo odstępowało na korzyść uko- 
chaaćj nauki! Śp. Batowski umar! w majętaości swój Do- 
roszowie pod Lwowem w domku młynarza. 

— Piszą z Krakowa pod 4. 14 0. m. Daid 12 b. m. 
Коттіѕзја В ulaelogiczni w Towarzystwie Nauk. Krakow- 
skiem odbyła zwyczajne posiędzenie na krórem odczytano: 
Sprawozdanie z zakladu kąpielnego w „Ш гизКіепікасћ“ 
wypracowane przez tamtejszeg) dra Pileckiego; sprawo- 
zdanie z „Iwonicza* dra Moszczańskiego, jakoteż sprawo- 
zdanie ze „Szczawnicy dr. Tremogekiego. Odczytano po- 
tem odezwę p. Szałaja w przedmiocie powiększeaid zbyt 
szczupłego parku w Szczawnicy i odezwę Spólki zdrojo- 
wisk krajowych о ilości wody w zdroju siarczanym Swo- 
szowickim. А ' 

Następnie dr. Zobrawski przedłoży! naukową, wypra- 
cowaną przez siebie „Маре balneologiczną Galicji i Bako- 
winy,“ па którój obok oznaczenia giównych miast i dróg 
do zakładów zdrojowych wiodących, wyszczęgólaił wszel- 
kie miejscowości, zdroje lekarskie posiadające a dotąd zaa- 
jome, z oznaczeniem rodzaju wód i objaśaieniem Znajdują- 
cych się tamże zakładów kąpielaych. Pracę tę jako pierw- 
szą i jedyną w swoim rodzaju uchwaloao oddać na użytek 
publiczny staraniem i nakładem, Tow. Naukowego. 

W końcu posiedzenia dr Falęcki adjuakt tutejszćj kli- 
niki lekarskićj, czyniąc zadość wezwaniu dra Dietla odczy- 
tu! wypracowaną przez się rozprawę 0 gimnastyce hy- 
gienieznój lekarskićj mającćj być zastosowaną do zakladów 
gimnastycznych po zdrojowiskach krajowych podobno za- 
kładanych. 

— Piszą 7 Krakowa, pod d. 15 lutego: Na zwyczajnem 
(1?-tem) posiedzeniu miesięcznem, w d. 10 b. m. oddziału 
nauk przyrodniczych i ścistych, podał dr. Teofil Zebrawski, 
ciekawą „wiadomość 0 życiu i pracach naukowych* Ada- 
ma Kochańskićgo. Jest to ułamek z historji matematyki 
w Polsce, nad którą pan Żebrawski od lat wielu pracuje- 
Potem profesor Юг Czerniakowski zdał sprawę z „dzielka. 
o wymoczkach,* napisanego przez Augusta Wrześniow 
skiego w Warszawie, a które autor nadesłał tutejszemiu 
Towarzystwu naukowemu. Jest to przedmiot, dotąd pió- 
rem polskiem nietknięty. P. Wrześniowski, acz korzystał 
z prac badaczów dawniejszych mianowicie Ehrenberga, 
Сіарагейа, Staina, i żyjącego w Petersburgu rodaka na- 
szego, Cienkowskiego , wzbogacił go także własnemi 8р0- 
strzeżeniami. 

— Znany nasz pisarz, pełen talentu i jeden z najznako- 
mitszych archeologów w kraju, p. Józef Łepkowski, w 07 
czasach (na wiosnę), żeni się w Poznańskiem w Czoki oto 
те Stanisławą córką czcigodaego Karola Libelta: йу 
on późnićj posadę docenta archeologji i historji SZA nicki 
uniwersytecie Jagiellońskim, do którćj senat pr czekają 
dr gi mu uprzątnął i formalności wstępne uatwi 
tylko na nominacją p. ministra. ‚чипах spisa- 

D. 7 b. m. aktem w kancellarji тере wia W. 
nym, zawiązaną została w Warszawie tjw warszawskich 
dowy domów dla rzemieślników i мт ch mężów zasługi i 
Na akcie tym czytamy podpisy Warszawie: możemy więc 
kapitalistów mieszkających пуле. W Anglji tak 
być pewai,. iż sprawa się ma swe trwanie dobroć Я йе 
te ke RE 2 nieszkodliwe dla kieszeni Mi- 

a wyrobników, “n piórwSza jesze { ky 
warzyszonych. 1 shy Jeszcze próba. Bogdaj- 
by к пајері ка sy 001 d.5 b. m. z Grudziądz”. 
182000 kwestję przywrócenia nazw dawnych 
Że Od r. 7. por" jsco nw tamt jszój р" ви, 
niemieckich mie Awani ejszćj prowincji położonym, 

‘28516 z0stawania pod opieką Polski, przepolszczo- 

które W С właściciel dóbr р а „Рожер 
пе zostaly. ив |eż А ruska-lonka (Pruska Łąka) 
w okręgu mógł pi асус, domaga się, aby dobrom tym 
przywróć Podot pierwiastkową ich nazwę „Preussisch 
anke i me przedstawienia nadeszły i od innych 
wlascicieli w okręgu Brodnickim (przez niemców Strasburg, 


ta 


е | przezwanym), położonych. "Tu tylko tę uwagę uczynić wy- 


pada, że Kto zna oba języki, łatwo domyśli się, że pierwotne 
h miejsc nazwy były polskie, bo np. Pruska 
czą po polsku łąkę; ale co ma znaczyć niemieckie 


— W tych dniach wyjdzie z druku w Warszawie и. 


ktora Hugo. Wolnego przekładu dramatu tego: dokonał 
p. Ignacy Barankiewicz, tłómacz utworów Byrona: . p ary- 
тупу, Mazepy, Don Juana (w Bibljotece Warszawskiéj) i 
Giaura (w Pielgrzymie). | 


де 


£, 
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ODPOWIEDŹ 


NA BROSZURĘ PP. JÓZEFOWICZA I IWANISZEWA. 
(Artykuł Tadeusza Padalicy) 


Prezes archeograAficznćj kommisji Kijowskićj p. Józefo- 
wicz i redaktor, professor p. Iwaniszew, wydali w Kijo- 
wie broszurę odpowiadającą na zarzuty zrobione im przez 
krytyka pisma rossyjskiego „Sowremiennik* przez p. Le- 
onarda Sowinskiego i przezemnie, umieszczone w Kurjerze 
Wileńskim w №, 75 (1860) i 30 (1861). Obwinieni о stron- 
ność w pracach swych historycznych, o mylne tłumaczenie 
faktów i wyszukiwanie dokumentów, ujemną tylko stronę 
historji polskićj mających na celu, —starają się zaprzeczyć 
temu i przekonać, że w poglądach ich nićma uprzedzenia 
ule bezstroana prawda. Na nięszczęście, ta obrona prze- 
ciwko zarzutom rossyjskich i polskich pisarzy, nie prze- 
konala nas weale o tém, a przekonała owszem о wyrobieniu 
pewnego systematu w tiumaczeniu historji na орак. Hi- 
s.0rja polska, w stosunku jéj zwłaszcza do Rusi, nie jest 
je:zcże dotąd wytlumaczoną ani poznaną dobrze, ażeby ba- 
dacz onćj mógł ostateczne wyrzec słowo. W miarę groma- 
dzenia historycznych materjałów odsłania się nam to i owo 


i wielo kwestij inaczćj dziś oceniamy jak przed dziesięcią 


laty. Nie dziwi nas przeto wcale sąd mylny wypływający 
z braku faktów, ale niemnićj przeto zasługuje na naganę 
taki, w którym się podejrzewa szkoda robiona rozmyślnie 
gwoli położonćj fałszywie zasadzie. Taka robota tém 
bardziej wymaga całćj baczności naszćj, gdy ја widzi- 
my w ręku ludzi, którzy posiadają materjały nieznane ogó- 
łowi, 1 wybierają z nich te tylko, które odpowiadają ich 
celom. Wszakże і na taką pracę zostalibyśmy jeszcze wy- 
rozumiał, wiedząc z kim mamy do czynienia, jeśliby nas 


nie niepokoiła mysl inna. Ani o Unję lubelską ani o Unję brzes- 


ką nie chodziło by nam tak bardzo, jeślibyśmy nie widzieli 
wszyscy, że ten łańcuch dziejowy, o którego dalekie ogni- 
wa sprzeczamy się teraz, trzymamy niedorobiony w swych 
rękach i jeślibyśmy nie czuli wszyscy, że te nowe ogniwa, 
które nie dziś to jutro dorobić nam przyjdzie, muszą mieć 
pewne logiczne następstwo i stosunek do tamtych. Nie 
o tamte więc drobnostki nam chodzi, ale o obecny wy- 
padek, który się snuje aż ztamtąd i logikę swoją mieć 
powinien. I p. Józefowicz 1 p. Iwaniszew, nie muszą to 
być ludzie tak niedomyślni, ażeby niewiedzieli co nas 
właściwie interesuje w tym historycznym sporze; ale 
niechże nawzajem zrobią nam ten zaszczyt i przyznają nam 
tyle przynajmnićj przezorności, że umiemy przynajmnićj 
poznać kierunek ich magnesowój strzałki... W obecnej 
chwili, może lepićj jak kiedy bądź, czujemy wszyscy, 1 
spór nasz nie jest w ścisłem znaczeniu sporem historycz- 
nym, ale procesem, którego słucha cała publiczność i któ- 
rego kiedyś może być sędzią. Więc chodzi nam o objaś- 
nienie historycznych wypadków dla zrozumienia. przysz- 
lego kierunku dziejowego. W tém leży rzecz cała. Dla 
tego protestujemy i odwołujemy się do historji, ile razy po- 
słyszymy fałszywą naukę, bo wićmy to dobrze, iż taka na- 
uka nie jest skutkiem prostćj omyłki lub nieświadomości, ale 
skutkiem umyślnie dla celów politycznych i współczesnych, 
wykrzywionćj prawdy. Któżby znowu był tak naiwny 
i myślał, że p. Iwaniszewowl np. zasnąć niedaje jakiś dro- 
bny wypadek z 17-go wieku? Bajko-pisarzom chodzi 
zwykle o sens moralny każdćj bajki. Jeżeli się dowodzi 
np. że Unja Litwy 2 Koroną była aktem przymusowym 
lub nielegalnym; jeżeli się mówi, że Ruś była gwałtem po- 
ciągniętą do przyjęcia Unji brzeskićj, przez rzecźpospoli- 
tą,— więc takie dowodzenia zmierzają zupełnie do czego 
innego a nie do wyjaśnienia historycznego faktu. Ža- 
iujemy szczćrze, iż nie możemy tu wypowiedzieć: do czego 
zmierzają mianowicie, ale mamy nadzieję, iż uszanują naszą 
skromność рр. J. 11. iuwolnią nas od objaśnień otwart- 
szych. i ' 

Cożkolwiek bądź, dziękujemy szczerze wszystkim tym 
panom, którzy toczą polemikę z nami, za wyprowadzenie 
onćj na pole dyskussji publicznój. Jakkolwiek ше możem 
być swobodni tak, jakbyśmy chcieli i więcćj szans z tego 
względu widzim po stronie naszych przeciwników, liczy- 
my coś. wszakże Ba zdrowy sens publiczności i bez- 
stronność historyków i krytyków róssyjskich. 

Ale przystąpmy do broszury. 

Na zarzut p. Sowińskiego, iż p. Iwaniszew w poszuki- 
waniach swych w aktach, zwraca wyłączną uwagę na skar- 
gi, protesta i manifesta, podawane przeciwko władzom iub 
urzędnikom polskim, a Ksiąg  dekretowych unika, — 
broszura odpowiada, iż takiemi aktami 1 dekretami р. Iwa- 
niszew zapełnił tom drugi Zbioru aktów, wydany pod 
tytułem: „бусе księcia Kurbskiego w Litwięina Wołyniu 
a kilka umeścił w 1-6) części Archiwum „południowo- 
zachodnićj Кизї“. 

Łarzut p. Sowińskiego, przez wielu uczonych pisarzy 
polskich powtórzonyzostał i ma słuszność za sobą, W odpo- 
wiedzi naszćj p. Kostomarowowi.(N. 83 r. 1860 Kur. Wileń.) 
mówiliśmy już, iż akta polskie zrozumieć pierwićj dobrze po- 
trzeba, ażeby z nich czerpać wiadomości objaśniające histo- 
ryczne życie. Wiadomo,że dzieliły się опе na księgi potoczne, 
zapisowe i dekretowe. Do pierwszych zapisywały się. 
wszystkie codzienne wypadki, pozwy, manifesta i t. 4. Do 
drugich wpisywano na prośbę rozmaitych osób, co kto ze- 
chciał: ważne i nieważne rzeczy; do trzecich nakoniec wy-. 
roki sądowe. Ака, polskie zapisały więc gwałty, procesa, | 
kryminały, słowem to wszystko co wychodziło 2. obrębów. 
prawa lub nadwerężało porządek spoleczny. Со ше wy- 
chodziło z tych karbów— o tém milczą księgi aktowe. 
Jest w nich wigo skala nadużyć i wypadków, ale niema 
stosunku do porządku i prawqości. Jeżeli tedy na tę propor- 
cję niezwrócimy uwagi. przy poglądzie historycznym па’ 
społeczność, — popiszemy ѓаїзте- 2 | 

Kommissja archeograficzna Kijowska niezwróciła na to! 
uwagi, ale jak skoro znalazła dokument wyświecający| 
gwałt lub nadużycie, wydrukowała go bez. tłumaczeń i 
z takich dowodów stworzyla Zaraz 8б] poglad na rzecz 
samą. Slusznie więc mógł odwołać się p. Sowiński do, 
ksiąg dekretowychi zarzucić p. [waniszewowi, żę ich unika 
rozmyślnie, bo te księgi dałyby sprawiedliwsze wygpraże- 
nie о charakterze tych samych wypadków Niż pozwy i pro- 
testa. Broszura powiada, że drukowały 816.1 dekreta. 
Wieleż ich znajdziemy w 1 tomie na który się p. 1: POwołuję 
Trzy tylko, pod NN. 63, 99, 1 100, gdy skarg i protestó 
w tymże tomie umieszczono 44. Bronimy tu nie wyłącznie 
rządów polskich, ale prawdy historycznój, bo większa €29% 


tych dokumentów potępia osoby duchowne greckiego WY” |} 


znania i najfałszywsze daje о nich pojęcie. Temiż samemi 
dokumentami możemy przekonać p. Iwaniszewa, iż gdzie 
оп nie poprzestał na skardze а doszukał się dekretu, tam 
pajczęścićj rzecz w innćm stanęła świetle. Tak np. skar- 
ga Jony Krasińskiego, biskupa łuckiego na ks. Konstante- 
go Ostrogskiego *) о najechanie ze sługami 1 Tatarami i 
zajęcie monasteru Zydyczyńskiego, ma pozór gwałtu, gdy 
dekret zapadły w w tćj sprawie **). przekonywa пав, iż ро- 
stępek ks. Ostrogskiego wcale niebył gwałtem, ale wypły- 
wał z urzędu wojewody 1 па, skutek listu królewskiego od- 
dającego ów monaster biskupowi Mechlińskiemu, i że w tćm 


*) Ap. Ю-зап. Руси. 142. 
**) Tamże str. 144, 


'zostawioną bez należytćj odpowiedzi. Cóż ma wspólnego 


KURJER WILEŃŚKI 


Zdarzeniu był właśnie winnym Krasiński opierający się 
rozkazowi króla. Taki: jest cały proces wytoczony bisku- 
powi Terleckiemu przez szlachcica Adama Zakrzewskiego 
o grabież i zgwałcenie dziewczyny Pałażki *), którego 
kiamliwość wyświecił dekret sądu Włodzimierskiego **), 
Dla czegoż niemożemy podejrzewać i skarg innych, do któ- 
rych niechciał p. Iwaniszew dodać dekretów? Tak np. dla 
czego poprzestał szanowny professor na wydrukowaniu 
samego protestu o napadzie scholastyków Jezuickiego kol- 
legjum na bractwo łuckie, ***) gdy wiemy, że w tychże 
aktach ва dokumenta wyświecające tę rzecz 2 innój stro- 
ny? Niechodzi nam o to, ażeby jedna strona była koniecznie 
słuszną a druga winną, ale że się z takich skarg nie stwa- 
rza historyczny obraz, ani daje możność zadecydowania о 
charakterze epoki i osób. Przykład tego mamy na samym 
p. Iwaniszewie, który z uzbieranych tym sposobem skarg 
i protestów na biskupa chełmskiego Teodora Łazowskiego, 
dał nam о nim najzupełniejsze wyobrażenie łotra i rozbój- 
nika,-a w końcu znalazłszy -zapis jego zrobiony za zgodą 
duchowieństwa i za radą księcia K. Ostrogskiego, wydzie- 
lający kilkanaście wsi i jedno miasteczko na przyozdobie- 
nie sobornćj cerkwi we Włodzimierzu, па szkoły, domy 
przytułku i kaznodziejów, ****) nieumie sobie wytluma- 
czyć tych sprzeczności i poprzestaje na wyznaniu, iż w bu- 
rzliwém życiu tego biskupa, ten jeden tylko dobry znalaz! 
on czyn. Takie ostateczności nie zaspakajają nas wcale 
1 czujemy, że dowody określające charakter tego biskupa są 
jednostronne, że więc ostatecznego zdania o nim wyrzekać 
niemożna. Toż samo powiemy i o Terleckim, biskupie łuc- 
kim. Теп mąż posiadał wysokie kapłańskie cnoty według 
słów samego р. Iwaniszewa. Wszelkie jego czyny i roz- 
porządzenia diecezalne, świadczą o głębokim rozumie i 
rządności. Patryarcha Konstantynopolski Jeremi oddaje 
mu pochwały i nadaje tytuł egzarcha. Ks. Konstanty Ostrog- 
ski zaszczyca swą przyjaźnią. Proces jego ze starostą 
Aleksandrem Siemaszką wyraźnie zyskuje żarliwego obroń- 
cę w p. Iwaniszewie, a krzywdy stąd doznawane przez Ter- 
leckiego pobudzają go nakoniec do zrobienia takićj uwagi: 
„Jeśli biskup Cyryli Terlecki, należący do bogatćj i znako- 
mitćj familji, mający stosunki z możnymi 1 protekcję księ- 
cia Kon. Ostrogskiego, podlegał poniżeniu, więc Cóż już 
лай o cierpieniach niższego prawosławnego duchowień- 
stwa Aceh 

Ale takie współczucie p. Iwaniszewa dla Terleckiego 
trwa tylko dopóty, póki ten nie zostaje jawnym stronni- 
kiem Unji. Od czasu jak się godzi z Siemaszką i pokrzyw- 
dzony, odstępuje pretensji, —p. Iwaniszew odmawia mu 
cnót wszystkich i powiada, żę ten proces z Siemaszką był 
sprowadzony na Terleckiego umyślnie przez Jezuitów i za 
wiedzą rządu, ażeby mu zostawić do wyboru: „albo р070- 
stać wiernym swćj religji i być prześladowanym wiecznie, 
albo zostać unitą i używać w spokoju bogactw i honorów. 
******) Terlecki wybrał to ostatnie. Oto jest próbka do ja- 
kich sprzeczności przyjść można, nakręcając historyczne fa- 
kta do swego widziwi się. Pierwszy raz słyszymy 0d p. Iwa- 
niszewa о tak oryginalnym pomyśle Jezuitów, skuszenia Ter- 
leckiego. То mi dopiero po djabelsku! Szkoda tylko, że te 
same dowody, bezstronnego badacza do zupełnie innych 
prowadzą wniosków. 

A jeżeli próbki takićj bezstronności spotykamy tam, 
gdzie dokumenta mówią zupełnie co innego, cóż już mówić 
otych obrazach, które porysował p. Iw. na tle dowolnie 
powybieranych skarg i pozwów? Więc p. Sowiński miał 
słuszność prosić o dekreta. 

Już krytyk Sowremiennika wytłumaczył doskonale p. 
Iwaniszewowi, do jak błędnych wniosków przyjść można, 
wybierając z aktów idrukując dokumenta, odpowiadające 
z góry położonemu zadaniu, bez względu na całość history- 
cznego okresu, na ogólny stan rzeczy, na towarzysząca 
mu okoliczności i nakoniec na stanowisko dziejowe danćj 
epoki. Zanotował mu też, iż w kraju tak szerokich osobi- 
stych swobód i autonomji, jakiemi rządziła się Rzeczpospo- 
lita polska, przy zupełaćj wolności słowa i pisma, nagro- 
madzenie dokumentów jednego charakteru, nie tylko nie 
objaśnia danego momentu, lecz owszem do najmylniejszych 
prowadzić może wniosków. Uwaga krytyka była najspra- 
wiedliwszą i stosowała się literalnie do prac historycznych 
Kijowskićj Kommissji. Cóż na to odpowiadają panowie 
1.11? Oto odpowiadają, iż zacytowany przez krytyka przy- 
kład Anglji, o którój żeby zebrać w jedno. wszystko co złe- 
go piszą Angliey, toby kraj ten dał wyobrażenie najnie- 
szczęśliwszego państwa w świecie,—, wcale nie zmniejsza 
historycznój ważności i prawdziwości wypadków, otrzyma- 
nych z sejmowych uchwał.* I wnet za takim argumentem 
idzie długa cytata z historji Macaulay а, która zarzutu nie 
zbija, niczego niedowodzi i jakby umyślnie podaną została 
dla tego, ażeby niewłaściwą gadaniną zamaskować rzecz 


Że więc, na fundamencie takiego federacyjnego związku, 
obadwa państwa miały zachować główne warunki polity- 
cznój niezawisłości, jakoto, osóbne terrytorja, osóbne or- 
gana prawodawczćj, sądowniczój i administracyjnćj wła- 
dzy., sh? 

Ре tak było za czasów Jagiełły, o tém niebyło nawet po- 
trzeby dowodzić, bo wszystkie historje polskie i litewskie 
niemówią nic innego. Ale p. Twaniszewowi chodziło wca- 
le nie o to. Chciało mu się przekonać паз, że tego połączenia 
Litwa i Ruś nieżyczyły wcale, że Litwini i Ruś tak dalece 
niemieli nic wspólnego z Polakami, iż nazywali ich eudzo- 
ziemcami, a Polskę „ziemią cudzą,* że nakoniec ciągłe 
zanosili skargi na sejmy o krzywdy, grabieże 1 rozboje, ја- 
kich doświadezali ze strony Polski. A z tego wynika, iż 
lubelska unja 1569 r. wiążąca ściślćj oba narody i przy- 
łączająca Ruś do Polski, miała zgubne skutki dła obudwu 
narodów. „„Dwie (powiada p. Twaniszew) prawie równo- 
silne narodowości, ale różniące się zupełnie pod względem 
rządu, języka i wiary, zmuszone były tym sposobem zo- 
stawać w ciągłóm starciu się i paraliżować rozwijanie 
вів państwa.“ (а. с.т). 


0 uniwersytecie Jagiellonskim 
W KRAKOWIE. 


Dokończenie, ob. nr. 14). 
7. O wyjściu. 


Jeśli uczeń immatrykalowany opuszcza uniwersytet, 
czy nauki skończył lub nie, obowiązany jest żądać świa- 
dectwa uniwersyteckiego. Вел takiego świadectwa odej- 
ścia nie będzie przyjęty dn innego uniwersytetu, ani przy- 
puszczony do doktorskich egzaminów, ani do ostataiego teo- 
retycznego rządowego egzaminu. W tym celu, uczeń wi- 
nien się zgłosić do dziekana, i złożyć mu książkę legity- 
macyjną 1 poprzednie świadectwa. 


8. O opłacie czesnego. 
We szystkich uniwersytetach austryjackich, w których 
swoboda nauczania zaprowadzoną została, a mianowicie 


w. Krakowie, znosi się dotychczasowa opłata szkolna ry- 
czałtowa. 


Natomiast uczniowie składać będą opłatę za każd у 
wykład, na który uczęszczają. Ta opłata idzie na korzyść 
wykładającego, czy to professora czy docenta. Najmniej- 
sze czesne za każdy wykład pólroczny wynosi tyle gulde- 
nów, ile godzin w tygodniu przedmiot ma. być wykładany. 
Jeśli np. professor wykłada na tydzień po 10 godzin, na- 
leży mu za jedno pólrocze 10 guldenów czesnego. Pilni 
i ubodzy przez zbór professorów uwolnieni być mogą od 
opłaty czesnego,—w całości lub połowie. Prócz wykła- 
dów bezpłatnych, które każdy professor co 3-cie pólrocze 
odbywać winien, Żadnemu professorowi bez szczególnego 
pozwolenia.. ministra oświecenia bezpłatnych odczytów 
miewać nie wolno. 


9. O karności uniwersyteckiej. | 


Obowiązkiem jest władz akademickich strzedz pilnie 
wolności nauczania i życia akademickiego zgodnie z celem 
uniwersytetów, zasądzającym się głównie na uprawie umie- 
jętności i prawdziwóm kształceniu charakteru; stanowczo 
jednak niedopuszczać, aby ta wolność mogła być nadużytą 


„mickie odpowiedzialue są za spełnienie powyższych 0bo- 
wiązków, dla tego też wszyscy należący do uniwersytetu 
„ie tylko ich rozporządzeniom zadość uczynić, ale nawet 
bez wezwania w swych obrębach pomagać im mają. 

Wszyscy uczniowie ze względu na stosunki cywilne 
ulegają ogólnym przepisom i władzom; prócz tego pod 
względem zachowania się akademickiego podlegają 080- 
bnym przepisom akademickim. 

Uczniom uniwersytetu przyznaną jest prawnie godność 
obywatela akademickiego. Pilnie uczęszczającym zape- 
wnione uwolnienie od służby wojskowćj. 

Stosunek uczniów uniwersytetu do władz akademic- 
kich jest przedewszystkićm przyjacielski i patryarchalny. 
Rozporządzeniem z d. 10 sierpnia 1861 r. ministerjum 
stanu i ministerjum policji załeciło władzom policyjnym 
postępowanie łagodne i przyzwoite z członkami uniwer- 
sytetu, jakiego właściwie wymagać mają prawo osoby na- 
leżące do iotelligencjii wyższych warstw towarzyskich. 


Oto jest obraz prawdziwy wewnętrznego urządzenia 
uniwersytetu Jagiellońskiego w Krakowie. Rozbiór kry- 
tyczny doprowadziłby za daleko od istniejących stosunków, 
па pole abstrakcyjne teorij niepłodnych, bo do ziszczenia 
niepodobnych. 

Sa wady—są też i zalety. Jedne i drugie pilnemu ba- 
daczowi się na pierwszy rzut oka przedstawiają. Do pierw- 
szych wolno policzyć tradycyjną lękliwość, gdzie idzie о 
swobodę ruchów młodzieży; ztąd przesada w środkach nad- 
zorczych etc. ale spodziewać się należy, że duch nowoży- 
tny, cywilizacyjny złagodzi z czasem i zrówna, co przykre 
i szorstkie. Zalety zaś tego urządzenia są stosunkowo 
wielkie t. j., że obecne są o wiele lepsze niżeli dotychcza- 
sowe. Stan obecny da się skreślić w następujących uwa- 
gach. Od г. 1861 uniwersytet krakowski stał się znowu 
uniwersytetem polskim; —bo chociaż na wydziale prawnict- 
wa, nauki właściwego prawodawstwa austryjackiego i nie- 
mieckiego, niemieckie bywają wykłady, to jednak nie ma- 
ło przyczyniają się do zastąpienia wykładów polskich со!- 
legia practica i obowiązek. professorów. udzielania uczniom 
terminologji polskićj 1 potrzebnych tłumaczeń. 

Jest nadzieja, że i te nauki będą wykładane po polsku, 
bo docentów do habilitacji dużo się zgłosiło. 

Zakłady uniwersyteckie, muzea, zbiory, gabinety, pra- 
cownie czyli laboratoria etc, choć wiele jeszcze do życze- 
nia pozostawiają, od lat kilku się wznoszą i wzmagają. Bi- 
bljoteka, obserwatorjum astronomiczne, ogród botaniczny, 
zbiór farmakognostyczny, gabinet fizyczny, do znakomitszych 
należą. Pracownia chemiczna, choć jeszcze szczupła, ale 
tak urządzona, że w nićj uczniowie pod dozorem professora 
pracować 1 praktycznie uczyć się mogą. Mazeum zoolo- 
giczne darem hr. Kazimierza Wodzickiego zbiorem wszyst- 
kich ptaków ziem polskich zostało wbogacone. Przed kilku 
laty gabinety fizjologiczny, patologiczuy 1 anatomiczny za- 
spokoiły pierwsze potrzeby. Dla chemji patologiczaćj już 
sala wybudowana, ale jeszcze professora nie ma. Wszakże 
i ta potrzeba będzie zaspokojoną, gdyż młody doktor Кга- 
kowskićj wszechnicy podał już swą rozprawę habiljtacyj- 
ną przed sąd wydziału lekarskiego. 

Nie mówiąc 0 professorach krakowskich szezególowo, 
by ich skromności nie obrazić, wolno tylko nawiasowo i 
ogólnie wspomnieć, że po wszystkich wydziałach znajdują 
się tacy, którzy od dawna slyną z gruntownćj nauki i 
zdobićby mogli każdą wszechnicę. | 

Instytucja zbawienna docentów, ta główna podstawe 
żywotności narodowo-naukowćj, Już wielkie na przyszło 
rokuje. korzyści. Nie tylko kraj, poznawszy jé) 2 oto 
wspiera ją hojnemi darami, ale i młódsze pokoleni® RA 
się do pracy, by zająć katedry wszechnicy Kra БЕН, 19). 
Już ośmnastu współzawodników pracowitych 22108110 się 
do habilitacji, pomiędzy temi dwóch odpowiedziało tak da- 


wielki historyk angielski z panem Iwaniszewym albo p. Józe- 
fowiczem? Miałożby nam to zestawienie imion przypomi- 
nać podobieństwo historycznych obrazów? Miałżeby Macau- 
lay być zwolennikiem -takićj samćj metody historycznej 
jaka się praktykuje w Kijowie? Wielbimy Macaulay'a, nie- 
jesteśmy bez należnego szacunku i dla prac uczonych 
dwóch kijowskich mężów, ale wyznajemy, że to powołanie 
się na autorytet angielskiego historyka, jest trochę za ry- 
zykowne... Ośmielamy się zrobić uwagę panom]. 1 Т. iż 
Macaulay był Anglikiem i pisał dla Anglików, że go żaden 
z rodaków niemiał powodu podejrzówać o stronność, jak 
nikt z nas nie podejrzówa o stronność Lelewela, chociaż 
równie cierpkie prawdy mówił nam w oczy. -Gzy w tych 
samych warunkach i my jesteśmy względem siebie?—de- 
likatność niepozwala nam odpowiedzieć. 


Niech więc nas wytłumaczą szanowni redaktorowie 
Kommissji archeografieznćj, jeśli nie możem w tém zda- 
rzeniu pójść za przykładem Anglików 1 z równą jak oni u- 
fnością zawierzyć naszym kijowskim Macaulayom. 

„Niezadowolenie, z jakiém patrzą na prace Kommissji 
niektórzy zacofani polscy patryoci, powiada broszura, wy- 
ружа głównie z powierzchownćj znajomości przez nich pol- 
skićj historji. Istotni polscy uczeni, co zbadali historję 
swój ojczyzny głęboko 1 gruntownie z niewątpliwych pi- 
śmiennych pamiętników, przychodzą do takich prawie ва- 
mych wniosków, jakie otrzymujemy z aktów wydanych 
przez Ttommissję.* I dla przykładu wskazują nam ci pano- 
wie Moraczewskiego a wskazawszy, cytują zeń kilka wy- 
јако, z których pierwszy mówi, iż „połączenie dwóch na- 
rodów (polskiego 1 litewskiego) było pozorem і dałoby się 
nazwać tylko wiecznóm przymierzem przeciw chciwemu 
i potężnemu zakonowi Krzyżaków.:*  Unja Litwy z Polską 
est w historji паѕ26) może najlepićj wyświeconą kartą i 
tak dokładnie na każdym kroku wspiera się dokumentami 
i szczegółowemi opisami, iż pod tym względem żadnój nie- 
pozostawia wątpliwości dla badacza ojczystych dziejów. 
pomimo #0, p. Twaniszew w części II archiwum południo- 
wój Rusi, Stara się паз przekonać, że to połączenie miało 
czysto federacyjny charakter, że celem unji było połącze- 
nie sił do odparcia zewnętrznych nieprzyjaciół i współdzia- 


*) Tamże 394. 


і tém вашеш ów cel główny spaczonym. ‹ Władze akade- 
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łanie na rozwinięcie politycznćj potęgi państw obudwu. | lece najściślejszym wymagalnościom, że o ich zatwierdze” 


niu wątpić nie wolno. 

A toż dopiero początek czynności na niwie ojczystćj 
kultury. Rozbudzi się współzawodnictwo i duch nauko- 
wćj pracy w młodzieży, a uprawa różnych umiejętności 
uniwersyteckich w różnych I licznych kierunkach udosko- 
naloną zostanie. Jeśli, czego się spodziewać, ci wytrwają 
mężnie, którzy chlubnie pracować zaczęli, to i bistorja 
uniwersytetu ich zasługę uzna i wdzięczność kraju uwień- 
czy ich prace. 

Biorąc rzeczy jak są, 
906) okoliczności. 

Nie zbywa wprawdzie na poważnćj literaturze we 
wszystkich gałęziach nauk uniwersyteckich, ale częściowy 
brak książek wykładowych polskich jest naturalnym wy- 
nikiem dawnych urządzeń wszechnicy krakowskićj, ponie- 
waż dawniej po większćj części były wykłady łacińskie; 
gdy te zaledwie zastąpione zostały przez język ojczysty, 
ten musiał wkrótce znowu ustąpić przed wprowadzonym, 
obcym językiem niemieckim. 

Pomimo tych nieprzyjaznych okoliczności, już teraz są 
dość liczne i niepospolite książki wykładowe polskie: 

Matematyka professora Steczkowskiego 


nie podobna pominąć tutaj je- 


Filozofja 8 J. Kremera 
Botanika » Czerwiakowskiego 
Mineralogja » Zeisznera 
Chemja а Czyrmiańskiego. 
Fizjologja > J. Majera. 
Farmakologja A Skobla. 
Akuszerja =  , Tyrchowskiego. 
Choroby вѓайпіс =, Adamowicza. 


„Prawo rzymskie Fr. Maciejowskiego etc. 

Jednak liczba książek wykładowych domaga się jesz- 
cze gwałtownie uzupełnienia. Potrzebę tę pojęli i pro- 
fessorowie i uczniowie wydziałów uniwersytetu Jagielloń- 
skiego: pierwsi zajmują się wypracowaniem oryginalnych, 
drudzy pod kierownictwem profesorów tłumaczeniem zna- 
komitszych dzieł w różnych napisanych językach. Przy 
stąpili z takim zapałem i z taką gotowością do tćj pracy, 
że na wdzięczność uniwersytetu i kraju sobie zasłużyli. 
Spodziewać się należy, że wkrótce ukończą prace poza- 
czynane i że w ciągu 2—3 lat uniwersytet krakowski 
w najpotrzebniejsze książki ‘zaopatrzonym zostanie. Po- 
jedyńcze zeszyty prawdopodobne już tego roku wychodzić 
zaczną i na rok następny do wykładów użytemi będą. 

Jedną z największych zalet uniwersytetów austryjac- 
kich a szczególnićj krakowskiego, jest ta, że policzony do 
tych, w których panuje zupełna swoboda w wyborze nauki 
1 nauczycieli. Ograniczenia odnoszą się li do egzaminów 
ścisłych i rządowych. 

Professor nie jest obowiązany z:góry. do używania pe- 
wnych książek wykładowych. Nadto służy mu prawo wy- 
kiadu ogólowego tak, że obok swego przedmiotu obowiąz- 
kowego i inne umiejętności albo z przedmiotem jego spo- 
winowacone, albo zupełnie odrębne, wykładać mu wolno. 
Tym sposobem czynność nieograniczona pre fessora w ró 
żnych kierunkach użyteczną się staje. езе wypada dot- 
knąć zbawienaych skutków swobody nauczania i wspo- 
mnieć o instytucji docentów, która się wytwarza obok 
professorów. Niepotrzeba się długo rozwodzić nad korzy- 
ściami tój instytucji. - 

Uzupełnienie, urozmaicenie, wzbogacenie nauk uniwer= 
syteckich, zabiegliwa i szlachetna konkurencja, ożywiają- 
ca ruch naukowy, wykształcenie młodych ładzi do katedr 
professorskich—oto główne korzyści, tój instytucji. Na- 
bierą опа znaczenia większego со do swobody. uczenia się 
przez to, 48 uczęszczanie „na wykłady docentów liczy wię 
do godzin obowiązkowych ustawą przepisanych. 

Zostawiona wolność słuchania wykładów albo profes- 
sora albo docenta w miarę tego, jak wykłady jednego lub 
drugiego dla ucznia są przystępniejsze lub korzystniejsze. 
Na tem współubieganiu się między professorami, ucznio- 
wie tylko mogą zyskać. q 

- Swoboda uczenia się polega głównie na tém, że uczeń 
immatrykulowany lub też nieimmatrykulowany ma wọl- 
ność wyboru со do wykładających і-со do wykładu, to jest, 
że na takie wykłady i w takićj liczbie, jakie sobie zamierzył, 
uczęszczać może i że pomiędzy professorami lu nta- 
mi, wykładającymi ten sam przedmiot, ma wybór zostawio- 
ny do woli. Może więc takie wybierać wykłady, które 
jego zdolnościom, jego szczegółowemu zamiłowaniu, lub 
potrzebom najbardzićj odpowiadają; możę specjalnie się 
kształcić w tym lub owym przedńiocie, nie będąc w swym 
wyborze ograniczonym żaidnemi przepisami, egzaminami i 
klassami postępowemi. 


Tylko dla uczniów mających przystąpić do egzaminów 
ścisłych lub rządowych istnieją pewne przepisy, ©0 do cza- 
su uczęszczania i co do wykładów, których słuchać są obo- 
wiązani. Dla tćj części młodzieży, którćj nie chodzi o 
-stopień akademieki, lub posadę urzędową, lecz o wyższe 
przyszłemu zawodowi, lub stanowisku społecznemu ойро- 
wiednie wykształcenie, taką swoboda uczenia się przede- 
wszystkićm dogodną i pożądaną być musi. і 

Rozróżnienie uczniów zwyczajnych 0d nadzwyczajnych 
nie mało ułatwia przystęp do słuchania nauk uniwersy- 
teckich tym, którzy nie mogąc się wykazać świadectwem 
dojrzałości; pragaą nabyć wyższych umiejętności uniwer- 
syteckich: а pode ў 

Przez takie urządzenie Uniwersytet krakowski staje 
się prawdziwóm ogniskiem oświaty społecznćj, bo otworem 
stoi dla wszytkich, którzy z niego korzystać chcą i mogą; 
a ше tyle urząd lub dyplom, ile nabycie umiejętności 1 
wykształcenie moralne mają na celu. 

Со do przyjmowania uczniów do uniwersytetu krakow 
skiego, za główne prawidła uważać trzeba, że na nadzwy- 
czajnego ucznia każdy przyjętym być „może, który podług 
zdania dziekana wydziału „taki stopień wykształcenia po- 
siada, że wykładów uniwersyteckich, z korzyścią słuchać 
może. Ма zwyczajnego tylko ten przyjętym będzie, który 
się wykaże a) albo świadectwem austryjackićj dojrzałości 
b) albo zagraniezoćm, Wyrównywającóm, со do pobierania 
nauk, świadectwu dojrzałości austryjackiemu, с) albo świa- 
dectwem uniwersyteckiem austryjackiem, 10b też zagra- 
nicznóm. ; 5 

Do, ustaw liberalnych, ułatwiających Swobodę uczenia 
się i ożywiających ruch naukowy policzyć wypada wza- 
jemność, jaka się wywiązać musi między uniwersytetami 
austryjackiemi i zagranicznemi. Na mocy 16) ustawy wolno 
uczęszczać poddanemu austryjackiemu do uniwersytetów 
zagranicznych a cudzoziemcom do austryjackich. 

Przyznanie obywatelstwa akademiekiego zasadza się 
głównie па swobodzie uczenia się, na uwolnieniu w cza- 
sie nauk od wojska Í Па poszanowaniu ich stopnia akade- 
mickiego, Które rozporządzeniem ministerjalném z dnia 6 
sierpnia 1861 stwierdzone 1 zabezpieczone zostało. 

pozór nad karnością władzom akademickim poruczony. 


х 


_Napomnienie, karcenie, wydalenie do nich należy. 


Prócz tego ustawa akademicka Oddaje uczniów uni- 
wersytetu pod szczególną opiekę władz akademiekich, któ- 
re nad ich pilnością moralnością 1 przyzwoitem postępo- 
waniem czuwać mają. Я 

Z tych głównych zarysów urządzenia uniwersytetu 
krakowskiego okazuje się, że takowe uczącćj się młodzie- 
ży nie małe przedstawia korzyści, Qtwarcie wyznać po- 
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Сре тт ИЖЕ OENE e ты ЕШ że kto się tylko chce uczyć, znajdzie sposobność 
mó ai gruntownego i wielostronnego. O ile tedy, po 
iw +: pomyślnych zmianach w urządzeniu uniwersyte- 
ski. akowskiego, zachodzi jeszcze potrzeba wysyłania pol- 
=" нете za granicę, rodzice i opiekunowie łacno 

Nie można zaprzeczyć, że odwiedzanie obcych uniwer- 
syletów słynnych z wielkich zasobów naukowych, lub 
słynny ch umiejętnością professorów specjalnych, wielce 
się przyczynia do udoskonalenia się w szczególnych 
mę naukowych. Ale to pewna, że Niemey w Niem- 
= Б" м we Włoszech, Francuzi we Francji, Anglicy 
мен Jt.j. każdy w domu swoim, przedewszystkiem się 

7, cą, czyż tu miałoby być inaczćj ? 
í daje się, że i rodzice i młodzież uczuli tę prawdę, jak 
Wieksza jącćj się liczby uczniów wnosić można. 

1 uczęszczało do uniwersytetu, uczniów 239. 

> 1862 spis uczącćj się młodzieży wykazuje 383. 
zatćm o 144 więcćj. 
т; mnażającą się liczbą uczniów pomnoży się liczba 
spotę а rozwiną się zasoby wykładowe, wzniesie się i 
ka Je ruch naukowy, wydoskonali wychowanie uni- 
go a etu, czego ze względu choćby tylko cywilizacyjne- 

ozwoju życzyć należy. 

Kraków 30 stycznia 1862 r. 


`A 


PRAKTYCZNE GOSPODARSTWO WIEJSKIE 
PRZEZ T. SNARSKIEGO. 


5. Tomasz Snarski, znajomy rolniczćj publiczności, 
obdar mz przeglądów umieszczanych w-gazecie Kurjera, 
а 76 nas dziełem wydanóm w Wilnie „Praktyczne go- 
na Li ter wo wiejskie, do potrzeb i miejscowości rolnictwa 
gospo reg zaslosowane, z dodaniem działu о urządzeniu 
gruntów. wa bezpańszczyznianego i stosownym podziale 
Przed dwóma lub trzema dziesiątkami lat, rzadkoby 
czasie bu rolników zwrócił uwagę na to dzieło, bo w owym 
Prawie powszechną była maxyma, że dla rolnika 

rząc z = rolnictwie na nie nie jest potrzebną; te gospoda- 
е dzić #404, pewno skończy swój zawód na torbie i kiju. 
et nos е wcale jest różne od wczoraj. Tempora mutantur, 
się po Mutamur in illis. Dziś książka о rolnictwie stała 
m. żądanym nabytkiem; dziś każda praca, każda myśl, 
"e tylko jest praktyczną i użyteczną, musi wywołać 

9611056 i uwielbienie dla. autora. 

m n łaśnie za taką, uważamy pracę p. Snarskiego. Bo 
ira jest z rzędu tych: pisarzy, u których, wedle słów 
ч ы Thaera, papier jest rolą, a pióro pługiem. Wie- 
długo ad MAG a wiemy z pewnego źródła, że p. Snarski 
Rat 2 1 praktycznym rolnikiem. lego też właśnie nam 


к та wszakże w dziele p. Snarskiego myśli i zdania, па 
"А086 niezupełnie zgodzić się możemy. Wybaczy tedy 
> prenan autor, że z całą szczerotą litewską wyjawimy 
Pinją naszą. Prawda przedewszystkićm ! 

Autor, zapatrując się па dzisiejsze położenie gospo- 
darstw tutejszych i na dzisiejszy stosunek z włościanami, 
mniema, że na Litwie wielkie tylko gospodarki kwitnąć 
będą, a małe upadną (karta 7). 

е Smutnćj 16) przepowiedni wcale nie podzielamy. Przy- 
а jest wprawdzie w ręku Bożćm, ale przeszłość nas 

Wat właśnie wielkie majątki upadły na Litwie, i rzad- 
sta y эр poszedł na exdywizją: małe zaś fortuny Z0- 

У całe i nietknięte. Mamy właśnie w 16) chwili pod 
spodarstw Belgijskich, z niego widzimy, 
де Belgijskićm jest udzielnych posia- 


dłości 72,550. 16] 1 
takich, mają po 150 „ду kaj плута Ато, A р 


są już największe; reszta zaś, złożona 2 ui sto ty- 
sięcy, ma obszary zupełnie szczupłe; a jednakże rolni- 
ctwo belgijskie nie upadło. Kwitnie ono i walczy о palmę 
zwycięztwa z angielskićm. 
Auto opiera przepowiedni 
gospodarstwom tr 
dzać machiny, 
tysięcy rubli. 
lazki ludzkie ni 
tędze rozum 


e w całóm króle 


4 swoją па tém: że małym 
udno, niepodobna nawet będzie sprowa- 
szczególnićj parowe i płacić za nie po kilka 
Jest to prawda, ałe i to prawda, że wyna- 
e przyszły jeszcze do swego zenitu; że po- 
skad u ludzkiego niemożna jeszcze powiedzieć: Non 
dzo tanie i K owe zaś wynalazki i odkrycia mogą być bar- 
ZEŃ ażdemu dostępne. Wreszcie, wielkie majątki 
fpując гесе ludzkie machinami, też same ręce oddadzą 
majątkom mniejszym. 
W dalszym ciągu swego dzieła, szanowny autor nie 
poszedł tą drogą, jaką często idą inni pisarze. Nie gani 
оп Z butną zarozumiałością tego со stare, ani uwielbia bez 
granic tego co nowe. Nie nazywa swojego dzieła elemen- 
tarnćm, a jednakże cały rozdział 3-ci traktujący: o nawo- 
zach, tak jest napisany jasno, zwięźle, praktycznie, zgo- 
dnie z dzisiejszym stanem umiejętności, że i dzieła elemen- 
tąrne nic w tym przedmiocie lepszego nie napisały. 
Би następnym rozdziale (str. 52), pisząc autor о uprawie 
sę artykule o życie zwaném krzycą czyli krzewicą 
najranikj 21248: „Wymaga wcześniejszego sprzętu, gdyż 
m upada wice » z łatwością się wysypuje i koniec kto- 
z grubszą fuską: сока ioi bujniejsze na pozór, lecz za to 
і. tego powodu są l się krzewi od zwyczajnego żyta, 
Słoma jćj daleko tw Jsię na tę samą przestrzeń wysiewa. 
ardszą, więcćj trzciniasta, pod wzglę- 


dem karmu, 
żytniój. Fab daleko mniejszą ma wartość, 01 zwyczajnój 


Wszystko to jest prawdą, 
ей ma dwie wielkie zale 
owne zmiany naszćj atmosfery, o д 
ski takie. daje wsz „trudno SKA zak pp Ден 
słońcem niestalszego k tutejszy kl że eżć coś po 
zawsze daje wi m › Јак tutejszy klimat;* 9-0, prawie 
ОЕ а WA «rf ziarna, niż żyto zwyczajne. 
dy węgierski, albo czarny 22914600 Па pochwalę, 1 kie- 
ny, daje zwykle ziaren 7—8, to li- 
tewski z tćj saméj roli lędwo da zia 
dojrzałości *eokolwi ren 5—6. Prócz tego, 
ане Wiek“ silniejszy powiew wiatru 
cokolwiek mocniejsza ulewa prawie do szczętu wytrzesz 
ziarno, 1 gospodarzowi, w nagrodę jego Rów бе zek 
gołą słomę, dość rzadko rosnącą. ; ше 
Pisząc autor о koniczynie (str..96), w 
„żeby ona po sobie, na tém samém miejs 
niéj jak przynajmnićj co lat dwa nie następowała.“ — 
Doświadczenia pokazały, 26 W tak krótkićj przerwie, siana 
na tém- samém miejscu „koniczyna, ARE się nie uda, 
Traktując autor (str. 106) 0 pło тет: > ugorze, 
systemacie pastwyskowym, о przejściu ię к syslematu 
do drugiego, na kilkunastu stronicach 0 ы ton ka 
wyłuszczył 40, na co innym trzeba było Ca езу: а 
Autor nie brodził po teorjach, ale znając Litwę; 3 ię 
decznie pokochał, znając miejscowe stosunki, wsparty a 
ака i długoletnią praktyką, zostawiwszy gabinetowym 
niemieckim agronomom spory i rozprawy 0 zmianowaniać 
holsztyńskich, marchijskich i meklenburgskich, wyłożył 
jasno i zwięźle to, co może obchodzić i co może być wpro- 
Wadzonóm do gospodarstw litewskich. 
а вата jasność przyświeca jednemu z najważniej- 
szych traktatów (str. 125) o hodowli zwierząt gospodar- 
skich, powtarzam, jednemu z najważniejszych, bo bydło 


ale i to także jest prawdą, 
ty: 1-mo, znosi bez szkody, 


yraża się i radzi, 
cu nigdy wcześ- 


т "CENOWE дв са чы НИИ ттт В WILEŃSKI 


jest to pierwszy zrąb i wiązanie, na którćm opiera się. 
wznosi i króluje cała świetna i rozległa budowa gospodar- 
ki. ze wszy stkiemi jéj attrybutami. 

Jednóm słowem, szanowny autor, w sposób jasny, przy- 
stępny i praktyczny, wyłożył cały systemat gospodarki, 
jaka może być zaprowadzona, nie gdzieś tam za granicą, 
ale tu u nas ua Litwie. Та co mu też z serca oświadcza- 
my litewskie Bóg zapłać ! 

Andrzćj Jastrzembski, обуш. р-Ши wileńsk. 


CZYNSZ CZY PAŃ SZCZYŁNA. 


W artykule pod {бш godłem (М. 11 Kurjera) autor, 
mniema, że pańszczyzna, 10, jak się. wyraża „,poddaństwo 
ciała, oddanie woli w niewolę, pańszczyzna, któréj samo 
brzmienie we wszystkich językach i krajach przypomina 
tysiące nadużyć*,— poślubiona dobrowolnie traci całą o- 
brzydliwość i może być w zgodzie z cywilizacją. Tam więc 
gdzie wybor włościan będzie za robocizną, a rolę są plen- 
ne , tam dla-dobra kraju listy nadawcze, zdaniem autora 
na robociznę spisywać należy. 

Co innego dobrowolne zobowiązanie się na pracę, a co 
innego pańszczyzna. Najdobrowolniejsze tćj ostatnićj po- 
ślubienie uszlachetnić ј6ј i z cywilizacją sprzymierzyć nie, 
zdoła. By loby опо помет „oddaniem woli w niowolę*, 
| silniejszem jeszcze, bo stwierdzonem wyraźną dobrowolno- 
ścią, Dla tego wszystko, со jest w ustawie 19 lutego, wy- 
mierzone przeciw temu. 

Tymczasem autor ar tykułu, rozbierając główne pyta- 
ше, јак, паја być napisane listy nadawcze nasze na dzień 
10 marca i oświadczając się za pisaniem ich па robociznę 
przy zgodzie 'włościan i rolach zasługujących na uprawę, 
zdaje się być pewnym zapewnienia sobie rąk pod opieką 

rawa. 
, Jeżeli dobrze pojmujemy ustawę 19 lutego, tedy we- 
dług nićj dwojakie być mogą listy nadawcze: jako tranz- 
akcja zgodna ijako akt spisany wedle prawa. Na 118- 
cie z prawa muszą być oznaczone, gdzie istniała pań- 
SZCZYZNA lub inne powinności robocze, dwa rodzaje powin- 
ności: robocza 2 ulgami wedle ustawy i czyszowa stała—do 
wyboru włościan po 19 lutego 1863 roku ($ 196 u. m). Dla 
listu nadawczego zgodnego prawo kładnie warunek ($ 121 
u. m), aby powinności robocze określane były przez umowę 
czasowe nie dłuższą jak na lat trzy, nie przecząc ponawiania 
takićj umowy” za. spólną zgodą co trzylecie. Że zaś taka 
czasowa umowa może być dołączona do listu nadawczego 


jako annex, asam list mimo tćj umowy, powinien za- 
wrzeć stałe obowiązki włościan ($ 32 pr, o wyk, ust.), 
musi przeto obywatel albo określić zgodnie czynsz do 0- 
płaty po trzechletnićj umowie na robociznę, i tym sposo- 


bem nie tylko takićj umowie ale i samemu listowi chara- 
kter dobrowolnćj ugody nadać, albo określić dwojaką na 
przyszłość powinność wedle ustawy do wyboru włościan. 
W tym ostatnim razie, t.j. przy określeniu dwóch rodza- 
jów powinności: z prawa, ороста i czynszowćj— sam 
list nadawczy nie może się uważać za tranzakcją zgodną, 
gdy 1, jak się rzekło, dobrowolna umowa na robociznę cier- 
piana jest tylko czasowie. 

Przy czynszu prawo zostąwuje jeszcze jeden rodzaj 
tranzakcji do zapewnienia robocizny— umowę na odrobek 
czynszu ($ 213 u. m), również nie dłuższą jak na lat trzy, 
z wolnością przedłużania od trzech do trzech lat. Za 
rękojmię egzekucji 1216) umowy służy nakaz urzędowi 
sielskiemu dopilnowania tego odrobotku. · Dla umów na 
trzyletnią robociznę, szczególnych egzekucyjnych prawideł 
nie znajdujemy. Wnosząc, że moglibyśmy się regulować 
z niemi do środków przepisanych dla egzekucji robocizny 
z prawa ($ 203—210 u. m), zdaje się rzeczą pewną, iż bez 
rygoru służącego dla egzekucji czynszu ($ 211—217) bez- 
pieczeństwo będzie zbyt słabe. "Tymczasem rygor tako- 
wy pod temi tylko warunkami do włościan na powinności 
roboczćj pozostałych zastosowanym być może: 1, jeżeli na- 
legania sielskiego zarządu nie będą dzielne, lub 2, 
К zar ТТ, nalegania skutecznego wyraźnie uchylać się 

ędzie ($ 217). Nadto, wiadomo, że z rygorowych środków 
najskuteczniejszym być może ten tylko co do odjęcia 
gruntu upoważnia. (Gdy zaś to może mieć miejsce jedynie 
w razie rocznój zaległości czynszu (5 216), a zatóm przy 
robociznie skorzystać z niego niepodobna prawie. 

Widzimy: więc, że prawo żadną skuteczną opieką го- 
bocizny obowiązkowćj nie okrywa. I inaczćj być nie 
mogło: postanowiwszy bowiem wyzwolić pracę, nic prze- 
ciwnego tój zasadzie uświęcać nie chciało. 

W tym stanie rzeczy bezpieczeństwo punge dobro- 
wolnéj umowy na „robociznę, do pewnego terminu, zasadza 
się na spisaniu jéj w oddzielnym akcie obok listu nada- 
'wczego. Glówną zaś rękojmią trwałości takićj umowy 
być może jedynie ułożenie jój w taki sposób, aby była dla 
włościanina korzystną. Bezpieczeństwo byłoby jeszcze 
w wysokim numerze czynszu prawnego. Lecz skoro sami 
nie uczynim ко dostępnym, nie powinniśmy zapomnieć о 
przeznaczeniu komissji weryfikacyjnćj. 

Stąd większość obywateli, o Пе nam wiadomo, daży ku 
temu, aby do listów nadawczych піс się nie wcisnęło, coby 
włościaninowi pańszczyznę przypominać mogło, dąży do 
oczynszowania dobrowolnego i układu listu w sposobie 
Własny interes obywatela popycha 
do tego, albowiem taka tranzakcja zamyka wrota dla Ko- 
missji weryfikacyjaćj, daje możność uregulowania. kwestij 
gruntowych bez narażania ich na prawny rozbiór, przy- 
śpiesza wykup i jest najchlubniejszem świadectwem dla 
obywatela. Co zaś główna dla interesu obywatela, daje 
rękojmię w rygorze prawnym, największym w obecnym 
stanie włościan, bodźcu do pracy. А nie mogąc zużytko” 
wać swój pracy na swoim nadziale, zaledwo na utrzymanie 
się własne i na ciężary podatkowe wystarczającym, włóś- 
cianin nie może korzystnićj ofiarować jćj komu innemu 
dla zarobku na czynsz, jak właścicielowi najbliższego pola. 
Czynsz tu w istocie jest tylko martwą cyfrą d) rachunku» 
jest ią pożyczką, którą autor artykułu udziela panu X. 
zostawiając mu wolny wybór albo procentować gotowizną 
albo pracą, co właśnie stanowi największe dla dłużnika 
dobrodziejstwo. 

Zaiste boleśuie widzieć, że te szlachetne usiłowania 
obywateli nie są dziś wszędzie zrozumiane, ale nie zraża 
to wytrwałych. 

Zdań zachęcających właścicieli ziemskich do uwłaszcze- 
nia „swych (?) włościan* t. j. do odstąpienia im nadziałów 
gruntowych bez wszelkiego wynagrodzenia, nie zdarzyło 
się nam słyszeć a tóm bardzićj czytać, i gdy opinje takie, 
potępiane powszechnie, pokątnie tylko szeptane być mogą, 
z przykrością wzmiankę o nich w druku znajdujemy. Nie 
tracimy jednak nadziei, że włościanie przez własną usil- 
ność i własne środki doprowadzeni będą do własności, któ- 
ra ostatecznie dzieło wyzwolenia ma uwieńczyć. 

Lis АШУКа]ае się w kwestji, jak mają być napisane nasze 
isty nadawcze na 10 marca, nie odważamy się zabierać 


jeżeli | r 


ugodliwćj tranzakcji. 


h | czasu czytelnikom wiejskim uwagami naszemi nad inną 


częścią artykułu „Czynsz czy pańszczyzna". Jednćj tyi- 
ko sobie pozwalamy z przeproszeniem ich i autora. Autor 
jako właściciel ziemski stawiąc па równój względem 
siebie stopie właścicieli domów w mieście, za niesprawie- 
dliwe uważa, że tylko wfaściciele wiejscy są powoływani 


do ofiar dla swych przeszłych poddanych, gdy tymczasem | jestatyczny to Жа уеп 


miejscy со do biednićjszych mieszkańców nic ы | = ду ауана E "e" PORÓD ИЙИШ има роб ta io dodały ятаи 0520. 0 

nie spotykają. Gdyby część lokatorów domu miała prawo 

do ciągłego użytkowania lokalu za pewae prawem określo- 

ne obowiązki, oraz prawo udawania się do właściciela do- 

mu w rozmaitych klęskach, jakićjżby ofiary nie podjął 

właściciel przy zdjęciu z niego tego ostatniego brzemienia. 
Michał Dobużyński. 


119 


wiatrem poruszane podobne są do rozkołysanego morza, 
nie dziw że lud w tych zielonych falach widzi rusałki 
stepowe, zwąc je miaukami, wietrznicami,  zielnicami, 
kiedy się w nich często kroć  wygnieżdżają wilki, 
kryją się zbójcy i ogromny drop się wylęga. ую с7а- 
sami tak bywa bujne, że nie dojrzeć w niem miedzą idące- 
go ezłowieka.— Zdumiewą się cudzoziemiec widokiem ta- 
kiéj chleborodności naszćj gleby, i taką wielkością zbożo= 


‚ wych przestrzeni; Wszystko to zdziałała pracowita ręka na- 


Przejażdżki po kraju. 


.. byle tylko szukać... 
Krasicki. 


Zawsze się znajdzie.. 


Wyjechalem z Zytomierza 12 sierpnia, o godzinie 4-ćj 
po południu; € dzień był piękny, prawdziwie letni, a jednakże 
czułeś, że już jesień się przybliża. Droga z Żytomierza do 
Berdyczowa 47 wiorst mająca, latem i w pogodę należy do 
najmilszych w naszym kraju, idzie prawie po jedućj równi- 
nie wśród żyznych pól, zielonych lasków, koło wsi Hal- 
czyniec, niegdyś własności naszego powieściopisarza Mi- 
chała Czajkowskiego i skąd on na wojaczkę wyruszył; 
przez Kodnię pamiętną z kar wymierzanych hajdamakom 
humańskim. Aleja ze wspaniałych kanadyjskich topoli 
prowadzi prze to miasteczko, które ozdobione kościo- 
łem i cerkwią, przytóm pałacem i pięknym parkiem án- 
gielskim, wcale nie przypomina, że kiedyś było miejscem 
straszliwój choć sprawiedliwćj kaźni. Stanąłem w Bor- 
dyczowie nad wieczorem, który zawsze tiumny i gwarli- 
wy, tą razą jakby się opamiętał, a umilkł dla czego? Oto 
gotuje się do jarmarku, który tu ma się zacząć 15 sierpnia 
i jest jednym 2 celniejszych jarmarków w naszym kraju. 
Domy wybielone, wymyte, udarowują przyjezdnego SWĄ 
wilgocią i katarem— Berdyczów choć powoli i z niechęcią 
ale także się przebudowuje, przekształca; za lat dziesiątek 
znikną do reszty budynki przypominające, jak Mickiewicz 
powiada, Tyryjskich cieśli, i to miasto przyjmie postać Eu- 
ropejską. Pożądane jest szosse, któreby Żytomierz z Ber- 
dyczowem zjednoczyło i nowego ruchu iżycia obu miastom 
nadało; już od dwudziestu lat wytknięty kierunek dla 5203- 
se, ale kiedyż się 000 dokona? Powierzchnia równa, ka- 
mienia obfitość, i cóż przeszkadza”... 

7, Berdyczowa udałem się do Machnówki. Ukraina, jak- 
by się odgraniczając od Wołynia, przeciągnęla tu kilka- 
naście wzgór zy, które okryte lasem ров bardzo piękną 
choć mnićj wygodną drogę. Machnówka, dziś ciche maleń- 
kie miasteczko, miało niegdyś i swoje złote czasy. Dziedzic 
onćj Prot Potocki, człowiek szerokiego widzenia rzeczy, 
murował ją, zamyślając o wyższych dla nićj przeznacze- 
niach. Przyjaciel i doradzca Potemkina, od własnćj żony 
zdradzony, opuszczony, z ruiną kraju Баа шч 25 
stał do ostatnićj ruiny majątko wćj, musial nieszczęsiiwy 
patrzeć jak rozrywano jego dziedzictwo, jak piękne jego 
dzieło niszczono. Jeszcze za naszćj pamięci Machnówka 
wcale porządnem była miasteczkiem; przeniesienie powia- 
tu do Berdyczowa i kilka pożarów, do reszty ją zniszczy - 
ło. Ta dlugo stał sztab piechotućj dywizji, dowodzonćjj 
przez księcia Sibirskiego, człowieka niezmiernie gościnne- 
go, wesolego, lubiącego ciągle hulanki i zabawy. Tu by- 
wał liczny zjazd chorych udających się ро, radę do $. p. 
Michała Wojciechowskiego, wielce ludzkości zasiażone- 
go lekarza, który z natchnienia i powołania Bożego, j jak 
drugi Ргуѕпіс wyszedl na lekarza; aż do ostatnićj życia 
swego godziny był ludziom pomocny; już kilkanaście lat 
jak nieżyje a jednakże imię jego ze czcią wspominamy. 
Odlat kilkunastu zamieszk Ча w Machnówce rodzina Padu- 
rów, to jest słynny nasz śpiewak ukraiński Tomasz, brat 
jego Józef i trzy siostry. Wiekowa to rodzina, najmłód- 
szy 2 ше] Tomasz 56 rok liczy. О Tomaszu różne roz- 
puszczono wieści, że długo z Waciawem Rzewuskim prze- 
bywał na Wschodzie, że zastrzelił się; tymczasem оп na 
wschodzie dalój jak w Krymie nie był, a od 1831 r. po 

różnych przejściach stale pr zemieszkiwa na Ukrainie. 

Tomasz Padura należy do ludzi, co nie lubiąc drugim 
narzucać się, przestają na życiu ustronaćm; miłośnik dzie- 
jów ojczystych calkowicie im się poświęcił, nikt też nad 
niego niezna lepićj Ukrainy, skupit w sobie tysiące o nićj 
tradycij, które niekiedy 2 wielkiem zajęciem opowiada. 
Charakter niepodlegly i namiętny, umysł bystry, woli Za- 
pomnienie о sobie niżli stosunki z ludźmi, których 87а00- 
wać nie może, lub którzyby go nie zrozumieli. Z maleń- 
kiego kapitału, który się całćj rodzinie po rodzicach dostał, 
brat Józef kupił domek i wyrestaurował go, tu wszy- 
всу razem zamieszkali opędzają swe skromne potrzeby 
z procentów, które 01 sumki zlokowanćj w. pewaćm 
ręku regularnie pobierają. Siostry, z których dwie wdo- 
wy a trzecia panna, zajmują się. domem, ogrodem i całą 
gospodarką; brat Józef jak intendent czuwa nad zaspoko- 
jeniem zewnętrznych potrzeb, a Tomasz ma swój osobny 
pokój i czas, zupełnie sobie zostawiony. Józef Padura 
był niegdyś ozdobą Uniwersytetu Wileńskiego; kolega i 
przyjaciel Daniłowicza, otrzymawszy stopień magistra pra- 
wa, spełniał obowiązek sekretarza przy Wołyńskim mar- 
szałku guberojalnym, Piotrze Moszyńskim. Gdy ten z wido- 
wni publicznćj ustąpił, sekretarz jego зада się od zawodu 
publicznego i zamknął się. W rodzinaćm kółku. Jedna Z 
siostr wdowa Tyszkiewiczowa miała syna, który tę doży- 
wającą swego wieku rodzinę jakoby. Z młódszym światem 
łączył,  Poczciwy też był to młodzieniec, czując ile byl 
swoim potrzebny i pożyteczny, cierpliwie poświęcał się i 
pracował, w tóm niespodzianie go śmierć zabrała, i strasz- 
ny całun padł na całą rodzinę; matką dostala obląkania, 
brat Józef ogluchi, а [omasz śmiertelnie przechorował; 
dwie ostatnie siostr y znękane smutkiem i bolem, są jakby 
cienie nienależące już do tego Świata; serce się rozdziera 
słysząc wciąż powtarzającą nieszczęśliwą matkę: „poradź- 
cie czy się utopić czy powiesić?.... ależ mówią że to grzech, 
że Bóg będzie karać, na cóż zabrał mi syna! Powiedzcie 
czy będzie Bóg karać"... I Tomasz musi to słuchać i w 
dzień i w nocy, i od kilku już miesięcy, będąc sam chory i 
znękany. Biedny poeta! biedna ludzkość! kiedy ją wszę- 
dzie umie znaleźć nieszczęście. Zacny lekarz ҮҮ. Olrzyw.... 

і książe R. z córką О. przybyli z pomocą i pociechą, a wię- 
сб) nikt.... Potrzebaż koniecznie dzwonu aby budził, wo- 
łania z całych piersi, że tu o krok cierpienie, nieszczęście; 
a chodźcie! а ratujcie! 
stygła, odziezała, — Tomasz Padura urodził 
Ukrainie w miasteczku Ilińcach, Zaczynał nauki w Win- 
пісу па Podolu razem 2 Sewerynem Goszczyńskim, 2 któ- | 
rym go serdeczna prźyjaźń łączyła. Seweryn przeszedł do 
szkoły Humańskićj, a Tomasz Padura z Klassy czwartój 

udał się do Krzemieńca, gdzie go poznał Wacław Rzewus 

ki i zabrał z sobą; рг zebywał przy nim aż do 1831 ro 


Biedna ludzkość, jakże wy-|P 
się na; 


= by nowemi on 


szych rolników, przemożne staranie właścicieli ziemskich. 
1 =; zę już spowszednieli u siebie, już dla siebie jesteśmy nie 
wystarczający, już dla nas trzeba lepszych gospodarzy. Kto u 
nas zawierzył rolnictwu, tenzwoma ale pewnie doszedl do 
najpiękniejszych rezultatów, parowe machiny z burakami a 
raczćj z żądzą raptownego zbogacenia się, stały się dla wielu 
ruiną. Przy takićj bujności ziemi, opuszczać zboża uprawę, 
byłoby ciężkim grzechem, ale też przy teraźniejszych z wloś- 
cianami stosunkach utrzymać tych samych pól uprawę 
niepodobieństwem. W tym roku w okolicy, gdzie nigdy 
więcćj od użęcia kopy pszenicy ше ріасопо jak groszy 40 
45, teraz już płacono 21. 2 i gro. 10, a nawet i w ięcćj. W 
ogóle żniwa były kłopotliwe, pora wprawdzie sprzyjala, ale 
dla szarańczy którćj się co4chwila spodziewano, każdy ро- 
śpieszał, zwlaszcza, że i Jarzyna jednocześnie dośpiala. 
Lekano się szarańczy, tę w części wygubiono, w części 
odwrócono na ugory i lasy, i na całćj przestrzeni, którąm 
przejechat, widziałem tylko pod Zozowem wielki łan 
owsa przez nią zniszczony; więcćj podobno w tym roku 
było strat dla braku rąk: kto się wcześnie nie 4a0pa- 
zyl w stałego robotnika lub ромом а grosza, niezawu- 
dnie połowę jarzyny a nawet część oziminy utracił, a 2 
zasiewami opóźnił się, i jeśli ciepia jesień nie będzie, to 
smutna na przyszłość perspektywa. 

Kilkanaście lat niebyłem w Niemirowie, zabudowal się 
і wypiękniał bardzo; piękne kościoły katolicki i luterański 
i Gimnazium powstały za staraniem dziedzica Hr. Bolesia- 
wa Potockiego, który także tu okazały sobie pałac wybu- 
dował; gdybyż jeszcze szose lub bruki sporządzono, niez- 
miernie by to wygody miasta podniosło. Za to Bracliaw 
żyje sobie po staremu, próżno u jego stop Boh szumi, a 
traktem Odeskim przeciąga tysiące maż czumackich (wo- 
zów) z pszenicą do Odessy; jescze godzina 9omyślności i 
wzrostu mu nie wybiła, rzekłbyś, Że niewierzy w pomysl- 
ność, że oczekuje tych łupieżców Tatarów, którzy się mu 
przez tyle wieków dali we znaki. 

O kilkanaście wiorst od Braciawia przy trakcie poezto- 
wym do Tulcżyna leży duża wieś Bortaiki, należąca do kil- 
kunastu dziedziców. Wieś to piękna, dwory i chaty po- 
rządne, widać, że ziemia żyzna a gospodarka idzie wzoro- 
wie. Jednym 2 tutejszych dziedziców jest Jan Mdadow- 
ski, niegdys prefekt gimnazjam w Winaiey, эта dyrek- 
tor gimaazjum w Niemirowie. Gzłowiek wielce w spra- 
wie wychowania młodzieży zasłużony. — On kochał 
młodzież i zamiłowany był w swym stanie, ше dziw że 
się ша poświęcał całą duszą 1 spełaiał kapłaństwo wy- 
chowania krajowi młodzieży na zacnych i шуу 
synów. Znając doskonale młodzież, umiał jéj przewo- 
4016296, to też bez nadzwyczajnych surowości wszelki po- 
rządek utrzymywał, а Паў tu biedaym rękę podał. Od 
lat 20 emeryt osiadł na swój grzędzie, do którćj doszedi 
pracą edłego swego życia; polubił gospodarkę tak samo 
jak w przódy lubił zajęcie się nauką i miodzieżą, ale wkrót- 
ce zaczął szwankować na zdrowiu, dostał epilepsji w со- 
raz częścićj i gwałtownićj ponawiających się par oxyzmach, 
po których zwykle następuje czasowe obląkanie 1 1 łu; 
oko mu jedno zupełnie wypłynęło, drugie okryta katara- 
kta, koltun się wywiązał, i ten człowiek w takich cierpie- 

iach już rok siedemaasty zostaje; czuwa nad nim aniol 
opiekuńczy żona, niegdyś najpiękniejsza z kobiet, cicha Z 
poświęceniem się boz granie, i w dzień i w nocy па postu- 
dze mężowi, bo nikt mu jak ona nie dogodzi i nie astu- 
ży. W chwilach, w których do sił i przytom aości powraca, 
zaraz wracają mu dawniejsze upodobania, bierze skrzypce 
lab а? do raki gra stare poloaczy, uwertury, które 
częściowo pamięć jego zatrzymała; ŻĄda, aby ши gazety 
czytano; każda pomyślaiejsza wiadomość rozrywa goi 
rozwesela, przypomini sobie stare czasy, Wilno, przechód 
Napoleona, Śaiadeckich, i swych kochanych uczaiów, а 
którzy zapomnieli o nim i żaden go nieodwiedzi, niepocie- 
Szy, па со gorzko wyrzeka. Niepotrzebująć żalaćj mite- 
rjalaćj pomocy chciałby głos przyjaźni usłyszeć i po. ;zuć, ŻE 
nie wszystko jeszcze w okolo niego wymarło. Jako uczeń 
i krewny trzy dni przy nim przepędziłem, jedna cala not 
nam przeszła na wspominaniu lat dawaiejszych і ludzi, Z 
których tylu już na drugim brzega. Czasami brał do rąk 
arfę, stawała przy nim piękna, młodziatka, złotowłosa 
jak Ossjanowa Minona siestrzenica, i śpiewala pieśni skła- 
niając się ku uchu wuja, które stary ‘muzyk jaż wpół za- 
pominał; grał, wtórował, a twarz mu się ożywiala, rozjaś- 
niała, uśmiech na ustach zawitał; słysząc srebrny glos 
dziewczęcia. „pięknie, miło powtarzał“ 1 coraz głośaiejsze 
i dźwię czniejsze wydobywał akordy; ме ta muzyka i ta we- 
501056, to są tylko odblyski w jedaej ciągićj czaraćj i sma- 
tnćj nocy. Dziwne sądy Boże, za co tea caotliwy i iudzkośći 
zasłużony człowiek cierpi, a tylu inaych..., Ale dajmy Pir 
kój i smutne myśli rozerwijmy milym widokiem jaki аз 
nastręczył p. L. Jakubowski, dziedzie Lomiszówki, со 
czynay w komitecie dla ułożenia ustawy dla Tę jowskiói- 
kredytowego gubernji Wotyńskićj, Podolskiój А JE Podot- 
Przed laty 15 mieszkał w Lemiszówcee (w е wski polko- 
skićj w powiecie Winnieckim) Antoni Так, wiek 80 let- 
morzy a potóm marszałek tegoż po ył обуу na po- 
ni, ale który do ostatnićj życia godziny! o By promisa, pora- 
sługę swym ziomkom, to też wszystkE m jego zawsze był 
dy, uklady bez niego się nieobeszły, | bogatych i ubogich, 
pelny iateresowanych, proszą аа 0 dowody swego 
szczególnie biedna szlachta M wego Mmarszalka po radę, i 
szlachectwa. zbiegała się и], a kiedy umiri, bł 
оп jćj radził i и szlachtą, która wołała, 
płacz powszechny mi 5d TA nasz obrońca, Marsz: alek mi ai 

5 1 7 naszych matron, matk Bogi: 
miód są, таас уу ак dragi Kokles zginął в moście 
ша Zales jom К przeszyty kilkunastu bagnetami; о jego 
mier igdy Łowczyna się dowiedziała, lzy nie uro- 
rszy na kolana dziękowała Bogu, że jéj sya spel- 
о powinność. Dwór w Lemiszówce murowany i 

oiera ale już јак і jego pan nosit па sobie piętno sta- 

wschody byly wydeptane, dwa lwy rzeżbióae z drze- 

ak. niegdys ozdoba 1 straż tych wschodów, w połowie 
Spróchniate; а kiedym marszałkowi zrobił uwagę, że czas- 
e zastąpić, odpowiedział, „po myćj śmier 


ku. J ako owoc swych prac i Kay Tomasz ój 

у da- | M ] наз )ca ni i zerabia, а 
ma kila dł do waka pry тора (od AERO | mi aa niech porzjdkaj, prawa очева Sy 
niem się wstrzymuje. amirowa, najmtódszy 7 йө: т! Jakubowski, i pzeczywiścio Те- 


Z Machnówki рг zez Lipowiec udalem się do = Ukrainy 
przebiegłem przestrzeń około 90 wiorst brzeg u nas chciał 
i prawdziwie stepowym krajem, ale ASK głuchy, ten 
sobie wyobrażać step jakiś егш, ikły a potworzyły 
wielce by się mylił. U nas stepy JU nie trawą 1 burzanami, 
się orne pola, które wiosną i latem 


20 дет. I doprawdy ma- 
ale szumią bujnóm, EA jrzanych łanów, Кт 


Dom wyresta- 


miszów cia. 
ka przy nim nabrała nowego ży ыа ustąpiły 


Urował; stare, pochyłe budynki gospod 4 
miejsca nowym Я, i odkrył się Я if 
Widok na staw icałą okolicę; ogród 0 drzewach ЖЕШ үз! 
niałych rozszerzony, oczyszczony i upiększony | НИИ 
plica waląca się, zamieniona pięknym rei ч п оа. 
kiem; w jednćj z oficyn jest szkólka, dokąd wziatwa 
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06] czynszowćj szlachty przychodzi, gdzie ją czytać uczą 
aisam р. 1. J. wybrany na sędziego powiatu Winnic- 
kiego, gdy dla' niektórych przyczyn nie mógł objąć te- 
go urzędu i spełniać go, to powołany. do komitetu zawią- 
zującego się Towarzystwa kredytowego, tyle okazał 


gorliwości i znajomości rzeczy, że go publicznie dziękezyn- 
nym adresem ziomkowie uczcili; wszelki czas wolny od 
zajęć gospodarskich, nie rozrywce i шагов} zabawie, ale 
poświęca czytaniu i pisaniu; udziela swych rozumowanych 
artykułów do pism periodycznych, aw tym czasie dwa 
dzieła filozoficzne obecnym okolicznościom cza 

powiednie, drukiem ogłosił. A 


sowym 04- 
Gr. 


ЕЕ СЕНЕ? ТАТА ОЧ А. 
KURJERA WILEŃSKIEGO. 


Z pttu Dziśnieńskiego. 


Nieraz zdarza się czytać narzekania na straty jakie 
kraj ponosi przez podróżomanją wielu naszych rodaków. 
Przedmiot ten tak ważny pod względem moralnym i finan- 
sowym potrzebuje bardzo blizkiego przypatrzenia się i 
sprawiedliwego sądu. 

Podróż podróży nierówna, ich cel niezawsze jeden być 
może. Podróżujący także muszą się dzielić na różne klas- 
sy; trzeba więc pilnie zbadać to eo się już stało nało- 
giem lub potrzebą kraju, a lekko o tém słowami nierzu- 
саб, bo to drażni ludzi dobréj myśli, bo to gniewa ludzi 
dobrćj woli, bo to oburza ludzi pracujących tu 1 zagranicą 
zawsze dla kraju, bo to nieprzekonywa pustych wiatrogo- 
nów, szukających rozrywki swawolnćj w obcych krajach. 

Rzecz pewna i dowiedziona, że świat jest to wielka 
księga, na którćj czynami swemi ludzkość wypisała wiel- 
ką historję swego Życia wielo-wiekowego, która łatwićj 
wyuczy głowę ludzką wszystkiego co zostało w pomnikach 
niezatartych ży cia ludów, wodząc ją po historycznych śla- 
dach i pamiątkach, niż długoletnia nauka. | 

Każda podróż, każda ciekawość człowieka widzenia 
rzeczy godnych uwagi, a czego w swym domu obaczyć nie- 
może, niepowinna być naganą. Niegańmy więc i chęci do 
podróży w nikim, ale umiejmy podróże obrócić na korzyść 
naszego kraju.. 

Przypatrzywszy się z blizka, jakie skutki podróże wý- 
wierają na nas, niemożemy się skarżyć zupełnie: widzimy 
nieraz ludzi, którzy odnieśli korzyść wielką pod względem 
naukowym, artystycznym, cywilnym i osobistym. 

Jeżeli magnat za granicę wyjedzie i wziąwszy z sobą 
trzydzieści tysięcy rubli, wyda je w przeciągu roku na 
stroje, саскі, wygody 1 swawole różne, uważamy to słusz- 
nie za stracony dla-kraju kapitał. Lecz cóżby taki mar- 
notrawny magnat zrobił 2 temi pieniędzmi w kraju? Oto 
by kupował zagraniczne odzienie, piłby te same zagranicz- 
ne wina i też same zjadał przysmaki. 'Tczymałby tu za- 
graniezaą służbę i kupowałby zagraniczne książki wyłącznie, 
jednóm słowóm straciłby te same pieniądze z wyjątkiem 
małego procentu, któryby w kraju. pozostał za chleb po- 
wszedai i jemu także potrzebny i jakiś kupców miejsco- 
wych zarobek. A pobytem swoim w kraju gorszyłby wszyst- 
kich swoich znajomych, doprowadzałby ich do wydatków 
nadmiernych na zagraniczne towary i możeby więcćj dla 
kraju przyczynił kosztów i strat moralnych. Więc 
niech on sobie tam siedzi, zkąd lubi wszystko sprowadzać, 
niech tam smaczno je i pije, poluje na lwy, tygrysy, pan- 
tery,—i o nich fałszywe opowiada rzeczy, bo to jedno 
z najlepszych zatrudnień jego, niżby miał w kraju gorszyć 
zbytkiem najlepszych i skromnych ludzi, którzy radzi nie 
radzi małpować go gotowi. 

Tomi także na mniejszą skalę toż samo stracą w kraju 
со za granicą, bo zagraniczne rzeczywiście lepsze są rze- 
czy, wyznajmy sumiennie. Jakże temu zaradzić. Człowiek 
mający wolaą wolę i gust wykształcony musi kupić chęt- 
nie co lepsze i trwalsze, niż co brzydkie i nędzne.  Zasta- 
nówmy się także: z pustych i marnotrawnych wiatrogonów 
i brakozbojów, czy kraj korzyść mieć może? czy oni o jego 

dobru myślą, czy to im w głowie? Więc pozwólmy i tym 
nietylko dochód roczny, ale 1 fundusz tracić za granicą 
i tam samym pozostać, bo oni u nas innych doprowadzają 
do grzechu, do zbytku, do pustoty; a stracą i u siebie, na 
te samą przedmoty to co mają, z tą różnicą, że każdy prze- 
placi tu za towary, wina i cygara, za to, że przyjechały 
do niego, a jak sam pojedzie to zapłaci za to, iż do towa- ; 
rów, win i cygar podróżował. Tu srata transportu pro- 
duktów do konsumenta, tam strata transportu konsumenta 
do miejsca produkcji. Zawsze strata, ale cóż z tóm począć? 
My dajemy chleb, len, wełnę, skóry i t.d. obcym, a za to oni 
swoje nam dać muszą, to wzajemna wypłata, na to handel 
między ludźmi się zawiązał, próżne tu narzekanie. 

Wielka to niedorzeczność obliczać summy wywiezione 
z kraju a niewiedzieć o przywiezionych. Porównajmy 
straty ikorzyści, wtenczas sądzić będziemy. Nigdy jesz- 
cze kraj niestracił materjalnie z powiększonych stosunków 
między-na. odowych; Anglicy podróżujący: najwięcćj, naj- 
większą przynoszą korzyść swojćj ojczyźnie, bo wszędzie 
Anglik czawa nad interesem własnym i kraju, i nic jego 
uwagi nie ujdzie, co może dla kraju i handlu jego przyno- 
sić Korzyść, Można rzec śmiało, że Anglja ma w każdym 
swym obywatelu, podróżującym pilnego politycznego 1 han- 
dlowego agenta, który czuwa nad jćj interesem. 

Niech na dziesięciu z naszych podróżujących panów je- 
„den przywiezie kilkadziesiąt familij robotników do rol- 
nictwa, wiele przez to zrobi dobrego dla siebie, bo będzie 
miał robotnika,—dla kraju bo nieopuści rolnictwa, — 91а 
sąsiadów bo JUŻ 2 mmi w konkurencji niestanie do najęcia 
robotnika  miejscoweg0—idlą wszystkich zaś, prowadząc 
koniecznie już wZOTowć gospodarstwo. 

Niech na innych dziesięciu jeden, jak naprzykład pan 
М. $. z Mal.....zny, popracuje nad nauką rolnictwa, niech 
posiedzi we wzorówych Zagranicznych fermach i niech 

tak potrafi skorzystać z tego 00 obaczyą i przynieść to do 
kraju nam na naukę, sobie DA pożytek, —wjelco opłaci 
stracone pieniądze na podróż innych Nawet dziewięciu. 

Podróżują też inni w celu naukowym 1 artystycznym; 
z nich nie jeden spotka się 2 rodakami Naszymi, ich 0 
stanie kraju oświeci, o którym z tradycji dawnéj ledwo 
coś wiedzą, przez co nąprowadzi ich na prostsze drogi j 
myśli. Niejeden znajdzie jakąś pamiątkę, jakiś ślad histo. 
rycznego naszego żywota i przeczyta to, czego U Nas nie 


А ——————— — — -——————. 
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znajdzie, oświeci się dla nas jaśnićj i pożytecznićj: Nat 
czy się patrzeć ра cywilizację świata i potrafi t9 к dy; 


zację przenieść w myśl swoich ludzi, nauczy się ра 
na piękne dzieła sztuki i zasmakuje w tém; wróciwsży p0- 
tém do kraju, czegoś już potrzebować będzie, Obaczy Ка- 
żdy jak tam literatura i umyslowa praca koniecznym są 
pokarmem moralnym większości mieszkańców і sam zami- 
łuje w nich tezytać wróciwszy pocznie. Тер, który po- 
dróż już odbył, chętnie gazetę sprowadza, bo ta mu miejsca 
a nieraz i ludzi znajomych przypomni. Artysta zaś dosko- 
nali swój talent za granicą dla dobra naszego. 

Ci zaś, którzy jadą do wód mineralnych dla zdrowią, 
nie grzeszą pewno, gdyż znajdą za granicą specjalnych 
lekarzy, wody wypróbowane, klimat lepszy, Życie spo- 
kojniejsze i tańsze nierąz, obok innych korzyści. Szuka- 
jąc zdrowia, obaczą świat i od niego czegokolwiek się pe- 


. 
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KURJER WILENŚSKI 


pićj byłoby zostać u siebie komu nie pilno, kto już zwiedził 
obce kraje; lecz komu raz pierwszy ta się potrzeba nastrę- 
cza, niedziw że szuka Osteady zamiast Połągi, Karlsbadu 
zamiast Druskiennik. 

Jednóm słowem, trudno wymyślić loiczną przyczepkę 
do podróżujących, z których każdy pragnie korzyść jakąś 
osięgnąć, a straci tylko prawie te same pieniądze, które- 
т. i w kraju użył na te same rzeczy, tylko przez inue ko- 
eje. A 

Widzieliśmy nieraz wypieszczonego pseudo - panicza, 
który w domu sam sobie wody szklanki nie nalał, пі» za- 
palił сукага przy świecy stojącćj'o trzy kroki, ale kazał ją 
sobie przynosić, nie nałożył fajki, ale wrzeszczał na cały 
głos: Ej! kto tam! podaj fajkę! — która stała przy nim; 


mu ręcznik do otarcia się, drugi szczotkę do uczesania. 
głowy it. d. Lecz kiedy musiał pojechać do Ostendy zdro- 
wie swoje reparować i niby modzie ogólnój dogodzić, małe 
mając resursa, ruszył sam jeden, sam sobie służył i radził 
w podróży, a wróciwszy do domu odprawił służbę zbytecz- 
ną, przekonał się, że sam lepićj swe odzienie utrzyma 
w porządku i że mu czasu zostaje za nadto; więc czytać 
i pracować począł i dom urządzać skromnićj i gospodar- 
stwo lepićj, a skoro co budował w majątku, to w lepszym 
guście і trwalcj. | | 

Przysłowie; mówi, że tw Paryżu zowsa nie zrobią 
ryżu, ale і ту піс z niego nie zrobimy. — Są ludzie 
niepożyteczni w każdćj klassie, na każdćm miejscu i 
dziwnie nieloiczni; nie obliczajmy tego co oni tracą, bo sa- 
mi własną osobą są ujemni, to są minusy uosobione, со za- 
wsze nas dręczą i gdzie stąpią, tam za niemi kładzie się 
minus jak długi. Napróżno byś czas tracił, przekreślająć 
go, bo nigdy plusem nie zrobisz ujemnego stworzenia. Ten 
winien eo go tak wyhodował, albo i nikt temu nie winien, 
chyba ogólny kierunek wychowania publicznego, chyba 
czasami zła konstrukcja mózgu 1 serca, skaleczona бт 
fizycznóm i moralnćm obejściem się z hodującóm się dziec- 
kiem. 

W krajach Europejskich człowiek bywały, że tak po- 
wiem po prostu, uważa się lepićj; ani polityk dyplomata, 
ani wódz, ani professor, ani mistrz żaden się prawie nie 
znajdzie, któryby świata nie widział i żywój z niego nauki 
nie czerpał. Czyż nam takich ludzi nie trzeba? czyż mo- 
żemy zgadnąć, kto z podróżujących młodych ludzi, miano- 
nowicie do czego powołanym będzie, na jakiego. sformuje 
się człowieka? (zy dla tego, że dziewięciu niczem wróci 
dziesiąty ma siedzieć 1 swoją koniecznie kaszę urządzać 
iją spożywać spokojnie za piecem ? к 

Kiedy rzemieślnik, który obcych krajów nie zwiedził, 
obcych wyrobów nie widział, nie pracował w dalekich do- 
brych zakładach lub fabrykach, w wielu miejscach nie 
może otrzymać patentu na majstra cechowego; my ta 
dumni ze swojćj kaszy i zapiecka, narzekamy kiedy kto co 
iunego obaczyć pragnie і zaraz obliczamy ile stracił pie- 
niędzy, nie znając rachunku dobrze. Niewiemy, może się 
poznał z kupcem jakim lub fabrykantem, albo też z domem 
handlowym zabrał stosunki i wskazał co nasz kraj ma do 
zbycia, со u nas się produkuje, czego u nas tanićj dostać 
można, a со my nawzajem chętnićj kupiemy u Francuza 
niż u Tatara, bo tego pstre, złe i obrzydłe już towary. 
Może. taka jedna znajomość zapłaci krajowi za sto innych 
próżnych podróży. Widziałem komisania z fabryki broni 
2 Belgji, przywiezionego przez jednego z naszych artystów, 
który zawiązał stosunki z kupcami naszemi i skład swych 
pięknych wyrobów założył, przez co się zasłużył bardzo, 
bo lepszą i tańszą myśliwską broń przysyłał, niż wschod- 
nich wyrobów. 

Mówmy chyba o wychowaniu pierwiastkowóm za gra- 
nicą z bólem serca. Nie dla tego aby tam źle uczyli, еу 
szem, tam uczą lepićj, ale nie nas. Nam trzeba się uczyć 
tu, gdzie nasza dola i niedola wspólna z rodzicami і swoje- 
mi; na pojęcia dziecinne wystarczy głów swoich, na zdro- 
wą pierś dziecka lepsze nasze powietrze, na czyste jego 
serce lepsze oko swoje, matki 1 ojca, ciotki i stryja. Tu 
dzieci nasze pozostaną nuszemi dziećmi, a z Paryża, Bru- 
xelli, Montpellier, Drezna it. d. mogą wrócić francuzi, 
niemcy, ultramontani, radykaliści, czerwoni, błękitai, bia- 


li, a nam te kolory i tacy ludzie na піс się nie zdadzą— u 


nas i dla nas jedynie nasi się zdadzą, bo tamci nie po- 
znają kraju, ani jego interesu, ani potrzeb moralnych i ma- 
terjalnych. Oni spadną na nas jak ze słońca sztucznego 
stamtąd, tu się im glowy przewrócą i pogardzą rodziciel- 
ską strzechą, choćby małowaną. Niech Się tu uczy dziec- 
ko, a jak się wzmocni w sercu 1 w głowie, jak sił fizycz- 
nych i moralnych ze swojemt po swojemu nagromadzi, 
niech idzie zbierać miód z kwiatów obcych 1 do swojego 
ula niech go przywiezie na pożytek ludu swojego. 

Już lepićj tu przywieżmy Francuza, Szwajcara, Niemi- 
ca, Anglika, niech on tu uczy swego języka dzieci nasze, 
niech się on tu połamie i pomęczy nad niemi pod okiem ro- 
dzieów; potrzebne są obce języki i coraz potrzebnićjszemi 
się stają, a trudno ich potóm się nauczyć; więć niech się 
dzieci uczą wszystkich języków, to nie zaszkodzi, ani im 
ami krajowi, ale nie wieźmy ich tam, gdzie nam te piękne 
nasze kwiatki po niemiecku lub po francuzku przerobią 
i przeodzieją. 3 

Narzekający na podróże i koszta narodowe, najczęścićj 
mają w myśli kobiety podróżujące i tym zarzucają najwię- 
св]. Prawda są takie, któreby lepiej zrobiły, gdyby 
się nie ruszały z ptaszarni i niepokazywały siebie Europie, 
bo ta na nie nie spójřzy i nie zaśmieje się nawet. Są inne, 
którym“ także mnićj się zdadzą podróże niż mężczyznom; 
ale tym lepszym nie mamy prawa zabronić tój przyjemno- 
ści, bo nasze Kobićty zasługują po większćj części na wiel- 
ki od nas szacunek. Jeśliby podróże tak 71е na nie wply- 
wały, nigdyby teraz kiedy ich tak wiele Europę widziało 
nie mogły tak łatwo zbytku i elegancji zbytecznćj się wy- 
rzec. Widać postąpiły wysoko, kiedy w skromności i pro- 
stocie ubiorów i poświęceniu dla biednych teraz wzorem 
dla kobićt innych krajów się stały. * 

Patrzmy na czynności i fakta i bierzmny je jako skut- 
ki postępu i dzięki czyńmy Bogu, że idzie lepićj i lepićj 
unas. A ta skromność odzienia kobiet i wstrzemiężli- 

№056 nasza, są fundamentem przyszłego bogactwa kraju, 
Prośmy tylko Boga, aby się tak łatwo nie баіо to zanie- 

ać, co taką moralną potęgą się stało. 

„ Mówię wstrzemięźliwość nasza, z myślą, że my zrozu- 
mieliśmy Wszyscy, 12, nie tam bieda gdzie jéj szukamy, nie 

| w reformie włogciańskićj, nie w podróżach 1 stratach pe- 
niędzy 24 granicą, ale w użyciu zbytecznóm zagranicznych 
i swoich Za drogich towarów i produktów i w życiu bez- 
czynóm. | t 

NiegdyS MĄŻ Się zmargzczył gdy żona suknię kupiła, 
ojciec gdy córkę nadto drogo, pstro i kolorowo przyodzia- 
ła; — опе teraz Już Się ubrały skromnie i poważnie, mąż 
zaś 1 ojciec może #С20Га w mocy przegrał w karty kilka 
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ше umiał się ubrać i włożyć bielizny, jeden lokaj trzymał | р 


set rubli człowiekowi wygnanemu z towarzystwa do- 
brego, i wypił z nim wina drogiego 1 cygar wypalił na kil- 
kadziesiąt rubli. Mąż ten i ojciec może zapomniał, że 
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Obaczmy ten rachunek, ile krajowi kosztuje zielony 
stolik, winiarnie, cygara i tego zaniedbajmy, a niczém bg- 


W wyrzeczeniu się gry, pijaństwa i dymu, 
drogiego przynajmnićj, które nie ujmie nam życia i zdro- 
wia, ale owszem zasili nas, uzacni i uszlachetni, mamy ta- 
ki resurs łatwo wynagrodzić mogący straty niejakieś, po- 
niesione dla dobra kraju, że się oburącz tego środka chwy- 
cić należy. Jeśliby kto obliczył, jakie miljardy przez to 
y się oszczędzały w przeciągu lat dziesięciu, toby się 
przekonał, że Kalifornję złotą byśmy okupili za te pienią- 
dze, nie tylko siebie. 
Może obrońcy gry kartowćj powiedzą, że gra pojedyń- 
czo gubi ludzi, lecz ogółowi nie szkodzi, bo pieniądze 70- 
stają w kraju, zmieniając tylko kieszeń. Mylą się jednak, 
0 karty — w téj grze, są zbyt drogim instrumentem, — 
a 2 wygranych pieniędzy mało kto korzysta, śpieszy je 
stracić łatwo jak nabył; przegranę tylko opłaca łzami swój 
rodziny i kredytorów. A czas, który dzisiaj więcćj niż 
kiedy jest naszym kapitałem, wart większćj oszczędności, 
pora go ocenić ceną życia ludzkiego. Zabijających czas gnu- 
śnie, sądem opinji karać bez litości: bo aby stę nam utrzy- 
mać na swojóm stanowisku, przy nawala nowych okolicz- 
ności, trzeba umieć żyć z czasu i czasu pracowicie używać. 
Oto są nasze rzeczywiste straty, tych się strzeżmy 
i pracujmy; a uczmy się u siebie i za granicą, gdzie kto 
może i skąd kto może zbierajmy owoce pracy ludzkićj. Szu- 
kajmy wzorów dla życia swego i źródeł życia społecznego 
l zaszczepiajmy pożyteczne i aklimatyzujące się rzeczy u 
siebie. Nie sądźmy, aby 2,000 złotych np., jak to któś 
kiedyś obliczył, straconych na osobę podróżującą, były 
stratą rzeczywistą, owszem wydajmy—kto może naturainie, 
własnych 20,000 złotych, w Paryżu lub Londynie, ale 
przywieźmy z sobą odpowiednią stratom naukę, dobre po- 
Jęcie i myśli pożyteczne. Со ta nauka przyczyni w kraju 
dobrego, za to Francuz i Anglik zdziwiony z czasem mi- 
ljon zapłaci, a Niemiec aż głową pokręci, kiedy zapotrze- 
buje produktów naszych, lepszych i obfitszych niż teraz. 
Ale podróżując, szukajmy nietylko nauki ale i stosun- 
ków dobrych, bo to razem wzięte i przywiezione, wpłynie 
korzystnie na polepszenie bytu moralnego i mate:jalnego. 
Ignacy Zenowicz. 


ROZMAITOŚCI. 
— Wiele rzeczy znika ва ziemi, przynajmnićj pozor- 
nie itemu się wcale nie dziwujemy, bośmy przywykli 
do znikomości rzeczy ziemskich, ale na niebie rzadzićj 
się trafia daleko nagłe zniknienie ciała,które od niepamię- 
tnych świeciło czasów. Właśnie w ostatnich tygodniach p. 
Hiad postrzegł, że mu obłoczkowa gwiazdka w konstella- 
cji Byka, zapisana we wszystkich katalogach i zaregestro- 
wana najformalnićj, niewiedzieć gdzie się podziała. Wiel- 
ki niepokój między astronomami, którzy za tym zbiegiem 
po całóm niebie rozpuszczają gońców. Мейе wszelkiego 
podobieństwa, chociaż p. Hiad dopiero się dziś opatrzył, że 
mu gwiazda uciekła, musiała ona cichaczem wyruszyć 
około 1858 r., bo p. Chacornac już jéj wtym czasie nie 
mógł dopatrzeć. Ciekawe_z tego powodu śledztwo toczy się 
na niebie—ale obłoczkowćj gwiazdy niema. Przypuszczają, 
że sąsiednia gwiazdka dziesiątćj wielkości, która się jakoś 
mieniła i blada, gdy jéj się p. Chacornac przypatrywał, ma 
jakiś udział w tćj sprawie. Zupełnie tak jak u nas na 
ziemi (G. P.) А е 

— Według ostatniego popisu ludności stolica Prus Ber- 
lin liczy obecnie 507,969 mieszkańców,a dodawszy wojsko 
980,269. i 

— Odbywano świeżo w m. Modane próby z nowemi ma- 
chinami przeznaczonemi do wiercenia ogromnego tunelu 
przez Alpy—i spodziewają się, że ich zastosowanie szyb- 
ko posunie naprzód roboty. Diugość wymierzonego do- 
tąd otworu na tunel wynosi w ogóle 1680 metrów, z tych 
730 na stronie francuzkićj, a 950 od strony Włoch. Dro- 
ga prowadząca teraz przez górę Mont-Cenis jest dotąd 
jeszcze zupełnie wolna od śniegu a dyliżanse nie przestają 
krążyć regularnie między Suzą i Lansklebourg jak śród 
najpiękniejszćj рогу rokń. 

— Prassa wiedeńska podziwia szczególniejszy talent 
i naukę francuzkiego księdza Richard, który słynie z od- 
krywania źródeł w najbardzićj ogoloconych z wody miej- 
scowościach. Sprowadzono go umyślnie w tym celu do 
Triestu, w okolicach którego poszukiwania jego najpo- 
myślniejszy osiągnęły skutek. Na wyspie Lissa odkrył 
siedm źródeł słodkićj wody—co jest prawdziwem dobro- 
dziejstwem dla mieszkańców, którzy zmuszeni byli spro- 
wadzać wodę jak towar na okrętach z wybrzeży Dalmacji. 
W Lacrama wskazał trzy miejsca, w których znaleźć się 
powinny źródła obfite słodkićj wody. Przed dwiestu laty 
taki dobroczyńca ludzkości, jako odważający się naślado- 
wać Mojżesza, zostałby okrzyczany czarownikiem i spalo- 
ny żywcem na stosie. Alboż to nie postęp? и > 

— Telegraficzna kommunikacja między Calais i Anglją 
na czas jakiś przerwana została, przez pęknięcie na sa- 
mym środku kanału podmorskićj liny telegrafu, zapewne 
w skutek nieostróżnego zarzucenia kotwicy, przez który- 
kolwiek z przepływających tamtędy statków. 

— W Londynie liczą obecnie 2,803,034 mieszkańców— 
a przyrost ludności w tym nowym Babilonie w ciągu ostat- 
nich lat dziesięciu obliczają па 446,798 czyli na 19 pro- 
cent. . 
— Annuaire Encyclopedique podaje na 3,899 liczbę sa- 
mobójstw w całćj Francji. Smutną przewagę jak w wie- 
Ju rzeczach tak i tutaj trzymają mężczyzni, których 3057 
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wno nauczą. Któś powić, że mamy swoje wody, ale zapo- przegrał, przepił i przepalił już ostatki funduszu swego | przykładem jak tym, który się niedawno zdarzył w Wie- 
mina, że te wody musimy jeszcze naszćm zdrowiem pró- а żona i córka milczą i płaczą w cichości; bo głośno mu o | dniu. 
bować, inni zaś mało go mają na to, a koszta prawie ró-, swym smutku żadna nie powie. 
wne przy większych korzyściach wód zagranicznych.  Le-| 


Pewien bogaty małżonęk, złożył połowicy swojćj 
w dniu nowego roku w podarunku tuzin rękawiczek. Obu- 
rzona takiem sknerstwem pani, zaledwie sig odeń odwró- 
cit rozezulony małżonek, ciska paczkę: z rękawiczkami 


‚ dzie reforma włościańska z tą reformą rozumu, dla kiesze- | w ogień żarzący się па kominku. W czasie obiadu, gdy 
‚ ni naszych. 


przyszło do zapytań i objaśnień, jakież było zadziwienie roz- 
gniewanćj pani, gdy się dowiedziała z ust męża, że każda 
para rękawiczek obwinięta była w bilet bankowy na 100 
florenów! 

= У Londynie urządzono niedawno gospodę dla psów 
zgłodniałych i niemających przytułku. Składa się ona 
z trzech obszernych stajen, i posiada osóbnego weteryna- 
rza i stróża, który co wieczór powinien przebiegać ulice 
Londynu i wyszukiwać zgłodniałych gości do psićj gospody. 
Dziennik „Spectator“ robi sarkastyczną uwagę, że wkrót- 
ce założą jeszcze szpital ośli, którego społeczność gwał- 
townie potrzebuje. Czyż nie jest to urąganie się ludzkości, 
powiada. tenże dziennik, że unosząc się zbytkiem uczucia 
dla rozumnych zwierząt pozwalamy codziennie umrzeć 
z głodu jednemu człowiekowi w Londynie ! 

—Pan J. Lemaire podał Akademji nauk w Paryżu uży- 
wany przez siebie z wielkim skutkiem środek ochraniający 
kartofie od zarazy. Głównym tu działaczem jest smoła 
z węgli: kamiennych otrzymywana. P. Lemaire używa 
jój następnie. Ażeby przez bezpośrednie zetknięcie się 
smoły z kartoflą nie ucierpiało późnićj kiełkowanie i wzrost 
rośliny, miesza pewną ilość suchćj i dość już wyrobionćj 
ziemi z 2 procentami smoły, rozsypuje ją potóm w równéj 
mierze na grunt przeznaczony pod kartofle w warstwie 
' cala grubćj, poczóm orze i bronuje tak, ażeby owa 
ziemia smołą przesiąkła mogła się dostać do głębokości 
8 cali. Kartofle posadzone w fermie р. Lemaire w takićj 
ziemi rosną nadzwyczaj bujne i piękne, a co ważniejsza 
nie podlegały późnićj w ciągu dwóch lat próby zgniliznie, 
gdy tymczasem kartofie na gruncie zwyczajnym tuż obok 
posadzone zniszczone były w połowie przez zarazę. 

— Wielkie przędzalnie francuzkie lnu gotują się do 
współzawodnictwa z angielskiemi stąd, kwestja ши we 
Francji codzień prawie większego nabiera . znaczenia. 
Tymczasem z powodu braku rąk do międlenia i trzepania; 
[znaczna część zebranego Inu pozostała w stodołach, 1 
j ledwie w maju na wiosnę będzie mogła być moczoną i rò- 
szoną. 8. Terange właściciel ziemski w departamencie 
Aisne, jak donosi w liście, do Akademji wprowadził u sie- 
bie zamaczanie lnu fabryczne, a tarcie i trzepanie mecha- 
niczne na sposób flamandzki: ро zamaczania 6,550 fun= 
tów lnu razem dostateczna jest kadź z cegły na cement 
murowana, mająca 600 stop. kwadratowych powierzchni, 
w którćj w 1,000 kwart wody cała operacja może być 
ukończoną w ciągu 100 godzin, Dziesięć przyrządów dre- 
wnianych do międlenia, tak przygotowanego lnu, wydają- 
cych w ciągu 100 godzin 500 funtów przędziwa na sposób 
flamandzki, wraz z ustawieniem kosztowało 800 franków. 
Sposób przygotowania przędziwa, używany przez p. Ter- 
range, nietyłko że mnićj szkodllwy jest zdrowiu od da- 
wniejszego, lecz dostarcza jeszcze rolnictwu znacoą 1036 
dobrego nawozu, który przy zwyczajaćm zamaczania zu- 
pełnie przepada. 


WIADOMOŚCI BIEŻĄCE. 


— W przeszły czwartek, w przejeździe koleją żelazną 
Z Petersburga za granicę, раге godzin zabawiła w Wilnie 
znakomita Ristori i oglądała nasze miasto.  Stysze- 
liśmy jakoby w Dynaburgu miała wziąść udział w dwóch 
widowiskach, ale z pewnością jeszcze o tém nie wiemy. 

— Wileński gubernjalny do spraw włościańskich тя 
podał do powszechnćj wiadomości, w dziale urzędowym 
N-ru 9-50 Kurjera Wileńskiego, że obywatele Oszmiań- 
skiego powiatu, których nazwiska wymienia, ofiarowali 
bezpłatnie dla 6-iu zarządów gminowych pomieszczenia, 
z potrzebną ilością drzewa na opał. Wyczytawszy tę 
wiadomość, Pośrednicy pojedńawczy 1-50 i 2-go okręgów 
powiatu Borysowskiego gub. Mińskićj, uważamy za obo- 
wiązek, prosić redakcją Kurjera o ogłoszenie, że w po- 
wierzonych nam okręgach, skladających się z 13 gmin 
wszystkie gminowe zarządy mają od obywa łat- 
nie, pomieszczenia z opałem, a niektóre nawet z kawat- 
kiem ogrodu dla pisarza gminowego. 

Toż samo, о ile wiemy, ma miejsce prawie we wszyst- 
kich gminach innych okręgów pojednawczych naszego 
powiatu. Jednakże Pośrednicy i wszyscy obywatele, uwa- 
żali ową ofiarę za tak naturalną, a nawet konieczną, że 
nikomu przez myśl nie przeszło podawać о nićj do wia- 
domości gubernjalnego do spraw włościańskich urzędu, 
a tém bardziéj do powszechnéj. Uznajemy -naszą niedba- 
tość, niewymieniając wszakże nazwisk obywateli, którzy 
ponieśli rzeczone ofiary. C....ki. 


ODPOWIEDZI REDAKCJI. sa 

P. M. B. w Radoszkowiczach. Zarzuty pańskie przeciw Kalen- 
darzowi wileńskiemu —jak pan chcesz— są i -słuszne i niestuszne 
Kalendarz, licząc niezasłużenie na wielką domyślność czytelnika. 
przeniósł wyraz Popielec odgrodziwszy go nawiasikiem, кере - 
nego wiersza; miał w tém słuszność, bo sięto robi zwykle w Bosz jęk: 
gdy wiersz na jedaćj linji zmieścić się nie może. Ale i pan także 
masz słuszność, gdy wyrażasz powątpiewanie sądząc, iż szaraczko= 
wy nasz służbista, Роріеіес na czwartek przenosi; któż takich dru- 
karskich wiadomostek od czytelników Kalendarza wymagać ma pra- 
wo? Bałamat ten nasz Kalendarz! sądził, iż ши wolno używać praw 
wierszopiskich. Odezwa pańska, którąśmy w obliczności Kalenda- 
rza z niezmyśloną przyjemnością czytali i do akt jego składamy, bę- 
dzie mu nadal przypomnieniem znanego przysłowia о wole i Jowiszu. 

P. F. K. w Wieliżu. Przepraszamy uprzejmie 2а mimowolną omyt- 
kę, która spowodowała zwłokę w odpowiedzi. slicznego wierszyka 
pani nieumieściliśmy dla tego, że autor którego pani obwiniasz o 
to і ожо, wolen jest od tych zarzutów. —Zaszło tu jedynie proste 
nieporozumienie; chcićj tylko pani uważnie się zastanowić, а dojrzysz 
tam łatwo , myśl głębszą na którą bardzo zacne serce mjskwap- 


odjęło sobie życie—cyfra zastraszająca w porównaniu | liwićj się zgodzi, Wiadomości o świątyni i szkólce z upragaieniem 


z czwórnasób mniejszą cyfrą 842 kobićt. Większość sa- 
mobójców liczyła od 40 do 60 lat wieku. Najczęstsze ' 


samobójstwa przypadały w miesiącach kwietniu, maju, | 


{ 


czerwcu i lipcu. W 2,883 przypadkach odjęto sobie 7у- 


cie przez powieszenie lub utopienie się, 395 osób użyło 
broni palnćj, 271 czadu z węgli, 153 narzędzi ostrych, 11 
rzuciło się z wysokości, 93 tylko osoby użyły trucizny. 
`— Przysłowie nasze „darowanemu koniowi nie zaglą- 
daj w zęby nigdy świetniejszym nie może poszczycić się 
ВИЛЕНСКИЙ ДНЕВНИКЪ. 
IipisxaBmie въ Вильно, съ 15-го по 19-0е Феврали: 

ГОСТИННИЦА НИШКОВСКИ.  Пом.: Князь Левъ Радзивиллъ.- 
Жуковски.—Янушкевичъ.—Вейсенговъ.—Бениславеки. — Пишко. 
Стасфвичъ.—Корейво.—ИПодполк. Вишневски. —Прап. Миллеръ.— 
Ляндсбергъ. —Cekp. К. Шишко.— Минкевичъ. — Войчинеки. — 
Миньски.—=Болтуць.—Хмфлевски. — Бакка.— БрунновЪ. , j 

ВЪ Д. ЖАМЕТТОВОЙ: Кодл. сов. Страшинеки.—ВЪ Д. ЛЕ- 
БЕНСОНА: Гр. Ал. де Шуазель.— Инж. пор: Кисняковъ. 

Преде. Могил. угол. пал. И. Бржостовски.—Гразь Каз. Тышке- 
вичъ.—Гр. Адамъ Фопъ Гетцендорьъ Грабовеки.— Управ. Вилен. 
Пал. Госуд. Имущ. Кидоитенко.— Гр. Адам» Чапски,—Г’ен, маіоръ 
Грунтъ.— Гр. Фр. Коссаковски. 

Выфхавшіе изъ Вильна, съ 15-го по 19-0е Февраля. 

Пом. Брохоцки. Князь Л. Радзивиллъ.-Ксендвъ Бояржински* 
Пом. Карповичъ.— Миньски.— Парисъ.—Каменски.— Миллер» 

олубински.—Г-жа Сулистровска.— Швыковски.-- Ландсбере = д. 
Сулистровски.— Брунновъ.—Инж. поруч, Кисияковъ От Ар 
полк, Л. Довгйлло.—-Отставн. ген. маі. Фонъ Теше R A 
пред. двор. Буткевичъ.—Пом. Ос. Милевски. Гр. M: сам 


Ув. 


czekamy. 

Р. А, Z. О. w Obuchówce. 
„ Jaki nam okoliczności waru 
Р.Е. №. w р: Nie sposób. 


CENY TARGOWE W WILNIE. 
j {ү od 15 do 19 lutego, 
Zyta beczka 15 rub., pszenicy b 24 rub., jęczmienia 
11 rub., owsa beczka 7 rub. 50 Кор grochu beczka 15 та AGM 


beczka 11 rab., siana pad d 30 kop., kartof i 
6 rub., masła pud 9 Lira Бру -— ML и con 


DZIENNIE WILEŃSKI. 
Przyjechali do Wilna od odci do 19-80 lutego. 

HOTEL NISZKOWSKI. ОБ, Lech kstąże Radziwiłł —Żukowski.— 
Januszkiewicz.—Wejsenhof: i ОО *— Szyszko. — Stasiewicz.-— 
Korejwo.— Podpółk. Уи. + r. Miller.—Landsberg —Sekr. 
К. Szyszko.— Мшез ow. Jezynski.—~Miński.— Bołtuć.-— €hmie- 
lewski.—Bakka,—Bru $ 

W D. ŽAMET T soul T koll. RE D. LEBEN- 
SONA: Al. Hr. ғ "— torucz. inżyn. Kisniakow. 

Prozes А 1. Brzostowski -Kaz br. Tyszkie- 
wicze А а Kido orf hrabia Grabowski.—Prezes Wileń. Izb 
DA. Ro iłakowski, p. BM hr. Czapski. —Jenerał major Grunt. 

r. . . 

„AR ls Wilna, od 15-go do Еме lutego. 

.: Brochocki. — L. książe, Radziwiłł — Ksiądz Bojarzyński.-- 
Ob. Karpowicz. Minski раю. Kamieński —Miller.— Polt bid ai- 
Pani Sulistrowska.—Szwykowski.—Landsberg. —Sulistrowskj. — Brun- 


now,—Porucz. inż. Kisniakow.—Dym. podpółk. L. Dowgiałto.— Dym. 
i у 


Z postrzeżeń pańskich zrobimy uży- 


tek aki pisma zrobić pozwalają. Dzięki: 


jen. major von Tesze.—Marszatek Szlachty p-ttu Lidzk. Butkiewicz. — 
Ob. О. Milewski.—M. hr. Plater. 
~ YYY, 
W drukarni A, H. Kirkora, 


f 


